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mit in viaja sa asa de bine ca în patul 
cel stricat al lui Carol V. 


Várul lui Walter Scott. — Watty 
Scott, vărul celebrului romancier englez 
Sir Walter Scott, pe când era încă e- 
lev de marină, își luase concediu spre 
a se duce cu prietenii săi la țară. Pe 
la sfârşitul concediului insă, se găsi în- 
tr'o situație foarte în-urcată, de oare-ce 
nu avea indestul spre a'sí plati gazdei 
datoria cont-actatá. ^ Camarazii săi cău- 
tară prin buzunare si ce găsiră îi di- 
dură pentru completarea sumei. Cu toate 
acestea însă suma nu se completase. 
Acum era strâns din două părți: gos- 
podina il amenința cu poliţia si cu în- 
chisoarea, si se temea si de pedeapsa 
comandantului corăbiei, dacă nu se va 
prezenta la ternen, Watty Scott era 
disperat. 

— Există numai un singur mijloc, ca 
să ieși din încurcătură! zise in fine 
gazda. 

— Spune-l! zise Scott. 

— Dacă vă veți căsători cu mine, a- 
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tunci vă las datoria și puteţi să vă în- 
toarceţi imediat la corabie. 

S:ott privi uluit pe gazda bătrână si 
urátá, 

— Sunt văduvă si nu pot (ine pră- 
vália mai departe fară bărbat; trebue 
deci să prezint autorităților un act de 
cununie. 11 cazul acesta îmi pot conduce 
prăvălia înainte. 

Scott începu să se reculeagă si hotă- 
rit urmă pe bătrână Ја oficiul de stare 
civilă. A doua zi dimineața soţia sa îi 
dădu atât pentru el cât si pentru: cama- 
razii săi un prânz excelent si ciudata pe- 
reche se despărţi, Scott plecând spre co- 
rabie. Maï târziu, din cauza capacităţei 
sale, fu ridicat la gradul de căpitan în 
Scoţia. 

Trecură cá(i-va ani. Corabia lui Watty 
Scott ancoră în Jamaica, şi pe când răs- 
fo'a nepăsător ziarele, scoase un strigat 
puternic care uimi pe camarazii săi. 

— Mulţumesc lui. Dumnezeu! zise el. 
Soţia mea s'a spânzural! 

Trad. de Isaia Critz. 


Aventuri primejdioase la Pieile Rogil 


— MARE ROMAN DE KINGSTON ЧЕ 


— Urmare — 


După pădure veni un deal; il ur- | 
cal şi la poalele lut se întindea o pa- 
jişte. Mă îndreptai înspre acolo, cre- 
хапа că aud in urma mea lipele si 
urlete de turbare. 

După ce o trecuf, soarele era sus 
si eu ajunsesem intr'o pádurice. De- 
det si peste cuțitul meu, fără să vreau, 
care era in buzunar; má sluji de el 
ca să tai câte-va fisticurf, арої báu! 
„apă din zăpadă. Mă simți! mai invio- 
rat, dar când vrui so pornesc din 
‚ nou la drum, puterile má părăsiră si 
cázul jos. 

Observasenn, la cà(í-va paşi de unde 
eram, o groapă plină cu frunze; mă 
агат şi mă afundai de-a 'nlregul; 
câle-va secunde maï târziu dormeam 
dus. Nu stiü dacă am dormit o-zi 
întreagă sau mai multe ore. Când 
mă deșteptai era noapte. 

Prima mea mişcare fu de a o rupe 
la fugă iar, dar foamea "шї 5Їйзїа 
maţele. Mai горѕеї câte-va fisticuri, 
apoi о рогрії iar la drum desi obser- 
vasem destul de bine cá nu era nici 
o urmă de duşman. 

'Trecuserá câte-va ceasuri de când 
alergam, când auzi! nisle sgomote 
ciudate. Recunoscui insfârşit voci o- 
menești si pricepuf că treceam prin 
un corp foarte numeros de piei roșii. 
Reuşiï a distinge că nu erau pawnisi, 
dar nestiind cu cine am aface, nu 
îndrăsneam a mă încrede in еї. Се 
eram sá deviu? 


Ca să má întorc inapof, ега tot asa 
periculos, ca să si inaintez. Inaintal 
deci. Indienii mă auziră si se luară 
după urma mea. Eram să fiu cio- 
pârţit, după atâtea sfor(árí, când ati 
venit in ajutorul meu, vof prietenii 
mei. Si acum iată-mă, desi cam vă- 
tămat, dar totuşi iar gata a lua pusca 
la umăr şi a má bate pentru apăra- 
rea noastră comună, dacă este nevoe. 

— Bravo! răspunseră Obed si fraţii 
săi. Asa vorbeşte un adevărat vână- 
tor, amice Short, si dacă "ţi spune 
inima, noi am fi foarte fericiţi să 
rămâi de-ai noștri. 

— Ре legea mea, nu zie nici eu 
altfel. Acum când m'a părăsit si Nog- 
gin, pentru totdauna şi când Blount 
a murit, nu mă supără de loc a 
schimba viața. Asa dar ne-am inte- 
les, rămân cu voi. 

Era destul de tărziu, dar nouă nu 
пе venea somn deloc. Ştiam că duş- 
man! erau prin toate părţile, şi fără 
să vrem ne întrebam cum are să se 
sfârșească aventura noastră. Deodată 
țipele, urlete prelungite strigăte săl- 
batice, se auziră aproape de пої. Е- 
rau dacotaşii si pawnişii cari încet- 
cau a ne speria inainte de a începe 
atacul. Kiowaysif voiră a le răspunde, 
dar îi făcurăm se înțeleagă că asa ar 
băga еї de seamă că пої eram puţini 
la număr, astfel că tăcură. Ingrozi- 
torul concert urmă până la ziuă. 

Mărturisesc că eram foarte impre- 
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sionat, si când văzut esind din pă- 
durea veciná niste forme negre in- 
dreptându-se inspre nof, simlif o u- 
surare. Erau inamicif nostri, mal 
numeroși ca niciodată. In ciuda nu- 
miruluf lor, fură uimit de primirea 
care le-o fácurám. 

Dătrânul Sorth se transformase. 
Se pusese in capul a o duzină de 
kiowavşi. sil vedea! pretutindeni, 
trăgând fără preget si mereu cu e- 
fect. Trebue să fi ucis vre-o duzină 
de dușmani în tot atâtea clipe, de 
aceea aceștia. dispărură numai decât. 


NI 


Soarele era sus, aurind zăpada care 
păta locul cu sânge de-al învinşilor. 

Crezurăm un moment cá nu se 
vor maï întoarce, când iată! si mal 
inversunatf. De astădată, vorbirim 
şi nof cu praf de puşcă fără milă, 
aruncând la cadavre pe câmpul de 
luptă. 

Văzurăm ma! mulţi рїеї-го5її că se 
retrag, ca pentru a plănni vre-un a- 
salt. Numai decât insă reapărură, 
escortat de un luptător, înalt si cu 
un aer hotărît. Acesta cu pușca a- 
menin(ànd, înainta încet, şi trăgând 
in asa fel ca gloanfele să treacă pe 
deasupra capetelor noastre. Uimiţi de 
această împrejurare, atrásel atenţia 
lui Short asupra lui. 

— Dar e Nod. strigă bătrânul 
vânător. Avem atunci în fata noastră 
nu потаї dacotaşi, dar si scelera(t 
de pawniși cari voiau să mă frigă pe 
foc. Aşteptaţi o clipă, camarazi. Ti- 
neţi-vă bine, având însă grije a nu 
lovi pe prietenul meu, căci vreau să 
le joc un renzghiu, acestor diavoli de 
piel-roşiy. 

Alergă întrun cort, din care esi 
după un moment, îmbrăcat in mod 
ciudat si grotesc. Piel, si sdrenle fel 
de fel de culori, înlocuise hainele lut 
şi de-asupra capului avea un băț 
lung din care 'f atàárnau fel de fel de 
сагре. | 

— Mat daţi-le o sburáturá de gloan- 
(e, apoi lăsaţi-mă pe mine, porunci el. 

Nor ii ascultarám. Gloanţele şue- 
rară încă în aer, si pieile roşii fu- 
geau in toate părţile, când Sorth nă- 
văli în mijlocul lor. 

— Noggin, strigă el din fugă, 
spune sălbaticilor d-tale, că marele- 
om al indienilor s'a seoboràt printre 
ei ca să le inláture soarta grozavă 
care "T ameninţă, si că acum ce au 
maï bun de făcut, este să fugă. 

''remuram de frică ca nu cum-va 
vre-un pawniş să tragă în bravul 
Short. Pieile roşii erau impietri(f de 
spaimă. Siretul vânător putu însfâr- 
sit, să schimbe câte-va cuvinte cu 
Noggin apoi întorcându-se înspre la- 
gărul nostru, gesticulând cu frenezie 
si invàrtind mereu bátul. 


5072 


Efectul stratageme! lul nu întârzie 
de a se vedea. Pawnișii se făcură 
roată în jurul lu! Noggin, si se re- 
fugiau în pădure lăsând pe Daco- 
tas! să 'și urmeze singuri norocul. A- 
cestia nu stiaü їп cotro să apuce si 
ce hotărâre să ia. In timpul acesta 
Kiowaysi profitară pentru a ciopárti 
morții. Când se intoarserá veniră cu 
vre-0 10 de coade de păr. 

— De ce nu a venit și Noggin cu 
d-ta? intrebarám noi pe Short. 

— Pentru cá e un băiat cinstit. 

Nu a voit să părăsească pe d-na 
Noggin, şi nu va veni între nol de 
cât dacă curagioasa fată căreia îl da- 
torează viaţa, va voi să-l urmeze. 
Are să se silească a o decide. 

Dacă va izbuti, va fi mândru și mul- 
tumit, căci nu are chef să 'sY lase 
oasele peilor-rosif. Cât despre mine 
sunt cu totul al d-voastră. 

V'am auzit că sunteţi pe drum spre 
California ; mă bucur dinainte a ve- 
dea această ţară, poate vă pot fi de 
ceva folos. In schimb voi găsi în 
d-voastră tovarăși de care bătrâne- 
(ele mele au nevoie; mam săturat 
tot cu grija de а fi ciopárlit sau ars, 
sau de а muri la trunchiul vre-unuyl 
pom, ca un lup. 

Noi eram maï mult încântați că a- 
gerul uostru vânător nu ne va pă- 
răsi, si'i multumirám călduros. 


DacotasiY ne ma! atacară odată dar 
slab,apol dispărură ca Pawnişiy.Aştep- 
tarăm mal multe ceasuri, vre-o sur- 
priză, dar in sfărșit liniștea urmând 
trimeserăm si пої vre-o câţi-va Kio- 
vaysi, ca că se ia după urmele dus- 
manilor noștri, şi să descopere aceea 
ce fac. Aflarăm la întoarcerea lor că 
Dacotașii se retrăgeau în desordine 
în spre nord-est, pe când Pawnisil 
'ŞI făcuseră lagărul la vre-o două 
poste în spre vest. 

— Atât mai bine! strigă Short, la 
această din urmă veste. De oare ce 
Noggin а oprit marșul Pavnişilor, 
este că a decis pe nevasta sa a pă- 
săsi tribul ei. Dacă voil! câţi-va din- 
tre nof, ne vom duce înaintea lui. 

Ne învoirăm numai de cât, şi peste 
noapte, Obed, Pipestich, patru Kio- 
ways si cu mine, plecarám sub co- 
manda luf Short, sau mal bine zis 
a Indianuluf, care dimineaţa desco- 
perise urma Pawnisilor. 

El mergea in capul nostru si noi 
după el, unul după altul. 

ergeam astfel tăcuţi cu pușca 
încărcată, sub braf si cu toporul la 
cingátoare. 

erserăm astfel până când auzirăm 
aproape de noi cântece discordante. 
Ajunserăm aproape de lagărul Paw- 
nigilor. Short ne porunci a sta pe 
loc, ca să așteptăm sosirea lui No- 


ggin. 
Mă culca! puţin ca să mă odih- 
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nesc; când mă destepta! auzi! pe to- 
varásif mel s'o pornim la drum. 

Noaptea era întunecoasă ; abea ve- 
deam fiinţa care era înaintea mea. 
Nu ştiam unde mergem; inteleseY 
însă că urcam o colină. 

O sentinelă ne opri. Obed îi dete 
cuvântul de ordine. 

Băgal de seamă, spre marea mea 
mirare, că ajunsesem în lagărul nos- 
tru. Focuri mari roşeau pământul. 
Lângă unul din focuri, şedea ín pi- 
cioare o indiană frumoasă, blândă, 
sfioasă şi un drac de şef, văpsit, ta- 
tuat și încununat de pene. Mă uital 
la el cu mirare, întrebându-mă de 
unde vine, când Short chemă cu 
glas tare: S 

— Noggin ! 

Cum? era Noggin, prizonierul, a- 
poi şeful Pawnisilor. Pe legea mea 
ar fi avut cel maï mare succes in- 
trun salon parisian, căci era foarte 
frumos ! 

Şeful începu sà grăiască următoa- 
rele : 

— Hei! acolo! strigă el, oare vre 
unul din d-voastră, nu vrea să se 
însărcineze cu femeea mea? 
saţi plantată acolo, biata copilă! 
Duceţi-o în mijlocul indienelor; ele 
vor sti s'o mângâe. D-na Noggin fu 
dar încredinţată ingrijirilor indiene- 
lor, si soțul еї se duse să găsească 
pe Skort care '| aştepta. 

In noaptea aceia tinurám sfat pen- 
tru a ști dacă trebue să ridicăm la- 
gărul. Hotărâsem să "1 ridicám. Ast- 
fel că după ce ne odihnirăm câte-va 
ceasuri, ne încărcarăm din nou în 
căruţe tot ce posedam. 

Răvărsatul zilei, пе văzu părăsind 
colina. Hotărâsem a nu părăsi pe 
Otoeşi de cât când vor fi în sigu- 
ranfá. După trei zile de mars, acești 
oameni braví declarară că erau des- 
tul de aproape de satul lor, pentru 
a nu avea de ce se mat teme. 

Ne luarám dar rămas bun. 

Wagum-Wine-Beg, ni maí óferi 
încă odată mâna incántátoaref Muscă 
de foc; dar rezistai cu curaj acestei 
ispite atât de seducătoare. 

Tânăra fată se despărţi” de mine 
cam posomorâtă. Eu porni cu voio- 
sie, in tovărăşia vechilor si noilor 
mel amici, pe calea occidentală care 
trebuia să ne ducă spre Laban-Ra- 


gget. 
XII 


Formam о trupă puţin nume- 
roasá; dar cum bagaje nu aveam de 
cât foafte uşoare, praf in belșug, si 
cum ne bizuiam unul pe altul as- 
teptam pe Pawnis!, în casul când le 
ar fi venit cheful unei пої bătălii. 
Ne ajunseră in adevăr, dar fără a ne 
ataca. Erau zece zile, de când pără- 
sisem pe Otoesf, când vázurám ve- 
nind în spre пої doi Pawniși. 
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EI! nu aveau arme, și aduceau 
d-nei! Noggin, din partea tatălui 
său câte-va cuvinte de pace, echiva- 
lând cu o bine-cuvântare. If mat 
spunea intre altele, сї nu se mal 
bizue pe protecţia pieilor-rosit, de 
oare-ce if plăcuse să se mărite cu o 
Fatá-galben& si să o urmeze. Tânăra 
femee răspunse că noua viaţă її con- 
venea de minune, si nic că se mal 
gândea a se întoarce în tribul еї. 

Short sezuse ascuns în timpul a- 
ceste vizite, pentru ca vederea lui 
să nu înfurie pe vechi! să! dușmani. 

Călătoria noastră era foarte liniş- 
liti. Mergeam câte seapte postif pe 
zi. Noaptea aprindeam focuri mari, 
şi poposeam sub corturi de ѕсоаг(е 
de arbori si de cráct. 

D na Noggin stiuse a se face re- 
pede folositoare tuturor. Ea pregătea 
cu ajutorul luf Short si al soţului еї, 
bucătăria noastră. 

Fie-care zi, trecea in mod plăcut, 
dar aceasta nu mă împedică de a nu 
sări de bucurie, când zări! locurile 
unde Laban-Ragget petrecuse iarna 
cu mal mulți emigranţi și familiile 
or. ^ 

Furám primiţi cu bucurie, împreună 
cu Short, Noggin și nevasta sa. De 
alt-fel indiana era superioară mul- 
tora din Ragget, asta o mărturisesc. 
Admiram blândeţea еї, bunătatea, in- 
teligenta'f fină si în adevăr distinsă; 
calitate care reeşea mal cu seamă 
că bravif şi excelenți! me! amici erau 
oareşicum cam grosolani. 

Ne găseam insfársit toţi adunaţi de 
câte-va zile, în cartierele noastre de 
iarnă, când începu îngheţul. Imediat 
începurăm a ne face pregătirile de 
drum spre California, de îndată ce 
soarele avea să topească ghiafa si 
zăpada si pămâtul să se usuce. 

Trebuia să trecem munţii Stân- 
coși. Ега partea cea mal! pericu- 
loasă a întreprinderii noastre. Acolo, 
їп adevăr, aveam de temut nu numai 
pieile-roșii, dar încă si urşil. Aveam 
de trecut prápástif, dar nici unul din 
aceste pericole nu ne înspăimânta şi 
zilele ni le treceam voioşi, cárpin- 
du-ne si dregându-ne corturile şi că- 
ruțele, reparând armele, pregătind 
provisiuni, fabricând patine de lemn 
şi sănii. 

Eu lucram ca si ceilalți, si cu toate 
acestea, mă simţeam câte odată trist. 
Ce n'aşi fi dat să am o carte cu care 
să vorbesc ! In aceste momente, fu- 
geam de tovarăşii mel. Pentru a má 
distra, îmi luam carnetul meu de no- 
tite, pe саге "1 ţineam totdauna la 
mine, de teamă să nu'l perd, si în el 
descriam fie-care amănunt al aven- 
turilor mele. Raggeţii má observau 
cu uimire. Cul puteam serie așa 
mult? Cu toate astea nu mă între- 
bau, și după ce isprăveam mă întor- 
ceam la ef, 


Eram foarte fericit ma! ales atunci 
când făceam vre-o vânătoare ma! de- 
parte. Ploile dese făceau excursiunile 
noastre din ce in ce mat grele. In- 
tro zi, Short ne propuse sá mergem 
să aducem ceva carne proaspătă 

Plecarăm vre-o 7 — 8 insí, luând 
cu nol merinde, si fiecare câte o pră- 
jină lungă si pușca la umăr. Aerul 
rece și ascuţit ne isbea în obraz si 
mergeam răspirând din tot plămânul 
fără a întâlni nici umbră de vânat, 
găseam că vânătoarea noastră este 
plicticoasă, când auzii pe Elihu Ва- 
gget strigând : 

— Imi ajunge peste сар! Dar voi 
camarazi ? Eu propun să ne rein- 
toarcem. 

Numa! că înainte de a pune vre: 
o propunere la vot, să prânzim, 
căci mi-e o foame de lup. 

Intr'o clipă eram cu toţii strânşi 
în jurul merindelor noastre, când 
Short care nu imbucase nici o în- 
ghițitură se ridică in picioare si ne 
zise : 

— Eu mă duc așa mâncând să 
văd ce este 'naintea noastră. 

Ce е drept, пої eram prea obosiţi 
ca să ' urmăm. 

П lăsarăm să plece singur, pe când 
пої máncam "nainte. Nu isprávisem 
bine masa, când un strigăt ne făcu 
5% tresárim. Ne chema Short; prin 
urmare era in pericol. Ne luarám 
la repezeală pustile si o luarăm la 
fugă, în ajutorul prietenului nostru. 
La vre-o câţi-va metri, spaima ne 
tintui pe loc. 

Short era în picioare; in fata unei 
peşteri la intrarea căreia, o lupoaică 
enormă 'sí freca ochii ca și când ar 
fi desteptat-o din somn. 


Sărmanul nostru prieten nu cuteza 
să tragă, de teamă ca să o rănească 
numai, și ursoaica sta nemişcată, le- 
gănâudu-se pe soldurí si lingându-se 
pe buze. 

Ма intrebam de ce nu incepea el 
atacul ? 

Dar Obed 'шї explicá, cá poate a- 
vea рої în peșteră si nu indrásnea 
să”! părăsească. 

Toate aceste observaţii le făcusem 
ре când alergam mereu, și strigam 
cât puteam ca să dăm curaj lul 
Short. 

Când ne zări, ursoaica scoase un 
mormăit si se repezi spre bătrânul 
vânător, i 

Acesta trase wn glonte, dar fără 
efect aparent, căci bestia înainta. 
Socoteam că nu maï avem de cât 
câți-va paşi са să ajungem în aju- 
torul tovarăşului nostru. Care ne fu 
groaza însă, văzând că de el ne des- 

ărţea o prăpastie ! Cum să Ajungem 
a el, înainte ca ursoaica sá'l înnă- 
buse. 

Obed si cu mine rămaserăm pe 
mal, gata a trage numai de cât, fără 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


O maşină specială trasă de douí caf, tae ghiata în adâncime, 


In țările noastre, ghiața fabricată ar- 
tifieial costă mai puţin de cát ghiala na- 
turală din cauza transportului acesteia. 
Totuşi Norvegia exportă pe vase mari 
cantităţi de apă solidă. 

Canadienii isi consumă ghia(a lor na- 
turală, care dă loc astfel la un impor- 
tant comerț cu Statele-Unite. Numai o- 
rasul Montreal consumă între 155.000— 
175.000 tone de ghia(á pe an. Cea mai 
bună este aceea ce se formează către 
sfârşitul lui Decembrie, pentru că atunci 
apa e foarte curată. Ea se exploatează 
la sfârşitul lui Ianuarie. 

E curioasă recolta acestei bogiţii na- 
turale. Trebue mai întâi să se curețe 
suprafe(a ghieţei, să se măture zăpada 
de pe ea, etc. Apoi, se taie cu un fic- 
răstrău dreptunghiuri lungi de câte un 
metru şi lungi de 60 cm. Urmându-se 
liniile astfel tăiate, cu o mașină trasă de 
doui cai se taie in adâncime ghiaja. Blo- 
curile obținute sunt puse apoi pe planuri 
înclinate și transportate. Cu toată greu- 
tatea lor, blocurile sunt ușor mânuite 
cu nişte mari clești de ficr, după cum 
se vede in ilustratia noastră a doua. 

Mai transparentă de cât cea obținută 
în uzinele frigorifice, pentru că nu con- 
ține bule de aur, ghiata din Canada nu 
e scumpá. 


a lovi pe prietenul nostru, si restul 
cetei urmă în galop malul prăpăstiei. 

Această adâncime, forma o vale 
strâmtă şi în mare parte cu zăpadă 
plină. 

Pereţii еї în loc să scoboare, as- 
cuţit, se lăţeau са o scară gigantică 
a căror trepte erau toate acoperite cu 
ninsoare. Short când fugea din fața 
ursoaicei se apropia fără să bánuiascá. 


Blocurile sunt uşor mânuite cu 
nişte тагї elestí de fier 
— N RR ad 


bine de el, îi dete o lovitură sdra- 
vănă peste bot. 

Nenorocitul de Short! Din toate 
pártile avea moartea. Dacă trügeam, 
1 nemeream la sigur. Dacă urma a 
se da 'napof, avea să cadă în fundul 


prăpăstiei, sdrobindu-se de páretit ej ! 


Deja această ultimă alternativă pă- 
rea de neînlăturat. Nenorocitul nu 
se mal sprijinea pe cât pe un mor- 


La un moment când se apropiasei man de zăpadă, și căzând jos, strigă: 
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— Foc! 

'Trásef în acelaș timp cu Obed, si 
amándouá gloantele noastre intrará 
in capul animalului, unul in umărul 
ursoaicei şi unul in Pr 

Căzu jos; dar în acelaș timp, 7ă- 
pada cedă sub greutatea lui Short; 
era aproape să cadă în prăpastie, 
când printr'o sforțare supremă, isbuti 
a se apuca de laba din dărăt a ur- 
soaicel. 

Aceasta se sbátea in braţele morţii, 
si vázurám clipa cànd animal si om 
aveaü să se prábuseascá împreună 
in adâncime. 

Cu toate acestea, Short se cram- 
ропа cu energia disperáref de singu- 
curul lui punct de sprijin. Poate ar 

reușit să scape, dacă bestia înceta 
de a se maï mişca! Obed si cu mine 
pândirăm un moment favorabil, si `^ 
maï trimiserám celelalte gloanțe în 
cápátàná. Numai de cât ursoaica se 
domoli, si nu mai făcea încercări 
disperate pentru a se ridica; dar sim- 
tind că alunecă, reuşi a se întoarce 
si aşi infinge ghiarele in zăpadá. 
Vânătorul era scàpat, dacă bestia nu 
ar fi murit până la sosirea tovarăşi- 
lor noştri ; din nenorocire, gemetele 
slábeaü din ce in ce. Un minut si 
era moartă ! 

"Гіраї la camarazi! noștri să "și 
iuţească pași. AE eí nu рше а- 
unge asa repede, şi puterile 
Short йез. I 333 

In sfârșit camarazii noştri isbutiră 
a apuca fiara de o labá, a o tàrà a- 
fara si doi oameni apucará corpul lut 
Short. Scăpase. 

Toţi scoaserám un strigăt de bu- 
curie, si de vreme ce Obed şi cu mine 
nu maï aveam de ce sta unde пе a- 
flam, alergarám si noi lângă et. 

Cànd ajunserám ursoaica era scoasá 
toată ; o examinarăm din cap până 
in picioare, si ne uitarám bine la 
Short, să vedem dacă nu e cum-va 
rănit, când aproape de noi se auzi 
o scârțâitură lungă. Grozávie! mor- 
manul de zăpadă se prăvăli în prá- 
pastie, târându-ne și pe noi cu ea! 
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Nimic nu oprea mormanul de ză- 
padă a aluneca si a ne duce cu el. 

Abia infelesei cá eram pierduţi, 
când simţii că mă rostogolesc in neant, 
aruncat din stâncă în stâncă, orbit 
şi asfixiat de zăpadă. 

Mai întâi, mă isbif de unul din to- 
varășii mel. Mai pe urmă, o putere 
irezistibilă, mă asvârli în celalt sens, 
şi fața mea se atundă їп blana deasă 
a ursoaicei. Inăbuşam ! Deodată alt 
morman de zăpadă si de` ghiajă mă 
acoperi de tot, si mă târi până in 
fundul prăpăstiei. Simlil o lovitură 
teribilă şi rámásel nemișcat, între- 
-bàndu má dacă sunt mort огї mai 


trăesc. Insfârşit, ameteala trecu, mă 
desmeticii, dar căutam în zadar să 
răsuflu. 

Deschisef ochi! şi văzul că eram 
cu desăvârșire înconjurat de zăpadă. 
Mă gândeam că ar fi fost o prostie 
să mă inábus, după ce ajunsesem a- 
colo, fără să mă fi sdrobit în drum. 
Imi шїзсаї picioarele, brațele, umerii 
cu turbare. Zăpada moale ceda sfor- 
țărilor mele, şi eşii din groapa mea, 
cum ese un cuib din ghioace. Pri- 
mul lucru ce văzul, fu corpul ursoai- 
cel, a cărei labă mă atingea aproape. 
Cât despre tovarășii mei, nici urmă. 

Mărturisesc, că împrejurarea acea- 
sta nu mă îngriji cátus! de puţin, 
atât eram de ocupat де mine. Mă gă- 
seam în mijlocul une! mări țărmu- 
rită din toate părţile cu munţi as- 
cuţiți. Cum de nu fusesem ucis de 
mii de orf, în căderea mea? Acest 
gând îmi aminti de tovarășii mei, si 
mă іпбогаї de groază, chemându-i si 
neprimind nici ui răspuns. 

Care fu bucuria mea, când aproape 
de mine, zăpada se ridică, şi de sub 
ea esi Elihu Ragget! Anul după al- 
tul, toţi prietenii mei apărură. Sin- 
gurul Sam Slioit lipsea. Îmi veni în 
minte că poate căzuse sul; ursoaică. 
Dedei cadavrul la о parte, sculurân- 
du' de zăpadă. Lucram cu toată i- 
nima, maf cu seamă cá ni se părea 
că auzim gemete înăbușite. Care fa 
insă mirarea si bucuria noastră, când 
mal multe (pete de veselie ne ishi 
urechile, şi când la o înălțime de 
prăpastie, văzurăm cocotat pe o stâncă 
pe Sam Short, sănătos si teafár. 

Deodată însă unul din no! strigă: 

— Dar Obed? unde e Obed? 

Ne privirăm toți cu groază; Obed 
nu reapăruse încă. Elihu se ingál- 
benise la ideia că fratele sáu zăcea 
poate sub picioarele noastre. Ruși- 
nea si părerea de rău cá паї adu- 
sese aminte de lipsa luf, făcea sá'i 
tremure vocea când ne zise: 

— 0, prietenii mel, ajutaţi-mă, vă 
rog ! 

Fără a mai pierde vreme, ne pu- 
serăm a da zăpadă intr'o parte. Vaf, 
nu 2áseam încă nimic! Incepusem a 
pierde ori-ce speranţă, când insfàrsit 
deterăm peste un picior. Peste câte- 
va minule mai târziu, Elihu strângea 
in brațele sale pe fratele luf Obed, 
dar Obed rece, palid ca un cadavru. 

Tovarăşii mel începuseră a plânge 
şi еї pierderea bietului băiat. Mie 
nu-mi venea să cred că e mort. Il 
pipăii peste tot trupul, nici un os nu'í 
era sfáràmat. Imi lipi gura de a lut, 
şi'mi рага că respiră. 

— '[ráeste, le spuseí eu, dar tre- 
bue neapărat sá'lincálzim. Deslaceţi 
corpul ursoaicef să l vàràm in ea. 

Zis si făcut. Leacul era puţin plă- 


haine, îl culcarăm în pàntecile ef, 
din cari eşeau aburi. Asteptam rein- 
toarcerea luf la viaţă cu mare nerăb- 
dare. Insfârşit is! deschise ochit, oftă 
şi peste câte-va clipe întrebă unde se 
айа. După се'ї spuserăm, închise din 
nou ochii, si două clipe mai târziu, 
isbucni intr'un hohot de râs. ~ 

— Săraca ursoaică! ne spuse el. 
Ştiţi dragii mey, că in ea. nu ești 
tocmai rău ? Numai! că începe a'mi fi 
peste cap, si nu m'ași supăra de a 
eşi la lumină. 

lí ajutarăm cu toţii a se îmbrăca, 
şi apot începurăm a căuta un mijloc 
de a esi din văgăună. 

Sam Short sta tot cocotat pe stâncă 
deasupra noastră. 

Greutatea era că nu aveam nici o 
fringhie pe care să ne putem urca. 

Pe când discutam despre fringhie, 
văzurăm pe amicul nostru Shor dis- 
părând, apoi după câte-va momente 
reapărând cu o sfoară împrejurul 
gâtului. Stoara lui Shor era prea 
mică ; atunci ne apucarám si tăiarăm 
pielea ursului pe саге o inádirám fă- 
când o fàsie lungă pe care unul câte 
unul ne suirám. Obed fu cel dintâi 
care se urcă pe stâncă lângă Shor. 
Urlete de isbàndá esirá din pieptu- 
rile noastre. des 

După ce ne urcarám toţi, înainte 
dea porni în spre casă, pentru cá mu- 
ream de foame, fácurám un foc mare 
si tăiarăm cáte-va bucăţi din ursoaicá 
pe cari le puserám la frigare. 

Pe când se fácea focul Shor ne 
povesti că şi el făcuse legătura pe 
care ne urcaserăm din pielea unui 
ursulet. 

Eu imf exprimat dorința de а po- 
seda un рої de urs, și hotărârăm, 
Obed si cu mine, pàná cànd se fri- 
gea mâncarea să mergem în peşteră 
şi să prindem vre-un pui. í 

Ne fu uşor, căci ursul lipsea din 
ascunzătoare ; ей pusei mâna pe un 
puişor de urs, şi Obed pe un al doui- 
lea pe care mi'l dărui tot mie; îi le- 
gaí pe amándouf, si ne intoarserám 
ca să mâncăm din mama lor o bu- 
cată sdravănă şi bine triptă, 

Саш sfârşirăm de mâncat, o por- 
nirăm înspre lagăr. Eu eram mort 
de oboseală, dar târam pe сеї dou! 
captivi аї mei, fără a fi mişcat de 
gemetele lor plângătoare, si de încă- 
pățânarea cu care pășeau. 
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Când sosirăm în lagăr, era noapte 
de tot. Prietenii nostri erau foarte 
ingrijalí de nol; ne credeau pierduţi 
şi, ce e maï rău, maï primiseră si 
veşti foarte ingrijitoare. Intrebarám 
atunci despre ce era vorba, și drept 
ori-ce răspuns, ne duse intr'un cort 


cut de încercat. Ursoaica fu despi-| care slujea de loc de întâlnire. Ua 
cată si pe bietul Obed, despuiat del luptător indian sta jos lângă foc. Ne 
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spuse in cáte-va cuvinte că aflase 
prin nevastá-sa, planul pieilor-roşii ; 
bandiții aveau să fie in număr mare, 
nu ştia când aveau de gând să ne 
atace, dar că vor veni la sigur. Nu 
ne mai rămânea deci, de cât să ple- 
саш cât maï de grabă. Hotărârăm dar 
să ne facem pregătirile trebuincioase 
şi ne apucarăm de lucru. 

Femeile in frunte cu d-na Noggin 
făceau proviziile de mâncare, ajutate 
de bàtrànui piele-roșie, care пе dă- 
duse vestea. Pe el îl chema Wabas- 
semung adică câine alb; pentru a 
dovedi că are drept la acest titlu, el 
lătra întoemai са un adevărat câine. 
Câine alb era bătrân ; din tribul lui 
nu mai rămăseseră de cât vre-o 90 de 
oameni. Ceilalţi fuseseră masacrați 
de Capetele de piatră, pieile-roşii cari 
amenința acum lagărul nostru. El le 
jurase ură și răzbunare, de aceea 
după ce le atlase planul, ne preves 
tise ре nof. El ne mai spuse că pu- 
team dormi in pace toată noaptea. 
Capetele de piatră erau încă departe. 
Ceva mai mult, poporul lul făcea 
pânda și avea vreme să ne dea de 
veste. 

A doua zi de dimineaţă, totul era 
gata de plecare ; când se inoptá, ne 
gândirăm că era cuminte са să tri- 
metem câţi-va din aï nostri, pentru 
a supraveghea imprejurimile, până 
din spre лий. 

Obed, Еріп, Sam, Noggin, câţi-va 
oameni si cu mine lurăm insárcinali 
cu această misiune. Plecarám câte 
doï, dol, cu риѕса ре umar, si barda 
la cingatoare. Zăpada se întindea cât 
vedeai cu ochii, ca o masă cu bri- 
lante sub cerul limpede pe care 
scánteiaü milioane de stele. Noi ìn- 
naintam cu prevedere ascunzàndu-ne 
ре după pomi. 

Ne infeleserám а ne reintoarce cu- 
rând dacă zăream inamici, si să lra- 
gem un foc îm cas de aveam nevoe 
de ajutor. Incepuse a se crápa de 
ziuă, $i nimie nu tulburase liniştea 
nopţei. 

— Imi este foame, zise Че odată О- 
bed. Are să se lumineze de ziuă; 
Jeane dragă, al să ne întoarcem în 
lagăr ca să mâncăm "nainte de a 
pleca în munţi, 

Mà învoii numai de cât; însă їшї 
veni ideia de a mă urca pe un col- 
nic. Obed era după mine. 

— A! mor de foame! 

O pornirăm iar la drum, cam plic- 
tisit de foame, când mi se рага că 
zăresc câte-va puncte negre pe ză- 
padă. 

Ma lăsa! in jos, ca să nu fiu ză- 
rit de inamic, dacă el era. 

— Ce este Obed, întrehai. 

— Ce_să fie! indienii! "тї răs- 
punse amicul meu care avea privirea 
mai ageră са a mea. Sunt vre-o 19, 
este probabil avant-garda tribului. 
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O nouă sanie си motor 
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Aidem, să ne inapoem, că nu sunl 
departe. 

O luarăm cam la fugă. Zăream deja 
lagărul în depărtare, când un țipăt 
se auzi la spatele nostru. Intorsei 
capul, si zării o duzină de piel-rosit 
cari mal mult sburau pe zăpadă de 
cât alergaŭ, învârtind topoarele si 
gesticulànd ca nişte nebuni. Perico- 
lul era deci destul de mare ; descăr- 
cal însă un foc în aer, dar în ace- 
las timp "mi perdui cumpătul si că- 
zui pe spate. In sfârşit mă ridicai, 
dar disp-rare ! una din tălpeţile mele 
dela picior se frânsese. hugal pe O- 
bed. să mă lase să fugă si să'şi 
scape astfel viaţa dar nu vroi cu 
nică un preţ. 

Imt smulsef si tălpețul cel'lalt. 
Infăţişarea noastră hotărâtă рага 
a linişti furia acelor nebuni. Işi mai 
incetaseră şi ei pașii. Când fură nu- 
maï la cáli-va metri depărtare de пої 
acela care párea seful incepu un dis- 
curs. 

— Inchipuește-ţi Jeane, 'mt traduse 
Obed, că pretind a fi amicii noştri. | 
Asta se prea poate, căci sunt in- 
brăcaţi са Câinele-Alb, dar poate să 
fie si din tribul capetelor de peatră. 
Nu știu ce să facem, căci rasa asta 
afurisitá este trădătoare si nu te poţi 
inerede. Dacă sunt duşmani cum vor 
fi aproape de noi, au să ne ciopâr- 
(eascá, sau o să ne silească 541 du- 
cem în lagărul nostru pentru a ne 
juca vre-un renghiü de al lor. 

Cu toate astea peile-rosif se apro- 


In scoala specială de automobile din Mayenţa s'a construit o sanie 
cu motor, la care s'aü aplicat multe principi ale aparatelor de sburat. 


piau, cu mâinele întinse in semude 
amiciţie. Ne prefăcurăm si пої că a. 
vem toată încrederea și le făcurăm 
semn că ne ducem în lagăr pentru 
aY pofti. Numai de cât întreaga bandă 
se adună și cu toţii ne îndreptarăm 
încet în spre colibile noastre. 
(Va urma) 
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In urma luptei, dintre cele două po- 
poure ае rasa galbenă şi însemnătatea 
ce se atribue aşirei pe scenă a acestor 
două mari popoare asiatice, a început a 
se ocupa de ele nu numai diplomaţia eu- 
ropeană ci si învățații. Toate revistele 
mari europene sunt pline dedescrierí a- 
supra moravurilor, religiunei, filosofiei, 
organizaţiei politice etc. atât a Chineji- 
lor cât şi a Japonejilor. Cred cá va fi de 
folos pentru cititorii noştri a le da o idee 
despre oraşul Peking, capitala imperiu- 
lui Chinei după o conferinţă a d-lui Tho- 
mas Child ţinută înaintea ,,Society of 
Arts“ din Londra. 

Oraşul Peking e aşezat la latidudinea 
de nord de 39 grade 55' in mijlocul unuí 
ses nisipos înconjurat de muni, afară 
de Sud unde nu sunt munţi si se leagă 
cu întinsele sesurí ale Chinei centrale. 
Clima se aseamáná cu acea & orasulul 
american New-York. Iarna la Peking e 
foarte uscată, fără ploae si fără nouri, 
astfel că soarele străluceşte toată ziua. 
Iarna începe acolo din Decembrie şi ţine 
până în Martie fără ca temperatura, a- 
fară de rari cazuri cu toată strălucirea 


soareluf, sá se ridice d'asupra lui zero. 
Lunile cele mai calde sunt: Mai, Iunie 
si Iulie, în aceste luni plouă aproape a- 
proape neîntrerupt si adesea ploile con- 
tinuă si in August şi-şi fac din când în 
când apariţia până în Octombrie, timp 
dela care plecând nici nu plouă nici nu 
ninge până la începutul veref. Aprilie. 
începutul lui Mai, Septembrie și Octom- 
brie sunt lunile cele mai plăcute. In tim- 
pul iernei, regiunea Pekingului e expusă 
la vânturi violente şi glaciale, care bat 
dela Nord-Est în care timp locuitorii se 
îmbracă în blănuri si vestminte groase. 
Pământul îngheaţă până la o adâncime 
de 90 centimetri. 

Pekingul n'are înfățișarea, care să ne 
prevesteascá cá e capitala celui mai vast 
imperiu din lume. 

Nici turnuri înalte, nici constructiunt 
grandioase, care caracterizează în gene- 
re capitalele. Sunt în adevăr turnuri 
înalte la porţile cetăţei care  impresio- 
nează de departe pe călător prin bogatul 
lor armament, în apropiere însă se vede 
că tunurile nu există ci sunt numai zu- 
grăvite pe păreţii turnurilor!! 

Oraşul Peking e compus din 2 părţi: 
cetatea tartară si cetatea chineză, am- 
bela înconjurate cu muri. 

1) Cetatea tartară, e intretáiatá de 9 
porţi, din care 3 la nord să deschid în 
cetatea chineză. In cetatea tartară se a- 
fl cetatea imperială înconjurată de zid 
şi înlăuntrul aceştia se află cetatea sfin- 
tă unde sunt palatele si unde пісї un 
străin nu poate pătrunde. Toate intrările 
în cetatea tartară sunt închise seara prin 
porţi de lemn masif de o grosime de 45 
centimetri şi nu se deschid decât la ră- 
săritul soarelui. 

Tunelele de pe sub murul cetáteí prin 
care se intră in oraş sunt pavate cu 
granit, dar starea în care seaflă acest 
pavaj е greü de închipuit pentru noi,căci 
a fost făcut tocmai la 1419 si de atunci 
şi până acuma n'a fost nici odată repa- 
rut. Intrând în“ oraș cel întâi fapt care 
loveste privirea e marele număr 1e ar- 
horă, din, саге cauză casele aproape nu 
se Văd, cu ătât mai mult cu cât toate 
sunt numai cu un singur etaj. Stradele 
principale sunt largi de 30—36 metri, dar 
par şi mai largi din cauză că nu sunt 
construcţiuni înalte. Toate-stradele merg 
în linie dreaptă dela Nord la Sud вай 
dela Est spre Vest si cetatea are forma 
unui dreptunghiu. Aceste strade sunt u- 
nite prin altele mai înguste si in fine 
prin niște stradele si mai înguste si ne- 
pavate, astfel că orașul e tăiat prin stra- 
de în table dreptunghiulare, încât planul 
oraşului are înfățișarea tăbliţelor dela 
jocul şah. 

Cenuşa şi toate murdăriile oraşului 
sunt aruncate pe strade, astfel că Pekin- 
gul se îngroapă treptat în propriile sale 
murdării. Pe strade se află săpate, chiar 
şi în centru orașului, nişte șanțuri in 
cure stagnează în tot timpul verei ape 
verzi şi puturoase, care servesc la uda- 
rea străzilor în fiecare seară, 

Nu-l lucru rar de a vedea oameni ine- 
cati pe strade în anotimpul ploios. Gro- 
simea noroiului pe strade ajunge până 
la 60 centimetri. Strade întregi sunt aco- 
perite de apă gi atunci agenţii poliiţei 
` pun semne pentru a arăta drumul și а 
impiedica oamenii și trăsurile de a se 
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ineca în boriele care mărginesc stradele. 

Printre edificiile cele mai remarcabile 
merită a fi citate în primul loc Obser- 
vatorul astronomic, care e cel mal vechiü 
observator din lume, fondat in 1275 de 
către împăratul mongol Kublai Khan, 
care acum însă se află într'o stare detes- 
tabilă, căci instrumentele cele mai nouă 
ай o vrâstă nu mai mică de 150 ani si 
mesele „sunt acoperite de o patură res- 
pectabilá si respectată de pulbere“. Un 
alt monument de o întrebuințare foarte 


curioasă e paltul examinelor. Acest palat, 


cuprinde 15 mii de celule, având fiecare 
o lărgime numai de 90 centimetri şi o 
iniltime de 1 m. 20, având de mobilă câte 
э raásutá si un scaun. In aceste celule 
candidaţii, doritori a obţine o diplomă, 
sunt închişi în timp de 2 nopţi si o zi pen- 
iru a-sí face probele si in acest timp can- 
didatul n'are voie a-şi părăsi celula sub 
nici un pretext. 

Candidaţii n'aü voie să aibă cărţi, ches- 
tiunea ce ай să o trateze lee dată în 
scris si li se dá si un caet pe coperta că- 
ruia e scris numele candidatului si în 
care el îşi va scrie compositia. 

Chinejii sunt foarte doritori a obţine 
diplome, de aceea numărul celor ce se 
prezintă la aceste examene e foarte mare. 
Adesea se vede că bunicul, fiul si nepotul 
săti candidează împreună pentru obține- 
rea aceleiaşi diplome. Gazeta de Peking 
a înregistrat că la unul din aceste exa- 
mene ай fost 35 candidaţi în vârstă de 
maï mult de 80 de an! si 18 de may mult 
de 90 de ani! Aleşii însă sunt puţini nu- 
meroşi. din 10 вай 15 mii abia numai 200 
obtin diploma datorită. 

Templul lui Confucius ar fi construit 
maï mult de 1000 ani. Ináuntru nu sunt 
nici icoane, nici idolí, ci sunt scrise în 
chinezeste sentinţe a luf Confucius si a 
altor înţelepţi. In fata acestul templu se 
face examenul trienal pentru obţinerea 
diplomei ,,Chin-shih“ cel mai înalt grad 
literar chinez, un fel de doctorat în lite- 
vatură. Alăturea cu templul lui Confucius 
se află „„Pi-yung Kung" in care sunt 200 
monumente pe care sunt gravate textul 
complet a celor 9 clasici chineji. 

In cetatea sfântă nici un străin nu 
poate pătrunde si chiar chinejif, oricare 
le-ar fi rangul, nu pot intra decât pe jos. 
Acolo palatele imperiale și toate stabili- 
mentele publice sunt acoperite cu olane 
smáltuite a căror coloare se schimbă cu 
fiecare dinastie. Dinastia actuală a admis 
coloarea galbenă. In această cetate sunt 
templele si un turn, numit turnul clopo- 
tului, care cuprinde unul din cele 5 clo- 
pote pe care le-a vărsat împăratul Yung- 
Lo la începutul veacului al XV-lea. Acest 
clopot cântăreşte 50 mif kgr., si e acope- 
rit pe dináuntru si pe dinafará cu 250 mit 
caractere chineze. 

La Nord-Estul cetütel se găseşte vesti- 
tul templu budist numit Yung-Ho-Kung 
unde 1500 preoţi mongoli вай tibetieni 
studiază dogmele budismului si unde se 
află un exemplar complet al bibliei bu 
diste, care se compune din, nu тај pu- 
ţin, de 400 volume. 

Pekingul contine si o populatie maho- 
metană destul de însemnată si aü maï 
multe moschei. 

2) Cetatea chineză e mai ales cetatea 
negustorească. Viaţa aici e foarte grea. 

ln revărsatul zorilor trebuie să fie în 


prăvălie, căci cumpărătorii năvălesc în- 
nainte de a fi bine lumină. Prăvăliile nu 
sunt închise de cât odată pe an, la anul 
пой, în tot timpul anului rămân deschise. 
Mărfurile nu sunt aranjate si expuse ca 
în prăvăliile europene si trebue să ştii 
dinainte ceiace aY să cumperi.  Ulitele 
sunt largi, dar obstacole se întâlnesc la 
fiecare pas, din cauză cá pe strade sunt 
aşezate barace uşoare, in care se află fel 
de fel de márfurl si care barace adesea 
sunt luate seara. 

Luminatul orașului e foarte defectuos 
căci niște lampioane incunjurate de hâr- 
tie sunt aşezate pe tripede pe marginea 
stradelor. 

Stradele sunt foarte proaste si birjile 
de asemenea, ceiace face că circulaţia 
prin oras se face cu anevoe. Adăogaţi la 
aceasta, că eticheta chineză cere, că da- 
că ești în trăsură și te întâlneşti cu un 
cunoscut, trebue să te dai jos pentru al 
saluta, si veţi înţelege cât timp trebue 
spre a face o cursă in Peking! 

Am crezut interesant a da aceste deta- 
1її asupra oraşului, care e capitala celui 
maï vast imperii din lume, capitala unui 


popor de mai mult de 400 milioane locui- 


tori. Acest popor e însemnat nu numai 
vrin numărul săii colosal, dar şi prin 
faptul cá e unul din primele popoare de 
пе lume care a ajuns la o civilizaţie îna- 
intată, civilizaţie care n'a evoluat mai 
departe, сі a rămas staţionară în cursul 
veacurilor. Se crede că în urma războiu- 
lui Chino-Japonez, zăgazurile, care închi- 
dea China oricărui civilizaţii si o crista- 
lizase in civilizaţia sa primitivă. sati 
гпрі si că un popor de mat bine 400 mi- 
lioane. va intra în vârtejul civilizaţiei 
moderne. Se crede că în urma acestui 
rüzboiü, capitalurile stăine vor inunda 
în China si va începe acolo o eră capita- 
listă. Dacă capitalismul va ajunge pu- 
ternie în China, atunci in mai puţin de 
un sfert de veac se vor produce schim- 
birf atât de uimitoare, câte nu sati pro- 
dus în această țară în mif de anf. Atunci 
Pekingul va ajunge una din capitalele 
lume. - 


— -— 


Vis realizat 


Am avut un dulce vis: 
Parlamentul Sa deschis 
51 un june senator 
"Mi jura etern amor 


Ah! Mă compara cu Venus, 
Cu Junon, cu Aurora, 

5і-тї umpluse sifonierul 

Cu săpun şi Crema ,,Flora" 


A [051 vis, dar... azi, la Capsa, 
Visul s'a realizat: 

Intálnii pe senatorul, 
Blond-cărunt, ce am visat. 


Kilograme de bonboane 

Si de prăjituri au curs; 

Арої creme, pudre „Flora“ 
Cumpărarăm de la... Brus. — 


Carol Scrob 
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TOT! ABONATII LA 


„ПАШ, CALATORILOTC 


Participă, cu începere de azi, la următoarele mari si de valoare premii : 


1) Un elegant pat de fier pentru copil, cumpărat de la cunoscuta casă «Industria 
metalică Marcu», Bulevardul E'isabeta, No. 5. 
2) Una puşcă fină de vânătoare cu două țevi, cal. 12, din vechia și renumita 
fabrică «Pieper-Bayard». 
3) Un pistol! automat de buzunar, Pieper Bayard, modelul cel mai nou, fiind de 
calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte portativ. 
4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Piep'r-Bayard, semi-automatică. 
Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. Zisman, calea Vic- 
toriej, 44, furnizorul Curtei Regale. 
5) Un gramofon perfectionat. 
6) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, cumpărate de la marele 
magazin de muzică Jean Feder, calea Victoriei No. 54. 
7) Un frumos vas pentru fructe sau mezeluri si o frumoasă tavă, ambele argin- 
tate, cumpărate de la vechiul magazin de bijuterie Th. Radivon, Bd. Elisabeta, 9 bis. 
8) Un ceasornic de biurou, lucrat artistic în marmură si bronz. 
9) Un frumos ceasornic în culie, pentru voiaj, cumpărate de la cunoscutul maga- 
zin de bijuterie Sehmíth & Stratulat, calea Victoriei, No. 53. 
10) O frumoasă pendulă de voiaj care se întoarce la opt zile. 
11) Patru pahare pentru ceaíu, cu scăunelele lor de argint de China, cumpărate 
de la cunoscutul magazin «Ceasorniecària €oltei», strada Coltei, No. 31. 
12) Sease cimăşi bărbătești de zi, de zefir sau albe, cu ріерії de olandă, după 
alegere si măsură, cari se vor lucra de eunoscu'ul magazin de lingerie La Patru sezoane, 
calea Victoriei, Pasagiul Maca, vis-à-vis de poliţie. 
13) O duzină crema «Flora» 
14) О duzină săpun «Flora» 
15) O duzină pudră «Flora » 
16) Sease frumoase gente pentru dame. 
17) Nease lingurite de dulceaţă. 
18) Zece linguri pentru masă. 
19) Zece furcuiite pentru masă. 
20) Zece plachete argintate, reprezentând fotografiile M. S. Regelui si Regi- 
nel, comandate anume pentru premii. 


Toate aceste fiumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tragere la sorți, abo- 
nzților «Ziarului Călătoriilor». 


PREŢUL ABONAMENTULUI: 
BN Pentru 1 an lei 2; Pentru © luni 2.30 gg 


Spre a participa la aceste premii, abonaţii pentru un an primesc 2 bonuri, iar cel pe 
6 luni 1 bon. 


| 
a i | 
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NOUILE MARI PREMII 


„UNIVERSUL“ 


ABONAȚILOR SAI, LA TRAGEREA DIN MAIU 1911. 


0 NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, in poziţia cea mai 


splendidă din localitate 


* Es acd salonaş modern 


compus din: о canapea, două fotoliuri, 


foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă 1. Brezoiu, 


patru scaune si o Mant de mijloc, 
calea Rahovei, 50, unde se găsește în permanență o bogată și aleasă expoziţie de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», Bulevardul Elisabeta, 


0 GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliur și о masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
de trestie şi bambu Littman, strada Lipscani, No. 3. i 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit in marea fabrică de mobile de lemn Marin V, Ganea, șoseaua Mihai-Bravul, No. 37 si strada Șerbănică, 
No. 10.—Sucursala ' calea Victoriei, No. 107. 


О SCOARTÀ ROMÂNEASCĂ ȘI О BLUZA (ПЕ) DE MATASE 


de la Bazarul National de ţesături românești, calea Victoriei, 110. 


No. 8. 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.— Sucursala Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIUR! ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 
lucrate in vechiul atelier de tapijerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 31. 

$ 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 
| inel de aur cu rubin pentru bărbat. 


cu diamante si rubine Capu- 


Ü pendulă de stejar afumat si o tavă argintată, 


cumpărate de la magazinul de incredere ' Schmidt & 


Siralulat, caiea Victoriei, No. 53. 


0 bicicletă, o pușcă de vânătoare si un pistol au- 
u 

tomat cumpărate de ia mareie magazin de biciciete si 
e arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44 


Un gramofon, o vioară, un flaut și o harmonică, 


cumpărate de la cunoscutul magazin de muzică Jean 
Feder, caiea Victoriei, No. 54. 


|.pendulà de perete și 6 lingurițe de argint su- 


cumpărate de la cunoscutul magazin 
date cu aur, «Ceasornicăria Col(el». slr. Coltei 31 


0 splendidă rochie albă, ieri a 
0 dormeuză, 2 fotoliuri şi un paravan artistic, 


lucrate in. vechiul atelier de tapiterie. Joan Niculescu, 
srada- Câmpineanu, No- 31. 


Un ceasornic de aur а самое 
Lbrățară de аш 14 kt. cu 5 perle fne. 


Toţi acei cari se abonează cu începere de azi mai primesc gratuit și un volum din: Memoriile Regelui Carol 1. 


* 


l pereche de cercel chon, de o mare valoare. 

0 frumoasă și prețioasă broșă, 

| inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat. 

6 ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 capace 
| ceasornic de metal emailat. 

| binoclu fn, Ó ceasoarnice remontoir de metal. 
] elegantă compotieră argintatà de mare valoare. 
50 cutii de cremă, pudră si săpun «Flora» сн 


făcute anume pentru abonaţii nostri. 
nventate de d nu 


2 aparate economice de incălzit рза castano 

reprezentând fotografiile Re- 

20 plachete argintate 755; si Regon, Жабай 
anume pentru premiï. 


d dad 


UN SALONAS DE BAMBU 
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ARUL CĂLĂTORIILOR 


I AL INTĂMPLĂRILOR DE PE MARE ȘI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia și Administrația ZIARUL CĂLĂTORIILOR —— 
yi 220° ^h "x T — a Mo. 11, Strada Brezoianu, No. H. 


CIUMA IN MANDCIURIA. — (Vezi pag. 5080), 


= 5080 
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| ABONAMENT 


„ШААШ, CALATORIILOR " 


Pentru 1 an 5 lei; jum. an 2.60 
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CIUMA IN MANDCIURIA: 


Este în deajuns cunoscut cititorilor 
Ziarului Călătoriilor din diferitele ar- 
ticole publicate, acea teriblă molima 
cari nu tare ori a voit să pătrundă şi 
'n Europa prin porturile ei. Isi mai a- 
mintese desigur de apărările enegice 
ale Sârbilor cari se munceaü să o- 
prească la iruntarii mersul ciumei şi 
de tabloul luptei pe cari medicii дїп 
Rusia ай avut s'o susţină contra iguo- 
ranfei ,,mojicilor". 

De asemenea si de epidemia cea mai 
ingrozitoare pe care a avut s'o semua- 
leze istoria şi care spre 1348 distrusese 
„o treime din lume" după însăşi ex- 
presia lui Froissart, cronicarul con- 
temporan al acelor calamități. 

Ei bine ! acum însă, omenirea se gă- 
seşte intr'o situație si mai dificilă încă 
dacă prescripţiunile ştiinţei moderne 
nu sunt aplicate cât mai inteligent şi 
cât mai riguros. 

Căci în Mandciuria, unde se desială 
ciuma, nu doar „а treia parte" au să 
moară ci З părţi. Daeă-examinăm fap- 
tele stiinlifice, suntem în măsură să 
credem că epidemia „actuală n'a luat 
naştere din Indii, de pă ţărmul Sânge- 
lului ci de pe malurile Baicalului. 

Vânătorii blănurilor diverselor ani- 
male fac cu ele un comerţ considerabil 
împrejurul lacului Baical şi n Mand- 
ciuria. Ciuma în starea epizootică e 
permanentă la unele din acele anima- 
le, aşa că se poate prea bine ca între 
cele ucise să fie şi câteva ciumate. Vâ- 
nătorul nu poate să le recunoască — 
singur norocul е acel care îi poartă de 
grijă. Bacilul ciumei după moartea a- 
nimalului, continuă să trăiască încă 
cam vreo 2 luni în blana lui. 

Aşa că fără îndoială, când vânătorii 
vin în Mandciuria şi China nordică, 
ca să vândă blănurile, ei aduc, fără ca 
să ştie şi germenii acestei teribile boale 
care seceră azi Asia. 


Oamenii din Karbin şi cei din Fujid- 


zian unde ай fost vândute primele b ă- 
nuri, venind în contact cu animalele 
ciumate sunt. primii atinşi. La acești 
bolnavi, ciuma se declară nu sub for- 
ma еї bubonică ale cărei simptome ex- 


terioare constă in tumori inflamate,- 


ci sub forma ei pneumonică în care 
organele respiratoare sunt imediat in- 
fectate şi duse cu o iufealá extraordi- 
nari. 


"munţii de ciumaţi, flacăra porni, 


ZIARUL CALATORIILOR . 


La începutul epidemiei, se numáraü 
până la 80 morţi pe zi... acum însă 
trec de mie. 

Chiar şi medicii, cari dau ajutoare 
ciumaţilor,... chiar ei nai scăpat de 
moarte. I 

Intre cei succombati sunt: doctorul 
Michel, doctoreasa Lebedoff, doctorul 
Jackson, Mesny si alti mulți 

La început indiferența şi dobitocia 
chinezilor--nu avea limită. Sa văzut, 
de exemplu, un chinez, negustor de 
migdale, lotus, fructe diferite, în ago- 
nie în mijlocul mărfurilor stropite de 
vărsăturile lui. Eraü асі atâţi germeni 
că puteai omori un popor întreg. 

Ori, cvând el îşi dete sfârşitul, mii și 
mii se repeziră înăuntru începând să 
mănânce şi să-şi umple buzunarele cu 
fructele ucigătoare. Imediat toate ca- 
sele, din pragul cărora făceau parte 
spectatorii aceia, aveati ciumafii lor. 
Când simptomele răului sa manifestat 
la un membru al familiei, ceilalţi de 
frică ca să nu fie atingi il aruncati la 
poarta casei lor. Câteodată îi luati 
chiar şi hainele şi-l lăsau pe un ger de 
10—15 grade gol. Nenorocitul, fără ca 
să mai aibe forţa să implore graţie ce- 
lor ai săi 5ай să se reîntoarcă în casă, 
se apuca să meargă pe străzi la voia 
intàmplárei, până când puterile il pă- 
гаѕгай şi-l prefüceaü în cadavru după 
câteva minute de agonie. 

Şi iată că pe când trăgea să moară 


„trecea un câine. Animalul, îngheţat, de 


frig se apropie şi-l mirosea. Un ospăț 
îngrozitor începea mai târziti...... 

Bolnavii şi morţii erait aruncaţi 
la începutul epidemiei in fluvii: 


pe 
Asa 


pe Sungari mai mult de zeci de mii] 


ай fost asvârliţi. 
Ce îngroitoare era victoria C dips 


lui Negru; ce suflu de moarte exala. 


din toate locurile ! Singuri câinii, mai 
trăiau; doar ei püreaü-invingütori in 
această luptă, între forţele vietei şi 
morlei. Ei se preumblaü veseli prin- 
iré. mormanele de cadavre, răsucin- 
du-le si rásturnàndu-le cu ghiarele lor 
ascutite. 

Dacă molina sa întins cu sépeaiciu- 
ne fulgerătoare in Mandeiuria вай 
China nordică, oraşele Fujidzian s 
Karbin aŭ fost printre cele dintâi dis- 
truse. Inainte de isbucnirea epidemiei 
populaţia Fon-kian-tin-ului se ridica 
până la mai mult de 50.000 de suflete : 
câtva săptămâni mai târziu ea fu rē- 
duse la 6 mii... nu stiü acum !! Era a- 
proape imposibil să te mai strecori pe 
străzi din cauza mormanelor de cada- 


уте. Atunci cei cari mai supravetuiai 


hotărâră să arză morţii. Cu grei reu- 
nirá cadavrele în morman. Se vărsă 
apoi pe morţii aproape goi torente de 
liquid care trebuia să-i devoreze mai 
iute ca câinii. O tor(á fu aruncată pe 
se 
ridică şi se propagă pe toată întinde- 
rea... în curând o imensă masă arză- 
toare lumina spaţiul şi strălucia... de 


agonia cetăţii care muria a încetul c cu in 
cetul. Plăcările isbucneaü carnea Pi- 

гала, câinii ineoa si ^ncolo fugárind,.se 
vedeaü cu câte o bucăţică de om în 
gură, urlând spăimântaţi de frică şi 


"necaz, în timp ce prin case nimeni nu 


se mai simţea in siguranţă. Porţile ги 
se mai deschideaii decât atunci când 
bolnavii erau aruncaţi deasupra celor- 
alţi... е Ж 

Veni. insà o zi cànd petrólul Sa is- 
“prăvit. Oamenii se serviră atunci de 
lemne ; dar şi ele se terminará. larăşi 
incepea ca mormanul să se mărească, 
iar inceapea ca în lungul străzilor să 
se audă urletele de bucurie ale cai- 
nilor 1а vederea prăzii. 

Flagelul pe zi ce trecea prindea noi 
forţe. 1n fine s'a hotărât ca întreg ^ra- 
medicilor era mare, nu pentru că epi- 
medicilor nu era mare pentru cá epi- 
demia creştea ci pentru cá Chinezii e- 
raü de o ignoranță revoltătoare. Cànd 
medicii europeni vroiai să desinfec- 
teze locuinţele, Chinezii se înarmară 
şi împuşeară pe străini, barieadándu- 
se în locuinţele lor, strigând că voesce 
să le tacă rele saü să-i dea în puterea 
spiritului rău... Pentru că Chinezii îşi 


închipuesc că prin procesiuni rituale 


şi prin intrebuinfarea .amuletelor sfin- 
le să gonească epidemia. In procesiu- 
nea contra ciumei înconjoară toate 
străzile cu un idol numit Geniul Boa- 
lei. El e un manechin de bambu, îm- 
brăcat-cu postav negru şi cu o bonetà 
asemănătoare. El înaintează -imposi- 
bil, stupid, purtat de „oameni s 
oamenii cari stalioneazà ре. 25 lre- 
mură în faţa acestui idol. 

Imprejurul idolului,se TESA pe ge- 
nuchi mizerabilii cari 7з încarcaţi de 
păcate grele şi cari umblând în patru 
labe, tot pronunţând termeni vulgari 
parcă ar fi storşi sub greutatea pedcp- 
sei divine şi-a crimelor: ре, сагі le-a 
comis. " 

Chinezii igi Кз SĂ că din cauza 
lor.se trage rásbunarea... cá pentru 
păcatele lor Dumnezeii a lăsat, flagelul 
asupra oraşului. Ei sunt huiduiţi de 
spectatorii; aceştia дай in ei cu picio- 
rul“ sau bàíele. Inaintea idolului şi în 
urmă lui merg purtătorii de daruri şi 
muzicanți cari frapeazá prin largele 
lor haine. Din timp în timp ei scot siri- 
găte guturale вай invoacă rugăciuni 
către тей. După câteva ceasuri de pro- 
cesiune idolul se reîntoarce la, pagodá. 
Mai este incă şi un alt idol al boalelor, 
e geniul norilor. El. domneşte după 
cum totul arată în nori. De aci cu arcu! 
lui imens el lasă asupra oamenilor 
plăgi invisibile. Cei cari capătă lovitu- 
rile nu sufăr dar nu întârzie totuşi să 
moară. In acelaş timp când Geniul 
Norilor ` seceră omenirea- „câinele 
cari devorează“ dă şi el suflarea lui 
fetidă. Acest geniu stă si el în nori... cl 
e acela de a cărui voință depiñde soar- 
ta copiilor intro epidemie. —» 

Cum vedem, Chinezii aleargă des la 
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aceste mijloace puţin ştiinţifice. Un 
ex. : Deasupra patului lui un oarecare 
chinez suspendă banderole de hârtie 
roşie pe care sunt scrise fel de fel de cu- 
vinte magice. Dacă timpul e noros sati 
furtunos el plantează o bucată de lemn, 
pe urmă taie capul unui boii, cal saii 
câine... şi-l înfige pe lemn formând un 
semi-idol protector al casei. 

Se prevede că dacă guvernul chinez 
va mai păstra medicii europeni cari să 
se conformeze regulelor ştiinţei, cari în 
ochii locuitorilor apar ca mijloace răs- 
culătoare contra idolilor, o revoluţie 
se va isca... rezultatele fiind destul de 
primejdioase. 

Trail. de loan T. M. I. 


CARMEN SYLVA 
Fiica Rinului în călătorie pe Dunăre 
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Treceam cu iuțeală prin fata multor 
insule si pe la Lom Palanca de care ne 
aminteam de la rázboiü. Seara ne opri- 
răm la Віѕіге{, aşteptaţi de ţărani in cele 
mai frumoase costume a lor. Malul era 
plin cu covoare drágülase, marame aurii 
ce apăreau în noapte ca puncte lumina- 
se. Dar in debarcader?  Faclele imprás- 
пай o lumină orbitoare. Si са ziua 
lăutarii începură să cânte; se formă о 
mândră horă la care luară parte şi prin- 
cesa si damele cari se coborâră după va- 
por. Ей ере bord priveam si mă buci- 
ram în fata încântătorului tablou ce fă- 
cea să se perinde grupuri de ţărani voioşi 
cu ţărăncuţe cu obrajii rumeni. Din toate 
imprejurimile veniseră еї fără să le pese 
cum să le treacă noaptea, să joace. Inain- 
te jucam și ей foarte bine toate jocurile 
nationale si foarte bucuroasă pentru că 
îmi pláceaü. Bărbaţii făceau mişcări re- 
pezi si multe în timp ce fetele abia miş- 
сай clătinându-se doar când la stânga 


când la dreapta ca valurile ritmice ale 


mării; mişcările picioarelor lor- sunt 
foarte iuți şi abia vizibile; corpul se miş- 
că încet, liniştit si cu o extraordinară 
graţiositate. / 

Jucati in cercuri la olaltá! Seara tår- 
ziü învățătorul, preotul si alte persoane 
mail de consideraţie din partea locului, 
fură invitaţi la masă. După masă ce dul- 
ce răsuna cântecul sublim al  privighe- 
torilor |... 

..Rásáritul soarelui a fost frumos, cu 
atât mai frumos cu cât plouase într'ade- 
văr în timpul nopteí! La 5 în zori am 
plecat ca să fim la 8 la Bechet. Aci in- 
treg pământul e o amintire după alta cin 
rüzboiü. Am trecut si prin fata Rahovei 
unde s'a petrecut odinioară marea si sån- 
geroasa bătălie! Vitejif români! Асі ай 
fost pentru prima oară cruzi de tot, a- 
veaü insă si de ce. Câte-va zile doar îna- 
inte turcii îi schingiuiserá, ceea-ce ii sco- 
seseră pe ei din minţi făcându-i să nu 
mai erte nimic ci să străpungă tot ce le- 
ar fi în cale cu baionetele. Turcii îşi in- 
chipuiaü războiul aga: cá dacă ar fi 
pinşi вай răniți ar trebui să moară cu 
(ойї, Ce mare le era mirarea şi mulțumi- 
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rea când se văzură îngrijiţi cu temere, 
bandajaţi si vindecaţi, si de mâinile gra- 
țioase ale femeilor spálati şi mângâiaţi. 
Chiar dacă mureau din cauza rănilor ei 
tot în braţele celor mai elegante doamne 
române o fáceaü, pentru că ele nu se te- 
meaü de vaete si îi ingrijeaü ca surorile 
până la ultimul suspin.  Bine-cuvântân- 
du-ne ne-ai părăsit. Asa războiul! Asa 
e dușmanul! Bătălia de la Rahova însă 
a fost unică în genul ei, Turcii ne mai 
îndrăznind să înfrunte pe români. După 
ce pe la 8 trecurăm Bechetul, salutànd 
pentru frumoasa primire a lui, ne-am о- 
prit la 10 la Corabia. 


Această clipă a fost cu adevărat cea 
mai sublimă figură, cel mai  încântător 


tablou din întreaga noastră călătorie ; 
pentru cá mil şi mii de bărbaţi si femei 
in cele nemai văzute costume umpleau 
ţărmul! Aci fălfăiau albele şi bogatele 
cămăşi de bărbaţi, roşiile si auritele ro- 
chii ale femeilor printe altele pline de 
gust amestecate în verde, negru вай gal- 
ben. Cele mai bogate broderii, cele mai 
încântătoare frumuseți ce mi-au fost dat 
să văz. Alţii aveau pe еї câte o mantelutá 
albă care si ea era frumos cusută a flu- 
tură argintii, pe când femeile aveau ma- 
rame aurii ce atàrnaü până in pámnat! 
Sá se inchipuiascá astea toate la lumina 
orbitoare a soarelui care e de trei ori mai 
mare ca in alte părţi si de trei ori mai 
auriu. Să nu se uite că lumina e galbenă 
şi că albastrul cerului e umbră. Totul 
strălucea ca pietre scumpe, verdele tñ- 
năr ne ars incă de soarele lui Iulie.... sub 
fulgerătoarea Dunăre їп toată lăţimea și 
adâncimea еї iţi sugera ceva de ne- 
descris | 

Am mers sus la biserică; corul era bun, 
Te-Deumul frumos; dar mai frumos erau 
tot țăranii са in ori-ce loc! Aci sunt si 
țăranii foarte bogaţi si pot să-şi permită 
luxul celor mai frumoase broderii, mai 
ales că femeile au vreme destulă pentru 
asa ceva! Mi-amintesc cá aci regele a 
vrut să-și clădească podul de vase, dar 
rușii n'aü aprobat, spunând că la Zimni- 
cea ar fi mai bine, nitru cât sunt aproape 
de Nicopole... lucru ce maï târzii sa a- 
rátat ca foarte greşit făcut; pentru cá, pe 
acolo sau pornit furtuni cari cât p'aci 
eraü să dărâme podul. Fie-care coltisor 
este plin de amintiri, de aduceri aminte 
şi inima se strânge adesea gândindu-se 
la acele timpuri grele de atunci. Pentru 
că atunci când regele trecea cu armata 
Dunărea.nu mulţi erati de aceeaşi părere 
cu el şi a trebuit ca el, singur să poarte 
pe umeri întreaga răspundere. Vedeam 
acoperite cu steaguri locul unde se «c!i- 
dise podul care era de un chilometru lat 
peste Dunăre... Trecurăm prin faţa mai 
multor sate ale căror locuitori eraii pe 
mal cu toţii, asa că odată intrebal ре 
Sturdza râzând pentru ce sunt ţărani si 
acolo unde nu's sate! El însă îmi răs- 
punse că satele se pot pune în огї-се loc, 
nu însă şi oamenii cari strigă cald si din 
inimă „Ura!“ şi cărora nu le pasă nici de 
lungimea drumului, nici de pierderea 
zilelor de muncă, pentru o unică clipă fe- 
ricită. Am admirat pe tot drumul pe 
ţărani pentru dragostea lor si cel puţin 
de departe m'am căznit să le trimit o sa- 
lutare dacă era imposibilă oprirea. Ne 
opream totuși de foarte multe ori în a- 
fară de program, pentru că vedeam cum 
suntem așteptați, cu ce dulce privire ru- 


ees “чы, а БУТ”... 
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gătoare suntem imploraţi să ne oprim. In 
toate părţile eram salutatf miscátor de 
drágástos. Mi-e pliná de bucurie inima 
la vederea tuturor locurilor maí cu sea- 
mă a celor cu războiul si al căror nume 
lam avut şi-l avem atăt de des ре buze 
şi gând... In Zimnicea era iarăşi aceiaşi 
incântătoare primire, aceiași din cale a- 
fară frumoși si ţărani şi (árance, aceleaşi 
urale cesele, desi oamenii sunt în temere 
anul acesta pentru că în multe locuri nu 
vrea să plouă si pentru că vitele nu-s în 
măsură să aibe ce să mănânce. In toate 
părţile însă pe unde am trecut a plouat 
puţin. numai ca regele să nu-şi piardă 
vechea lui putere. Căci înainte era așa 
de cunoscut că el aduce ploaie în cât u- 
nií ţărani veniaü să-l roage să călăto- 
rească numai ca prin aceasta să plouă. 
In partea cealaltă detunau tunurile Ni- 
copolului date їп onoarea noastră, şi noi 
trecurăm de aceia aşa de aproape cât 
puturám, ca să putem vedea drumul 
morţii pe cari odinioară regele il зігара- 
tuse după ce se intoarse din război. El 
iși amintea asa de bine locurile, atât 
doar că ele erau mult mai schimbate ca 
atunci. In acel timp turnurile erai pline 
de zăpadă si nu doar ele ci toate locurile, 
iar Dunărea gheaţă ; atunci етай 22 gra- 
de de frig si din Plevna la Nicopole o 
stradă a morţii! Doar morţi si morti e- 
гай pe tot drumul! Stă încă Osman Pasa 
treí zile in cetăţuia lui dela Plevna... to- 
tul era mort in Nicopole din lipsă de 
hrană ! Chiar si Românii ar fi pătimit 
aceiași soată pentru că corăbiile nu maí 
puteait trece cu pâine Dunărea înghe- 
tată. Si asa tot erau Turcii jumătate ne- 
mâncaţi si inghetatí. Câte mii din ei cu 
Românii care-i conduceaii nu eraü... dar 
mai bine să nu ne mai gândim. 

Un tablou înfiorător a cărui cruzime 
şi durere am căutat s'o redaü în poezia 
următoare: 


RĂZROLUL 


Din Plevna se strecoară și ies de după șanțuri 
Vitejii turci, ca umbre, desculți si purtând lan- 

ШУ! 
Tot ies, flámánzi si schilavi, convoi după convoi, 
Se tărăe, sărmanii, mánali de dinapoi. 


Sunt mii de oameni; galbeni si suplí ei par 
ў ; Y a x fanioame, 
Se clatină, sărmanii, si leșină de foame. 


Tăcuţi pásese, ea moartea, prin viseol si zăpadă, 
Şi unui câle unul se rupe ain grămadă 

Si eade тогі; iar eorbii si vulturii din zbor, 
Vestese pe cel ce cade prin eroncitilul lor. 


Cât drum e de la Plevna spre Dunăre, prin sate, 
Zac bistele cadavre pe drumuri semănate, 

Un searbăd sir, să cuge(i că morţii fac alai: 
Și multi din ei înghiaţă prin care si pe cai, 


Spre Dunár2! Cât este de lungă ndepărtarea, 
Dintrinsii câți au inger să birue ейгагеа, 
S'opresc in faplul nopții, acolo. unde "n ger, 
Nicopole stieleste sub haina lui de fier. 


Si "nireg văzduhul fierbe de ráenet şi-agunie, 

Ei plâng si gen: şi urlă si сай de slabi o mie: 
- Vai, dati-mí e bucată de pàine mai curând, 

Nu mă lăsaţi de sehiiav să pier aei flàmànd'! 


Căzuţi pe jos, sármanii, cer pâine. cer mâncare» 
Si nu-i! Nu poli so cumperi, că nu-i, $i tot 

mai tare 
Se"ntinde cruntul r&enel, mai greu și maf migel, 
Amar tăind in inimi, са palo;ul d'ofel. 
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Si zece mil de oameni rămân pieirii pradă, 
Cu pieplurile goale lipite de zăpadă ! 


Nu-i pâine! Bieţii oameni! Pe galbena lor faţă 
Sudoarea prinde brumă si lacrimile "'ngheaţă 
Și sângele din rană se "nghiali lot de ger. 

Și plin de nori e cerul! Ah, nu mai este cer!.. 


In urmă faptul zilei dă zor si "n zi soseşte 
Dorita pâine ; grabnic la toţi se impárleste, 
Dar ea e înghețată și toală-i fier si sloi: 
Aceasta este parlea martirilor eroi *). 

Câţi nenorociji n'au murit cu ochii 
spre cer. ltegele zicea cà nicí un cámp 
de bătaie n'a fost mal îngrozitor ca a- 
cest drum al morţii. 

(Va urma). Trad. de Totu M. 1. 


Pofta de mâncare a locuitorilor Australient 


Există încă în Lorena concursuri pen- 
tru сеї cari pot mânca mai mult. La 
ultima serbare a unui sat, un servitor a 
câștigat premiul întâi inghi(ánd o pulpă 
de vițel de sease livre, un pui de găină, 
12 cârnaţi, o pâine de două livre și două 
livre de brânză. Acesta е desigur un sto- 
mac sdravăn, dar totuși nu credem si nu 
avem dovezi că strămoşii nostri să li 
întrecut pe Australieni. După o statistică 
făcută de curând, un Australian mănâncă 
in fiecare ап 250 livre de carne, adică doi 
berbeci si a cincea parte dintr'un bou. 
Tot această cantitate a fost stabilită si 
pentru femei și pentru copii, cea-ce dove- 
deste marea poftă de mâncare a oameni- 
lor adulţi. Se întâmplă câte-odată ca o 
balenă moartă să se oprească pe coastele 
Oceaniei. Indată ce această enormă pro- 
viziune e zărită, Indigenii aprind focuri 
mari pe înălțimile din apropiere şi toli 
aleargă stigând și urlând. Carne ! Carne! 
Bună carne ! Dalena e tăiată in o sută 
de bucăţi cu toate că mirosul cărnei stri- 
cate este foarte tare. In mijlocul unui 
sgomot înspăimântător ei își tae bucăţi 
de carne de sub deasa pătură de grăsime 
pe cari femeile le ferbe. 

Când un indigen e sătul, doarme ca o 
brută; când il răsbește foamea, se întoarce 
iar la balenă. Aceasta (ine trei sau pa- 
tru zile până ce scheletul balenei se vede 
plutind pe ocean gol şi lustruit. Un a- 
merican care din întâmplare văzuse un 
asemenea ospăț respingător, avu ideea de 
a alege cá(i-va din el, cari erau mai mån- 
căcioși, si aranjá concursuri la Sidney, 
Melburn si Adelaida. Sala era cam ca o 
sală pentru lupta de рох. [n centru stau 
negrii cari se concurau cu mare sgomot. 
lată resultatul acestui concurs. kalupa 
mâncă 4 epuri de casă, trei pui de găină, 
o jumate livrá de jambon si 12 porto- 
cale mari. Moramb câștigă premiul al 
doilea cu 4 epuri, 2 pui de găină si 8 
portocale. 

Premiul al treilea fu pentru cel care 
mâncase 4 epuri si un pui de găină. 


*) Am utilisat traducerea făcuiă de С, Coșbuc, 
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Timpul in care învingătorul máncase era 
de șease ore*si 22 minute. Din nenoro- 
cire invingátorul muri a doua zi dupà 
о indigestie foarte grea. 
De aceea poliția australiană opri aceste 
concursuri. 
Trad. de Sabin, 


Până la ce inültimi se află ființe vil? 


E greu de spus cu siguranță. Sus 
în regiunea zăpezei vecinice, tot se 
maï află infusorf si speri, ba chiar 
s'au găsit si plante superioare. Astfel 
s'a găsit floarea Gonda pe Pichincha 
lângă Quito, la o înălţime de vro 
5.000 de metri, Floarea e păroasă, 
lânoasă mai bine, са săpoată să tră- 
iască la asemenea răceală. Pe Chim- 
borasso la 6.000 şi 7.000 de metri se 
află saxifrage înflorite. Chiar şi in 
craterul lui Pichincha care mai tot- 
d'auna e piin de aburi fierbinți, se 
află maï multe feluri de plante cu to- 
tul necunoscute aiurea. 

Nică animalele nu lipsesc la ase- 
menea înălţimi. Pe Cordilieri, tráesc 
la 6.000 de metri niste muste si un 
fel de colibri, cari se hrănesc cu 
muște de acestea. Și in regiunile cele 
maf înalte până la cani s'au urcat cu 
baloanele tot ce se află in picăturile 
de apă infusorii, polen, sport si alte 
organisme. Naturalistul M. Wagner 
se intreabá, față cu aceste fapte, dacă 
fiinţele cele mai vechi nu se vor fi 
format si trăit în norit cari inconju- 
rau pământul la început, când at- 
mosfera era maï bogată în apă şi a- 
cid carbonic. Lucral nu e cu nepu- 
tința. Am putea deci admite cà fiin- 
fele vii cele maï vechi, s'au format 
înainte de a fi căzut apa pe pământ 
sub formă de oceane, mări, etc. 


CAZACII RUȘI IN PERSIA 


De curând au circulat sgomote ciu- 
dato cu privire la excesele comise de 
către trupele ruse în satul Veramoon, 
lângă Astara, pe frontiera ruso-per- 
sană. 

O încăerare sa produs între sol- 
daţii țarului și Saliservanf, încăerare 
în cursul căreia dou! cazaci au fost 
răniți. 

Ziua următoare, Ruşii atacará ре 
Aliklian, şeful Tribului Sahservani- 
lor, si uciserá patru briganzi. 

In inversunarea lor războinică, ca- 
zacií se servirá de arme împotriva l0- 
cuitorilor satului si răniră mai multe 

ersoane, fapt pentru care ministrul 
usiei și-a exprimat regretele sale 
guvernului persan. 

Cu toate aceste incidente regreta- 
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bile, raporturile bune între cele două 
state continuă a se manifesta şi s'au 
făcut preparative in vederea retrage- 
ref trupelor ruse din Kasvin. 

Dar paznicii de frontieră trebue to- 
tuși să vegheze permanent spre a res- 
pinge razziile de briganzi. 


instalată între erácile arborelui, 
sentinela stă la pânda 


Din cauza aceasta еї transformau 
in posturi de observaţie arborii mal 
înalţi din vecinătate. Instalată între 
crăcile arborelui pe frunze grămădite, 
sentinela cercetează cu aten(iune o- 
rizontul. 

Cànd e nevoe sá alerge, cazacul se 
lasă pe trunchiu in jos, si incalecá 
calul si in goană dă alarmă postu- 
rilor vecine. 


Cinci milioane pentru un mormânt 


Cât de mare e câte-odată deșertă- 
ciunea omenească, cât de mult egois- 
mul pervertește simtimàntul omenesc, 
se va vedea din povestirea faptului 
ce va urma. 

De curând, în cimitirul Winchester 
din Massachusset s'a terminat un 
monument pe mormântul unui bo- 
gătaş american, сате a lăsat averea 


sa de 5 milioane franci dispozând ca 
întreaga această avere să servească 
la facerea mormântului său și a mo- 
numentului de la mormânt. 

Acest monumet, după spusele zia- 
relor americane, întrece toate mo- 
numentele de acest fel, cari s'au vă- 
zut vr'odată în lumea veche si mo- 
dernă. Acest mormânt aparţine ca- 
davrului unui oare-care bogátas Fran- 
eisc Hillier si a fost ridicat sub con- 
ducerea soţiei sale. 

Mormântul său a fost transformat 
întrun magnific palat al morţei, pa- 
lat care nu costă mal puţin de cât 
două si jumătate milioane lef. Sicriul 
sculptat în care zace cadavrul lui 
Hillier nu costă mai puţin de 250 
тії lef. Un sicriu analog si de ace- 
las preţ stă alăturea, așteptând ca- 
davrul d-nei Hillier. 

Mausoleul, având o lungime de 100 
picioare, lărgime de 60, iar înălțimea 
de 75, e coronat de un dom (boltă) 
asemenea cu acelea ale moscheelor 
orientale si fațada e făcută in stil 
gotic. Un capitel masiv de aramă, 
càntárind 20 de tone, e de jur-im- 
prejurul edificiului, având la cele 4 
colțuri figuri masive (gargouilles) tot 
de aramă. Uşa principală аге o inál- 
time. de 36 picioare. Toate uşile sunt 
de fier luerat si cu ornamente de a- 
ramă. Mânerele de la uși sunt toate 
de aur masiv și fie-care mâner cân- 
tărește 4 livre. Lampa cea mare саге 
arde in mausoleu costă 50 mil let. 

Un păzitor de noapte va veghia 
ináuntru pentru ca nu cumva cada- 
vrul-luf Hillier să fie deposedat de 
aceste bogáütii, de care a crezut să 
nu se despartă nici atunci când nu-! 
vor mal fi de nică un folos! 

Când te gândești câtă muncă ome- 
nească e vârâtă în acel capital de 5 
milioane, câte lacrimi, câte suterinți. 
câte vieţi omeneşti au costat aduna- 
rea acelui capital, când te gândești 
câte lacrimi nu s'ar fi șters, câte su- 
ferintf nu s'ar fi alinat, câte vieţi nu 
s'ar fi scăpat, iW trece prin minte 
fără voe următoarea întrebare : 

Dacă sentimentul omenesc se per- 
verteste într'atâta la unele fiinţi, în 
cât sunt in stare să arunce în vânt 
o sumă atât de însemnată care e da- 
torită în sea maï mare parte socie- 
tăței în care au trăit acei indivizi, 
oare societatea, reprezentată prin stat, 
nu ar avea dreptul a'și lua acel ca- 
pital, trecând d'a dreptul la stat sau 
cel puţin o bună parte din el? 

Ce înţeles au aceste monumente 
intro societate creştină si mai ales 
intr'o societate modernă ? · 

Pentru societăţile păgâne, cons- 
truirea unor asemenea monumente 
aveau un înţeles, căci se credea că 
acolo va vietui sufletul mortului in 
veșnicie si prin urmare făcându-și 
mormântul mai confortabil, se asi- 
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gura că va duce o viaţă mai bună 
upă moarte. 

ar acest creştin atât de îngriji- 
tor de starea sa de după moarte, cum 
va putea da ochi la judecată cu atât 
de mult iubitorul Че oameni, Isus, 
care atât de tare ura pe bogalif ne- 
milostivi şi cari nu se gândesc la se- 
тепії lor, 10 cât a zis: «Mai lesne 
va trece odgonul prin urechile acu- 
luf, de cât bogaţii în împărăţia ce- 
rurilor» ? 


—— me Py y 


| LEO CLARETIE 
CHAMONIX si MONT BLANC 


Mont Blanc e eroul Chamonix-ului. El 
e acela care absoarbe toate privirile si pe 
toți vizitatorii. El domină valea cu masa 
lui ascuţită și albă pe care aurora și cre- 
pusculul o acoperă când si când cu o 
nuanță roză sau aurie. Cáte telescoape 
nu-s îndreptate din mai toate hotelurile, 
spre stâncile lui colturate ! El acoperă mai 
tot ţinutul cu sirurile lui mândre de ghe- 
țari : marea de ghia(á dela Gria, Ta- 
connazul etc., monstri nespusi de fioroși. 

Indráznití şi intraţi înăuntru prin vre-o 
văgăună : veli zări o masă enormă și dia- 
fană de un albastru lăptos, albastru bri- 
liant, cu nuanțe comparabile cu albastrul 
robelor religioase brodate cu voal de mu- 
selină—un albastru virginal si curat. 

La poale stráluce Chamonixul in cásufele 
lui roşii. Din toate părțile lumei vin vi- 
zitatori aci pe ori ce timp al anului. Ho- 
telele sunt dese ori prea infesa'e. Cha- 
monix-ul prosperă și Mont Blancul a de- 
venit о comoară. 

Cu altă ocazie am publicat ilustraţiuni 
reprezintând vederi din Chamonix si im- 
prejurimi. 


0 idee despre adâncimile spațiului 


А da o descriere si o definiţie a spațiu- 
lui, a fost chestiunea care a muncit pe 
filosofii tuturor veacurilor. E lămurit 
lucru cá nof nu ne putem face o idee de 
spatiü de cât în raport cu corpurile ma- 
teriale, spaţiul nefiind altă de cât locul 
ocupat de aceste corpuri. Intinderea şi a- 
adâncimile spaţiului după cum rezultă 
atât din datele ştiinţei cât si din judecata 
logică, nu pot fi nică măsurate, nici cal- 
culate, de aceia zicem că spaţiul e ne- 
mărginit. Cu cât însă ştiinţa Astronomiei 
face progrese mai mari cu atâta ne dăm 
si noi seamă mal bine de această nomár- 
ginire. 

Dacă ne vom gândi la distanţele enor- 
me dintre pământ, soare si celelate pla- 
nete, dacă ne vom gândi că acest sistem 
solar nu e de cât o mică porţiune din 
marea nebuloasă numită drumul robilor 
вай calea lactee si cá în această nebuloa- 
să sunt alte sisteme analoage cu al nos- 
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tru, și prin urmare distanţele dintre a- 
aceste sisteme solare sunt colosale, a- 
tunci începem a ne lumina puţin asupra 
intinderef spaţiului. 

Dar dacă mergem maï departe si ne 
gândim, că afară de nebuloasa drumul 
robilor, sunt o mulţime nemârginită de 
asemenea nebuloase separate unele de al- 
tele prin distante pe care mintea ome- 
neascá greü le poate concepe, ne vom da 
seamă may bine de întinderea si profun- 
zimele spaţiului. Pentru a ne face o idee 
de întinderea nemărginită a spaţiului n'a- 
vem de cât să ne gândim la distanţele 
care ne separă de desosabitele stele pe 
care le vedem. Se stie cá lumina se рго- 
pagă cu o iufealí uimitoare, mergând 
308 mif kilometri pe secundă. EY bine, 
sunt stele asa de depărtate în cât Imni- 
nef, cu toată. colosala repeziciune cu care 
merge, Y trebuə ani, zeci de ant, suta. de 
ani, etc., ca să ajungă până la noi. Mai 
mult, sunt stele care odată ай tost stră- 
lucitoare si astăzi s'aŭ stins, totuşi nof le 
vedem strălucind ре bolta cerească, căci 
razei de lumină plecată de la stea, i-a 
trebuit atât tiimp ca să ajungă până 1а 
nof în cât steaua de la cara a pornita 
avut vremea să se răcească si să se 
stingă! 

Când iubitul nostru poet zice: 


„La steaua care-a răsărit, 
„E o cale-atât de lungă. 

„Că mif de ant i-a trebuit 
,Luminef sí ne-ajunză ° 
„Poate de mult s'a stins m deum 
„In depărtări albastre, 

„lar raza el abia acum 
„Тисі vederei noastra. 
„coana stelei ce-a murit 
„Imret ре cer se suia; 

¿Tra pe când nu s'a zărit 
„Ахї o vedem şi эп e 


mı face numa! simplă poezie, ci exprimă 
un adevăr. : 

Ce чтіаѕе distanțe vor trebui să fie 
pănă la acel stele pe лате nu le putem 
vedea?! 

Pentru a ne da o idee de depărtarea 
la care se află de pământ diferitele cor- 
puri cerești, sir Robert Ball a calculat 
timpu! ce ar trebui unef дереѕї ca să a- 
jungă la aceste diferite corpuri cerești. 
Se stie că curentul electric circulă cu o 
repeziciune uimitoare si că intr'o secundă 
poate înconjura de 7 orf pământul; adică 
dacă am încinge la equator pământul cu 
o sârmă învârtind-o de 7.orf în jurul 
luf, timpul ce-i va trebui curentului e- 
lectric ca să meargă prin acea sârmă care 
înconjoară pământul de 7 ori va fi numai 
de o secundă. Cunoscándu-se acum а- 
ceasta si cunoscándu-se si distanţa de la 
pământ până la diferite corpuri cerești, 
am putea ști, dacă ar fi telegraf, în cât 
timp ar ajunge o depesá a noastră la lo- 
cuitorii acestor corpuri cerestí!! Aşa la 
lună o depesí a noastră ar ajunge intr'o 
singură secundă, pe când pentru.a ajunge 
la soare ar trebui mal bine de 8 minute. 
Dar dacă ar trebui să dăm o depeşă la 
o stea, dacă ar fi posibil a avea o linie 
directă, lucrurile sar schimba, atunci 
mar mai fi vorba de secunde orf minute, 
nick de zile si luni, ci de an! întregi, suta 
si chiar mii de an!!! Aşa dacă am tri- 
mete o depesá chiar la cea mai apropiată 
stea, la steaua numită „Alfa“ din con- 
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stelatiunea Centaurului, i-ar trebui undei 
electrice ca să ajungă un timp numai de 
4 anf. Sunt mii de stele asa de depărtate, 
că dacă la descoperirea Americei li sar 
fi depesat această descoperire nici până 
astăzi nu le-ar fi sosit această noutate! 
Și să nu se uite că curentul electric în- 
conjoară de 7 ori pământul într'o singură 
secundă. Aceste calcule sunt făcute însă 
numai pentru stelele care se pot observa 
cu telescopul si care nu se cunosc de cát 
după impresiunile ce ele fac pe plăcile fo- | 
tografice atunci sar vedea cá ele sunt la | 
distante asa de enorme. in cât dacă sar! 
fi depesat noutatea nașterei lui Christos, | 


= S T. d 


Imperiul Annam.-Palatul.-Copilul impărat 


Capitala imperiului Annam nu este 
de cât un sat mare unde se află palatul 
regal si reşedinţa franceză. De jur îm- 
prejur curge cel maí drágálas ráü din 
lume. 

Palatul regal, — Mâine má voi duce 
să văd pe Majestatea sa împăratul care | 


La început omul era mărginit între ho- 
această depesá n'ar fi sosit încă nici a- 
cum la acele stele, deşi la soare ar fi 
ajuns numai în 8 minute! Dar câte stele 
şi nebuloase sunt despre a căror existenţă 
n'avem nici un mijloc spre a ne da sea- 
mă?! La ce depărtări vor fi acele? 

Când ne gândim la această nemărgi- 
nire si la micimea noastră faţă cu еа, 
parcă o descurajare ne coprinde de ni- 
micnicia si de  neinsemnütatea ființei 
noastre! Dar ori-cât de mărginită ar fi 
aceastá fiintá, numitá om, prin inteligen- 
{а sa, cu cât innainteazá in stiintá, îşi 
lürgeste hotarele márginirel sale, 


primire pe exilat si i1 pástreazá in Sin- 
gapur pentru ca la un moment favora- 
bil săl aducă iar in Indo-China. In 
ori-ce caz пої protejám pe sármanul co- 
pil pe care soarta rea l'a hotărât pentru 
acest traf. 

Intre el si noi este un consiliu de mi- 
nistri, consiliul de regență. După ma- 
să vof avea o întravedere cu acest con- 
siliü, iar mâine voi fi condus înaintea 
împăratului, căruia і sa cerut o audi- 
entá pentru ,,Domnu] Academician“, 


| Dupá ce vedem palatul, 


tarele unei localităţi, mal  tárziü fm- 
pinse aceste hotare peste întinderi mari 
de pământ si apoi peste tot pământul. 
Astăzi prin ochii inteligenţi vede distan- 
tele dintre stele, călătoreşte în ele şi află 
ce se petrece acolo, descoperă lumi noui 
si împinge hotarele mărginirei tot mai 
departe, tot mai departe! Ajuns-am însă 
la limită? Cred că nu. Omenirea viitoare 
va împinge încă mal departe hotarele ne- 
cunoscutului şi va vedea mai departe în 
nemărginirea spaţiului. 


rul acestei curţi, împărații Annamului, 
făcând abuz de puterea lor,  comiteaii 
rele maï negre crime asupra  supuşilor 
lor. Acum intrarea este liberă si nu ne 
vine să credem că aceste locuri ай fost 
martore atâtor grozăvii pe cari le-am ci- 
tit. Curtea este mare ca un deşert, cu o 
alee pe mijloc. Tunurile și armele a- 
vuncate in desordine aci, amintesc de 
turburările din anii trecuţi. Sala tronu- 
lui e urâtă cu toate că are coloane roşii. 
așteptăm ziua 


Fotografie luată in timpul audienței academicianului: Brieux 
> 


Plecăm spre palat. Indată ce trecem 


nare mai mult de opt ani. După detro- 
narea lui Than-tai, Francezii ай căutat 
să'1 înlocuească pe tron cu un print-copil 
din multimea membrilor familief regale. 
Am ales pe acesta si se pare cá alege- 
rea e greşită fiindcă alesul nu este un 
fii legitim. Trăia un print. descen- 
dent al unui mare rege pe care nv lam 
cunoscut, şi may mare gresalá încă, lam 
exilat. Japonezii вай Chinezif aŭ luat în 


râul, ne vedem înaintea asa  nuimtel 
„Vila regală“. Vila în formă pătrată a- 
proape de un chilometru în fiecare parte, 
e înconjurată de un zid drept, ca o în 
tăritură; pe un pod frumos împodobit, a- 
jungem înaintea porţei de la curtea се'п- 
conjoară locuinţa împăratului. Această 
poartă era odinioară sfântă si nu putea 
trece pe ea отї-се muritor. Din interio- 


următoare când avem audienţă la Tm- 
părat. 

Impăratul-copil. — L'am văzut. La 10 
ore dimineaţa ne indreptám iar эрге pa- 
lat. Par'cá mi-e rusine de falsul respect 
ce trebue să arăt acestui nevinovat. 

Membrii consiliului de regență, ca un 
cârd de corbi, ne întâmpină și încerc 
incă odată neplăcerea de a strânge aces- 
te mâini cu unghiile prea lungi. Tre- 


când poarta, ne găsim în interiorul pa- 
latului, în apartamentele private... si 
primu] obiect de care дай cu ochii, atunci 
când aceste locuri îmi aminteaü de 
crime, e o jucărie de copil, un automobil 
ca se pune în mișcare prin ajutorul pe- 


dalelor cailor mecanici. 
Ce batjocură!... O altă uşă e deschisă 
si înaintea șirului de ministri lugubri 


Poarta de intrare în palatul regal. 


se аѓба un copilaş care îndată ce ne vede 
înaintează către noi grav si ţeapăn, în- 
tinzânda-ne mâna. · Nenorocitul îşi dá 
aere: de împărat: Gestul prin care -ne 
face -semn.să sedem lângă el e plin de 
demnitate. Nu poţi să simţi de cât o 
adâncă milă, Servitorii rău îmbrăcaţi ne 


Curtea din faţa sălei tronului 


aduc ţigări si vin (la ora aceasta!) si 
acel cari prezintă cupa prețioasă rege- 
lui se aşează în genunchi. Convorbirea 
începe prin ajutorul unui interpret care 
vorbeşte încet din. respect. 

Toţi membrii consiliului 


de. regență 
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fixează pe copil si  par'că vor să-l re- 
pete întrebările şi răspunsurile pe cari 
el le-a învăţat pe din afară. 

S'ar zice că sunt nişte pedagogi privind 
pe elevul lor care trece un examen de care 
depinde viitorul. In timp ce el schimbă 
vorb de  politeţă cu reprezentantul 
ей examinez 
Are o figură i n- 


francez în acest imperii, 
mai bine pe micul rege. 


teligentă, dar care arată mai multă plicti- 


seală de cât demnitate. E. întipărită pe 
faţă frica de a nu sti lecţia. Micile sale 


mâini cari mototolese o batistă de mă: 
tase, dovedesc enervarea sa. In timp ce 
convorbind cu el, repet de mai multe oră 
cuvântul „,„Majestate“, privesc această 


frunte si îmi vine să zic: Bravo, a 
răspuns bine, mergi de te joacă“. Ne în- 


treabă cum am călătorit, cu ce scop că- 
lătoream si altele. 

E atât de trist să vezi cum se sforteazá 
să-şi aducă aminte întrebările învăţate, 


лт 
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și să pară atent la răspunsuri. Corvorbi- 
rea cu reprezentantul se schimbă арої 
puţin maf familiară. If place să râdă si 
să spue lucruri hazlii. Vorbește binisor 
franceza. Intreabá de unchiul sñü care i 
spune cá e la Avignou si spun? rà- 
zànd cá e frică de cal. De odată se opres- 
te timid si priveşte de sus pe cei cinci oa- 


se 


meni sombri cari ií arată respect, Ple- 
cám. Aceeaşi strângere de mână foarte 
demnă si ne depărtăm. Când mă întorc 
văd încă odată pe micul topil galben 


care ar avea poftă să se (tie după nof, dar 
e oprit de membrii consiliului. Esim pe 
porţile, odinioară atit de rar deschise si 
lăsăm în urma noastră pe acest copil in- 
chis de nişte ziduri mai mult pentru ca 
să-l păstreze de cât ca să-l apere. Sárma- 
nul copil! Palatul 5ай are înfățișarea unui 
muzeii etnografic, unde sar păstra cea 
din urmă si cea maï prețioasă monstră 
a unei rase dispărute. 

Acest copil ursit unel morţi |. violente, 
este de o sensibilitate extremă. Se zice cá 
cea maï mică neplácere il face să isbuc- 


neascá in lacrămi. El îşi dá de pe acum 
seamă de rangul sái. 
Manifestá mánif puternice cari îl fac 


une-orf să se răsvrătească împotriva tu- 
telei membrilor si să zică: ,,Ей sunt re- 
gele*. Tine iar să fie respectat. Asa. de e- 
xemplu, unui medic militar sosit de cu- 
rând si care îl făcuse maf multe vizite 
intro simplă bluză albă, el îl zise odată: 
„Domnule, nu te-am văzut nici odată in 
mare ţinută“. Doctorul se scuză : .,In 
mare ţinută mi-ar fi prea cald“. Si regele 
răspunse mánios: ,Nu'mí pasă. „Cald 
să-ți fie". 

In timpul unei vizite oficiale, un înalt 
personagiii găsi cu cale să ţie un discurs, 
In mijlocul acelui discurs, împăratul il 
intrerupse zicând: „N'ai obosit?“ 


LACURILE ANGLIEI 


Am. sosit în sfârşit.la Windermere, 
întwacest ţinut de care sunt legate nu- 
mele atâtor iluştrii са Wordswort şi S. 
Cerdige, ale lui Southey şi Quincey, 
precum şi al marelui Tennysson care 
a locuit multă vreme pe țărmurile la- 
cului Conistan la Teut Ladge. Acest 
dintâiii capăt al ţărei lacurilor este cu 
dreptate asemănător intrărei unui loc 
impodobit, plin cu plăceri si. voluptă ți. 
Pe partea cealaltă plimbându-te cu 
poli vedea distinet apa lacu- 
lui Windermere, pe drumul ce duce 
spre sátuletul Ambleside. Această apă 
e de albastru închis, si curge prin ar- 
bori pe un apus de soare sublim, care 
rgintează un cer înzăpezit de ceața 
subţire ce acoperă crestetele împădu- 
rite ale celuilalt firm. Soseaua duce 
astfel de-alungul marelui lac, pe care 
îl lasă la stânga, pe când pe dreapla 
nu Sunt decât case împodobite cu e- 
deră si înflorite cu trandafiri. Feres- 
trele de jos înaintează în afară şi-şi în- 
dreptează geamurile lor deasupra u- 


BOURGET 


trăsura, 


"nui covor plin cu о fásniturá de ver- 
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деа{& catifelată. Ochiul este izbit de o 
mobilă de odaie de primire, în stil mo- 
dern şi solid. Câteva femei vorbesc зай 
scriu înăuntru. Nişte -băeţaşi trec că- 
lări cu gulerile înalte în jurul gâtului, 
cu pálíriufa lor mică, cu h ăinuța 
scurtă şi cu acea înfăţişare hotărâtă 
pe care o întâlneşti aşa des la ori ce 
boy bine crescut... In fine, zărim şi 
sfârşitul lacului : pare un golf de apă 
albastră care scaldă poalele unui mun- 
te, la ceasul acesta, într'o palidă cu- 
loare violetă ; pe când în fund se înăl- 
{а maestoasá Ambleside, o încântătoa- 
re reşedină de unde poti străbate (inu- 
tul in toate pártile. 


Incá dela ceasurile 9 in fata hotelu- 
lui se gáseaií o mulţime de călători 
cari năvăleaii pe bărcile marilor case 
ce-i așteptati : fete mari. bine strânse 
în Waterproof-ul lor, clergyman-i cu 
lungi surtuce negre ; tineri îmbrăcați 
cu ciorapi de lână si cu pantaloni 
scurți si largi. Caii nu sunt aduşi de 
cât cu 5 minute înainte de plecare şi 
numai când: trăsurile sunt complete 
de tot. Vizitiul dă o lovitură de Ъїсїй, 
apucă hățurile a 5 cai. strigând : 
„Dulle-up“ si marea trăsură porneste 
în goană nebună dealungul dealurilor 
aşa de numeroase, repezită cu iutealš 
ameţitoare pe la coborâşuri, luând cu 
sine întreaga trupă de oameni curiosi 
îmbrăcaţi in haine cari nu se asea- 
mănă nici la croială, nici la culoare. 
Acest ѕоій de călătorie ar fi îngrozitor 
cu niște persoane care s'ar gândi prea 
mult unii la alţii. Dar pentru engle- 
zoaica al cărui cot se lovea de al тей. 
în suişul trăsurei, este aceiaşi cu tră- 
sura. închisă pentru pariziana care 
merge'n plimbare la .,.Champs-Ely- 
ѕеёѕ“. 

De curând. plecat din Ambleside 
drumul merge în jurul lacului Win- 
dermere sai mai bine zis al unui colţ 
al lui şi se îndreaptă spre poalele lui 
Longrigg unde-s atâtea dealuri coltu- 
rate si colorate'n violet si unde se'nlăn- 
{пезс de par'că stati să rupă norii albi- 
cioşi. Intre lacul cu apa albastră si a- 
cest drum închis se găsesc livezi pline 
cu verdeață. Ce frumoase sunt căpi- 
tele de етай de curând tăiate. ce lin 
curge Brathay prin ierburile nume- 
roase cu apa lui cristalină ce pare пеа- 
ară la vedere. 


In curând şoseaua a părăsit lacul de 
oparte şi a plecat prin două șiruri de 
dealuri înfipte pe la jumătatea lor, cu 
arbori deşi si umbrosi a căror podoa- 
bă de un verde închis contrastează cu 
verdeafa spălăcită, deschisă, a livezi- 
lor şi câmpiilor ce presară valea. Pe 
urmă drumul urcă, ne mai găsindu-se 
pe. ambele părţi decât stejari si arini. 
Ferigi cu foi mari cresc numeroase, la 
marginea pădurilor aceste, şi fiind 
prea grele, florile lor roşii atârnă la 


capul delicatei şi slábufei lor tulpine ; 
la o clipă când nu te aştepţi se ivește 
Colwith-[orce, о dascadă măreaţă si 
largă care din bazin în bazin, zvârle 
spuma ei albă în strigăte asurzitoare. 
Valurile se revăd, şi pe stâncile ce le 
mărginesc se înalţă ierburi mătăsoa- 
apa sare, plezneste, soumegá dar 
in zadar ii e urletul cáci moare furioasá 
in ultimul bazin albit doar de o 
spumă uşoară în străvezenia lui in- 
cretitá de furie. Si dacă măreţiile na- 
turei sălatece aü frumosul lor cores- 
punzător moral, nimic nu e mai su- 
blim, mai încântător ca aceste furica- 
se dar zadarnice mânii ale acestor că- 
deri de apă si aceste fierberi cărora le 
urmează odihna. 

Drumul urcă mereü până dá de un 
pisc plesuv. de unde se záreste bine 
valea micului hangdale, strâmtă, cu 
covoarele ei de iarbă verde şi înflorite. 
Printre ele. ca un văl negru de stejar 
pe margini se odihneşte un /arn. A- 
cest bătrân cuvânt olandez de origină, 
determină picăturile de apă căzute pe 
munţi, —  báltoace oglinditoare, ре 
care, în câteva din provinciile france- 
ze, ţăranii le numesc ,,gourres" din 
cauză că ай adâncimi considerabile şi 
infiorütoare. Nici un nor nu mai stră- 
bate cerul devenit acum albastru. Oi, 
fără de păstori, pasc verdeaía negri- 
cioasă care pe alocuri e luminată cu 
părticele de muşchi mai deschise ca 
culoare. Apa ,,/arn'-ului este asa de 
liniştită in tot timpul încât firicelele 
de iarbă de pe margini oglindindu-se 
într'însa iaii înfăţişarea unor mări ne- 
tármurite. Ai gândi că-i vr-o lumină 
fără margini, în care fire magice se 
află închise şi prinse ca bucăţi de sma- 
rald cristalin în lumina argintie. Căci 
cerul, e atât de alb câteodată, încât, pri- 
vindu-se їп el, îl colorează în cele mai 
albe feţe. Aceasta este cauza că prive- 
liştele pe care Wordsworth le zugră- 
veste in ,,Plimbárile" sale sunt atât de 
sublime :... „Priveşte — la picioarele 
tale o mică vălcea întunecoasă, — atât 
de mică şi totuşi aşa de înălţată — 
printre munţi, ca şi cum acest loc fu- 
sese acelaş in totdeauna prin singu- 
ra-i dorinţă, — surghiunit în afară де 
cealaltă parte a lumei. El are forma 
gratioasá şi adâncimea unei urne, ..— 
şi, in acest colţ liniştit, în mijlocul 
unor livezi verzi, — apa vreunei bălți 
străluceşte la razele soarelui“ ! 

De aceea aceste vederi ale Nordului 
trebuesc văzute pe timp de cer acope- 
rit, căci farmecul lor stă mai cu osebi- 
re în feţele tremurânde şi în colorile 
nedumerite, decât în liniile lămurite 
ale zărei. Nu tocmai departe de acest 
ținut retras al Langade-lui se înalţă o 
ridicătură, se pot admira alte 3 lacuri 
adormite în valea ce le poartă numele : 
Elterwater, Grasmere si Rydal. Arbo- 
rii care înconjoară aceste trei lacuri 
sunt frumoşi şi verzi, însă de un verde 
spălăcit de ceața deasă asa de obisnui- 


se; 


tš. Apele sunt albastre, însă de un al- 
bastru lăptos, pe care ceața îl deschide. 
Din cerul pe care lungimea lui îl face 
tomnatic, se coboară aburi albicioşi şi 
uşori. Ei inváluésc dela un capăt la 
celălalt munţii molatici, apele linişti- 
te, zarea tăcută ! Cum să te pofi opune 
acestei dulceţi moarte a lucrurilor ? 
Englezii se silesc să lupte contra vi- 
sului cu o desfăşurare neinchipuitá de 
energie fizică. Aproape de Grasmere, 
niste stăpânitori ai locurilor agezásérá 
un cire sub cerul liber, unde bărbaţi 
şi femei din cel mai înalt grad social, 
îmbrăcaţi cu tricouri variate, se lup- 
tau, piept la piept înaintea unor bănci 
pline cu mii de privitorí si a sute de 
trăsuri. Ce frumos loc pentru Lawn- 
tennis“ exclamă unul din Compânio- 
nii mei de voiaj, zărind o aşa mare 
întindere de iarbă netedă. Dar asta 
nu-i regula obişnuită. Alţii îşi deschid 
inima în fața acestei simfonii visátoa- 
re şi sublime a vederei şi Words-worth 
acel poet nepretăcut şi desăvârşit, acel 
moralist aşa de duios turburat de ad- 
mirarea celei mai neînsemnate flori, 
serie tocmai pentru aceia. El se odih- 
neste astăzi în cimitirul din Grasmere, 
du»á zidurile zmerite ale bisericeí din 
care nici o Duminică n'a lipsit. Si tot 
în aceste vederi trebue să-i citim ver- 
surile lui pentruca să putem gândi 
bine frumoasa şi duioasa lor senină- 
tate, drăgălăşenia lor familiară, ino- 
centă şi înflăcărarea lor religioasă. 


Imi închipui pe acest poet în mica 
lui căsuţă dela {ай din Town-end, 
unde ,,essayist^-ul Quinecy îl vizită 
pe la anul 1806. 

Wordsworth are 36 ani trecuţi, pare 
însă cu mult mai vârstnic la vedere, 
ca şi сапа obişnuinţa cugetárii lui 
gânditoare îi răpise cu mult înainte 
de termen frumuseţea trecătoare a ti- 
пеге(ії..’ Stăpânii acestei căsuțe ай lu- 
cruri cu totul în legătură cu această 
reşedinţă de  contemplatori. Traduc 
din Memorandum-ul d-rei Words- 
worth cum îşi petrecea el zilele. Iată 
una: „Am cetit Chancer. Am mers 
până la casele lui Т... Intorcându-ne 
ne-am oprit la vre-o 50 metrii de ari- 
mul nostru favorit. El era dat jos de 
vânt, cu toate crăcile lui delicate şi plă- 
pânde. Soarele îl lumina şi el, scân- 
teia ca o dungă mişcătoare si lumi- 
noasă în vânt. Avea forma unui ar- 
bore, a unui trunchiü cu ramuri, dar 
în realitate era un geniii al apelor. A- 
junşi acasă William ne-am citit câte- 
va pasagii din Spencer. 

Vedeţi în ce desăvârşită asemănare 
de gânduri se găsea surioara cu 
fratele sáü în cât se află în numeroa- 
sele opere ale poetului, pasagii întregi 
din acest memorandum, făcute în ver- 
suri. Câte obiecte de artă din cele mai 


încântătoare, avură astfel ca izvor де 
viaţă o sublim de duioasă închipuire 
de fémee — început nevăzut de alti 
oameni şi fără de care dumnezeiasca 
sevă a talentului n'ar fi produs flori 
atât de îmbătătoare. Plimbările poelu- 
lui englez şi ale celor 2 tovarăşe ale 
lui îl duceaii pe drumuri la fel cu cele 
ale căror plăceri, delicate şi singura- 
tice, am încercat să le redaü aci, şi 
fiecare amănunt sfăşia prin a'i servi a- 
mintirii lui вай visului вай. Astfel 
râului care-curgea prin livadă el îi 
spunea : Suflet veşnic se aflá'n tine — 
cu vestminte mult mai curate decât 
carnea şi sângele ; — el (i-a dăruit bu- 
nuri mai de preț, — bucurii neames- 
tecate si viaţă fără griji..." Când sea- 
ra se lăsa. venea ceasul liniştit, ,.cea- 
sul sfânt“ — al cálugáritelor sme- 
rite, — fárá suspine in adoratiunea 
Jor: 5 Ecoul muntelui îl făcea să se 
gândească la aceea voce tainică a con- 
ştiinţei“, răspunsuri care ne vin — 
„nu ştim de unde — есой de dincolo 
de mormânt.... — ah! acele sunete, 
ascultaţi-le si fineti-le minte, — căci 
ele sunt Dumnezeii, vin dela Dum- 
‚ nezeü I..." 
. Neinvins, acest spirit grav, pătruns 
de ceea ce Scherer întrun studiü al 
süü numeşte aşa de bine ,,adoratiune 
supusă naturei“, ajunge să schimbe in 
întâmplări de viaţă morală, toate fe- 
fele, de altminteri cunoscute, pe care 
i le sugerează vederea. Seara, la gura 
sobei, el citeşte şi visează : „A visa si 
a cili şi una si alta e o lume“... Si, în 
acele visări melancolice îi геуепеай în 
gând, cu toată nevinovăția lor si une- 
ori cu copilăreasca lor uşurinţă, mici 
amănunte familiare. 

Dar cum ar fi putut el prinde acea 
uşurinţă, amestecată cum e cu taina 
întreagă a lumei şi a soartei ? Si, dese 
ori aceia ce numeşte el „chestiunile 
încăpățânate ale inimei", se desfac în- 
trun tremur tragic. Inteleptul záreste 
fără osebire pe deasupra fericirilor 
lui actuale, si crimele fraţilor lui de 
odinioră. El serie frumoase şi tragice 
fragmente de filosofie poetică, cum 
sunt următorale strofe închinate râu- 
lui Duddon : 

...Nu pot gândi cum primul bun sosi!, 
Care à dat întâi de trista vale 
Plecându-şi capul, obosit de cale 


hir т UM rd ca un dr Sid: 
[bate 


Sufletul să ne mângâi cu apele-ți cu- 
[rate 

Priveliştiile sunt foarte aţâţătoare : 

haşişul sau literatura, dragostea зай 
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două făuritoare vii. Gásesc de cuviin- 
tă, desi nu in deajuns de respectuos, 
să alătur asociaţiunile mele de idei de 
scriitor parizian din 1882 de acelea pe 
care marele poet moralist le făcea in 
fata priveliştilor acelui loc. Privesc u- 
nele după altele aceste locuri a căror 
cristalină albastră îmi explică o viaţă 
odihnită si mă gândesc la nişte rchi 
de femee pe care i-am cunoscut , al- 
baştrii de un albastru schimbător, 
când întunecat, când spálácit. 

Merg acum dealungul gârlelor care 
uneori lărgite formează bolți, alteori 
strânse, abia se văd şi cari cură prin 
şiruri dese de arbori subţiri, cari colo- 
rează cu lumina lor verde şi tremurân- 
dă acea apă închisă şi liniştită, şi vare 
că zăresc un fel de calendar japonez 
în care sunt înfăţişate mai multe ve- 
deri, astfel zărite numai în oglindirea 
lor. Acel calendar stă pe măsuţa vre- 
unei camere a cărei fereastră ar 
da în grădină. El era deseori rás- 
foil de mâinile unei doamne din ca- 
тегй si dacă una din acele mâini n'ar 
fi purtat o verighetá, poate că vreun 
oarecine n'ar fi cheltuit viaţa chiar 
pentru aşa vinovate curiozităţi. бї 
mâna cu verigheta e o mână frumoa- 
să, iar cealaltă e şi dânsa frumoasă, a- 
mândouă subțiri, spirituale, leale fără 
îndoială şi neputincioase de a fi spus 
vreodată vreo minciună tăcută, una 
din acele minciuni timide cum sunt 
scrisorile de dragoste, una din acele 
minciuni neindemánatice cum sunt 
tresăriturile unor mângâeli prelungite. 
Cu toate acestea, nu sunt în lumea 
asta mâini mai«eurate si mai perfide, 
ceea ce nu le împedică desigur de-a 
răsfoi calendarul cu emofiuni estetice 
şi, în fapt, nimic nu-i mai delicat şi 
de o mai mare încântarea artistică ca 
ele. Această oglindire e realitatea vă- 
zută prin vis: e culoarea însă mai 
dulce, desbrăcată de materie. Ea e, 
таї cu seamă pentru imaginaţia visă- 
torului, ca o simţire dată lucrurilor 
nesimţitoare : mi se pare că un vânt 
de duiosie, de dragoste, uneşte apa 
gârlii care trece, icoana arborilor care 
nu trec şi că acea icoană e primită ca o 
mângâiere în acelaş timp când este a- 
rătată drept dorinţă. 


In alte rânduri, natura se sălbăli- 
ceste, pe soseaua dela Grasmeere la la- 
cul Coniston. Muntele Ozefeld se razi- 
má pe un vârf sădit cu brazi umbroși. 
Netezituri netármurite de înalte strá- 
bat câmpia în lung si'n lat, acolo unde 
drumul coteşte şi într'o vale, în fund 
de tot, cele două braţe ale lacului K7- 
terwater, poposesc obosite, despărțite 


muzica. Sugestiunea ce o саре{ї se pre- pentru vecie de seculara pădure care a 


zintă cu totul firească şi depinde după 


visător. Alchimişti ai naturei ca şi ai | 


artei ігесеай şi pe una si pe cealaltă 
prin Sufetul nostru şi niciodată un а- | 
ceaș meta! nu ese din vreuna din cele 


esit ca din pământ. 

Pentru ca aceste două lacuri — căci 
acum două sunt — staii astfel adormite 
unul lângă altul, ursite să nu-și 
mai unească apele, mi-ati readus în 
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gându-mi o poveste veche, neinchi- 
puit de veche a unui simţimânt obiş- 
nuit deşi necunoscut ? 

Si pentru ce oare am văzut, mer- 
gânde printre ferigile străvezii şi ier- 
burile înrourate, prin potecile înflori- 
te cu zeci de culori vii, două fiinţe, 
din care una făcuse pe cealaltă să su- 
fere tot atât ca şi ea? 

Trad. de loan T. M. I. 


CURIOZITATI 


Câte limbi se- yofbeso: — (Geograful 
Dalbi a caleulat că 860 limbi diferite se 
vorbesc in toată lumea dintre cari 53 
doar in Europa. In Africa 114, in Asia 
123, în America 417 si în Australia 117. 
Dar în afară de a-estea mai sunt şi ne- 
numărat de multe dialecte. Un alt geo- 
graf, a găsit mai bine de 3064 de dia- 
lecte... pe când Balbi a calculat găsind 
mai bine de 5000 de asemenea dialecte. 


Pentru filatelişti. — Ultimile noutăţi 
apărute și cari vor interesa pe filatelisti 
sunt: 


Somalia dela 1c.—50 c. din care dăm 
pe cele de 5c. si 50 c. verzi, roșii-brune— 
si de 1 fr. violete. 


Bilanțul secolului al 19-lea. — Secolul 
al 49-lea a primit de la seco!ul 18-lea 
următoarele : 

1) calul, 2) secera, 3) presa de tipar 
manuală, 4) tocul, 5) desemnul cu mâna, 
pictura cu pensula, 6) vaporul cu pânze, 
Т) lumânarea de seu, 8) pușca cu cre- 
mene și altele. 

Secolul al 19-lea lasă secolului al 
20-lea următoarele 7 
#1) locomotiva, automobilul, bicicleta. 
2) mașina de secerat, 3) masina rotativă, 
4) mașina de scris, 5) fotografia, lito- 
grafia, cromotipografia, 6) vaporul cu a- 
buri, 7) lumina electrică, 8) arma tir 
repede. Ion. 
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DIVERSE 


Vulpile în Australia. — Se ştie că 
de la introducerea epurilor în Australia, 
aceștia s'au înmulţit într'un chip de ne- 
crezut, producând pagube enorme. 

După epure a fost introdusă vulpea în 
statul Victoria. Coloniștii engleji vroiau 
să vâneze și pentru a-și procura plăce- 
rile si emotiunile vânătoriei au adus a- 
colo vulpí din Europa. Aceste insá s'au 
înmulțit si ele intr'un chip inspăimântă- 
lor in cât statul s'a văzut silit să iea mă- 
suri de împuţinare, acordând prime ace- 
lor ce le omoară câte 6 lei 25 bani de 
fie-care cap de vulpe. Anul acesta statul 
a plătit 37 de mii Іеї. Dar cum vulpile 
sunt foarte numeroase şi pe lângă blana 
vulpei vânătorul are о bună primă, au 
alergat din toate părțile la vânzare de 
ушрї, amenințând statul de a fi depose- 
dat de mari sume, ceia ce a fâcut să se 
reducă prima la 2 lei 10 bani. 


Populatiunea pámántu'ui. —D. Schoo- 
ling, membru in societatea statistică a 
Anglici, a făcut un studiu asupra popu- 
laţiunei de pe pământ si din diferite 
(ürí, arătând care e populaţiunea actuală 
și care va fi în viitor. In 1891 popula- 
țiunea de pe întreg pământul era de un 
miliard si 480 milioane locuitori. 

Din țările din Europa, Belgia e cea 
mai populată având 244 de locuitori 
pentru un kilometru pătrat, apoi vine 
Anglia, Italia, Germania, ete. Din toate 
continentele Europa e cea mai populată 
având 37 locuitori pe kilometru pă- 
trat $1 Oceania cea mai puţin populată 
având un locuitor la kilometru. Dacă lo- 
cuitori ar fi împărțiți egal pe pământ, 
atunci fie-care kilometru pătrat ar fi o- 
cupat numai de 11 locuitori. După cal- 
culele lui Schooling populaţia pe pământ 
ar creşte cu 5 la mie pean. Calculând 
această creștere am ауса pe pământ in 
anul 2000 o populaţie de 2 miliarde si 
548 milioane si la anul 2516 o popula- 
ție de 33 miliarde şi 418 milioane. La 
aces! an populaţia pe pământ ar fi așa 
de deasă, cum e actualmente în belgia. 


* 


Stejarul veşnic verde — In grădinele 
din Anglia se găsește o varietate de ste- 
jar,ale cărui frunze nu cad în timpul er- 
пеї $i rămân verzi. lată cum s'a căpătat 
această varietate : Іа 1766 William Lu- 
comb -a semănat un pumn de ghindă, 
care provenea dintr'un singur stejar. Din 
stejariă sári(í unul avea această particu- 
laritate curioasă de a-şi păstra frunzele 
verzi în timpul егпеї. Pe acest stejar la 
îngrijit foarte bine și începu cu ramurile 
acestuia a altoi alți tineri stejari in nu- 
măr de mai multe mii. Toţi altoii au 
conservat aceasta proprietate de a-și păs- 
tra frunzele verzi în timpul егпеї. Ste- 
jarul primiliv a perit, dar acum sunt în 
Anglia o mulțime de urmași de ai lui, 
căpătaţi prin altoire, 


+ 


Moravuri chinezesti.— Chinezii urăsc 
foarte mult războiul şi arta militară e 
foarte despreţuită de dânșii. Ori-ce răs- 
boiu, după părerea chinezului, e o neno- 
rocire: şi chiar o faptă rea. Copiilor in 
şcoală nu li se vorbeşte de lauri de pe 
câmp de răsboiu, de triumf: din contra 
li se spune că chiar luptele cele mai fe- 
ricite sunt nişte acte omorâtoare de oa- 
meni, nişte dezastre scârboase pentru 
ambii combatatf. Un împărat, care se ho- 
tăreşte a sacrifica numeroase ființe pe 
câmpul de măcel este socotit drept un 
print fără înţelepciune si injust. Un ge- 
neral chinez, după câştigarea unei vic- 
torii, în loc să-şi serbeze triumful, trebue 
să ia doliu în semn de tristetá pentru 
cantitatea de sânge vărsat, ce а costat 
victoria sa. Pentru noi Europenii la care 
sistemul militarist a ajuns la cel mai înalt 
grad și cultul pentru armată atât de exa- 
gerat, ni se vor părea cam caraghioase 
moravurile chinezeşti şi ideile lor despre 
răsboiu. 


Se stie că ceea ce face ca Sahara să 
fie un Vast pustiu,e lipsa de apă. Sau 
făcut planuri grandioase. Se știe că o 
parte a Saharei e mai jos de cât nive- 
lul mărei, de aici s'au făcut planuri ca 
să se tae un canal din spre oceanul 
Atlantic. Atunci apa Oceanului ar năvăli 
asupra deşertului şi ar acoperi toatăpar- 
tea joasă a lui formând, mare paralelă 
cu marea Mediterană, care ar fi navi- 
gabilă si ast-lel vasele comerciale şi de 
ršzboiu ar putea pătrunde in interiorul 
Africei. _ 

Ре lângă aceasta țărmurile acestei mări 
ar deveni fertile pe mari întinderi -şi 
s'ar întemeia sate şi oraşe si ast-fel in 
locul acum - pustiu, in curând ar înflori 
o civilizaţie. Aceste planuri însă costă 
mulți bani si capitalistilor le vine greu 
să riște capitalurile intro întreprindere 
problematică. 

Acum însă d. George Rolland, care a 
studiat geologia Saharei algeriene, a fă- 
cut un studiu asupra hvdrologiei acestei 
părți. El а, constatat cá in Sahara alge- 
rianá e o bogată pânză de apă dulce 
subterană, care prin síredelirea cu sonda 
(ásneste. la suprafată. George Rolland 
propune că cel mai bun mijloc de a fer- 
tiliza Sahara algerianá ar fi de a intre- 
рпір{а un sistem de iriga(iune metodic 
şi extensiv, făcând lucrări ca aceste ape 
subterane să iasă la suprafață în diferite 
localităţi. Atunci in jurul fie-cărei sor- 
ginte de apă sar forma о сезй fertilă si 
ast-fel s'ar fertiliza toată Sahara alge- 
riană până acum nefertilà. 


Descoperiri preistorice. — In insula 
Jamaica, care a lost descoperită de către 
Cristo Columb, trăia pe atunci о popu- 


Apa în Sahara. — Mult iși bat ca- 
pul învățații si capitaliştii francezi de а 
face fertilă Sahara şi în special acea 
parte a Saharei care ţine de Algeria. 
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latie indigenă de vro 600 de mii, care 
aparținea unei rase liniștite numită Ara- 
wak. Mulțumită procedeuriior de: civili- 
zare (?!) ale rasei albe pe Ча 1655 nu 
mai rămăsese” nici un individ al acestei 
rase, căci toată populațiunea indigenă 
dispăruse. 

Până acum nu se găsise de cát 2 e- 
santilioane de cranii a acestui popor dis- 
părut. In timpul din urmă sa făcut o 
importantă descoperire : într'o cavernà 
sa găsit rámásitele'a 24 indivizi de toate 
vârstele, de la copii de 5 ani până la 
bătrâni cari aparțin acestei „rase dis- 
párute. 

Pe lângă aceste schelete sa vàásit o 
luntre de lemn de cedru, vase de pă- 
mânt și olărie stricată." О parte din “a- 
ceste cranii au fost trimise in Anglia, 
spre а li cercetate de către sir William 
Flower. 

Broască fără creer. — D. Burt Wil- 
der a scos creerul de la o broască si 
sunt mai bine de 7 luni de când nu ћи. 
mai continuă a trăi fárà creer, dar încă 
se află intr'o stare perfect de bună si 
de o forță mai respectabilă de cât a a- 
celor cu creer. Se pare că nu va muri 
de cât de bătrâneţe sau de un alt ac_ 
cident. 

Această broască se conservă pentru a 
i-se studia conținutul craniului când уа 
muri. I 


* 
` . 


Intrebuințarea  Cauciucului. In 
Europa nu e tocmaY veche. La ame- 
гісапії vechi, înainte de năvălirea euro- 
penilor se întrebuința însă pentru vase. 
încălțăminte, făclii, pentru а îmbrăca 
posee şi a le face să poată ţinea in ele 
арӣ. | 

Dar abia în 1751 Lalondamine atrase 
luarea aminte a Europei asupra însuşi- ` 
rilor cauciucului din America de Sud, 
iar Roxburg de la Calcuta, la 1810, atrase 
si el luarea aminte asupra cauciucului 
indian. i 

In anul 1830 saii adus în Anglia abia 
154 de cântare metrice de cauciuc, іа 1850 
sa adus 7784 si în 1865 sa adus: 72535. 

Acuma. se aduce din America centrală 
60.000 din Assan, lava. еіс, 40.000 din 
Mozambic 20.000, din Borneo 12.000 din 
Madagascar 5.000 da pe coasta apuseană 
a Africey 50.000 din alte locuri 204.000, 
total 400.000. de. cântare metrice în va- 
loare de vre-o 180 milioane lef. In anii din 
urmă Germania a întrecut pe alte ţări in 
industria cauciucului. 

In Brazilia culeg sucul unor copaci, pe 
cari îi sfredelesc sati găuresc altfel, apoi 
îl lasă de se închiagă, smântâna o culeg 
deosebit şi-o usucă pe foi de fier la foc 
domol. Aiurea pun în suc sare, вай nia- 
iri acră si masa închegată o usucă la 
soare. Plantele cele mai însemnate са 
producătoare de cauciuc sunt: Fieus e- 
lastica (un fel de smochin) din Birmania, 
care se află în Iava si Madagascar; în 
America de Sud sunt mat multe specif 
din genu] Siphonia; in Africa maï ravlte 
specif din genu] Landolphia, apoi in In- 
dochina si Borneo specii din genu] Willu- 
gheia, Plantele producătoare de :auciue 


sunt din familia Euforbiaceelor si Arto- 
carpeelor In vremurile din urmă a în- 
ceput a veni cauciuc dat de niste specii 
de Mimusops, din familia Sapotillienelor 
cari se află în toată emisfera sudică in 
foarte mare număr, ba chiar si in Sia- 


De la grădini zoologică din Londra 
0 mamă zebu și viteln] său 
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tele Sudice ale Statelor-Unite. Toate plan- 
tele din familia Sapotillelor sunt foarte 
bogate in suc de cauciuc si probabil că o 
nouă revoluţie în această industrie se 
aşteaptă. 


Este probabil că tânărul animal va 
servi spre a se [face cu el încercări 
de aclimatizare si creştere, căci mai 
mulțizcrescători din Anglia se ocupă 


Acest mic zebu alb aparţinegrasei ! de câţi-va ani să producă o rasă bo- 


О mamă zebu si vitelul că 


celei mai pure din India, fapt ce ex- 
plică că numeroși amatori au oferit 
zrădinei zoologice «Regent Park» din 
ondra, unde s'a născut, suma de 
1.800—2.000 lei, spre a-l cumpăra. 


videe care să întrunească calităţile 
comestibile ale boului european cu ca- 
litàtile de rezistență ale zebului а: 
siatic. 


Aventuri primejdioase la Pieile Roșii 


— MARE ROMAN DE KINGSTON — 


— Urmare — 


XV 

Prima ființă cu care ne intàlnirám 
fu Noggin, care venise cu câte-va 
minute 'naintea noastră. 

П puserăm repede in curent cu si- 
tuaţia si el se duse să aducă pe La- 
ban si pe Câinele-Alb. Acesta din 
urmă, se infágurá intro manta, ca 
să nu fie recunoscut nigi chiar de aï 
luf, apoi se duse să "Y vadă printr'o 
deschizătură. + 

Când reveni spuse luf Noggin ur- 
mătoarele : 

— Sunt oameni de aï Capetelor- 
de-piatră. Cum însă nu știu că Câi- 


nele-Alb este aci, sunt hotărâți a ne 
cápáta incredererea, pentru a se sta- 
bili aci. Ce e de fácut? Nu putem 
face nimic până ce nu va sosi si 
Short. 

Laban asculta; apoi după o mică 
tăcere reluă : 

— О să așteptăm si întoarcerea 
lui Short, apoi ne vom preface cá 'ї 
primim pe aceşti piel-roșii, si cum 
vor intra, îi vom prinde, îi vom lega 
bine, si apoi vom pleca lásàndu't ne- 
ciopârțiți, cum ar fi făcut еї cu пої 
ca să le dovedim cá Feţile albe sunt 
maï buni cu еї. 
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Iu sfârşit sosi și Short. Conveni- 
răm și cu el același lucru. 

Obed şi cu mine trebuia să ne a- 
pucăm de acelaşi om; dar nu mă 
puteam stăpâni de-a observa cele mat 
mici mișcări ale șefului lor, când în- 
naintă încet în spre Laban. 

„„„Oroare ! arma era să cadă asu- 
pra capului prietenului nostru, îna- 
inte ca nici unul din noi să poată 
veni in autor! In același timp însă o 
detunătură de pușcă se auzi și şeful 
peilor-rosiY atins pe la spate, căzu 
mort rostogolindu-se la picioarele lui 
Laban. 

Capetele de piatră incepurá a da 
cu topoarele ; cáti-va din aï noştri 
fură răniți, dar în sfârşit isbutirăm 
a'í lega ; nici odată n'am văzut ex- 
presie mai înverşunată ca aceia care 


se vedea zugrăvită pe fata lor. Cài- 
ne-Alb ghicise, "nnaintea noastră 


a tuturor, ingrozitorul complot care 
] urzise, pentru a profita de incre- 
direa noastră aparentă si a ne măcelări 
арої. 

El scăpase viața lui Laban, omo- 
rând pe Seful lor. 

După această învălmășală, începu 
pregătirile de plecare. 

Toţi mergeam pe jos, bărbaţi şi 
femei cari 'sY ţineau copiii. 

Bagajul cel mai greu fusese pus 
in căruțe pe care le asezarám pe tăl- 
pite. ca săniile, trase de cai. 

Câine alb ne ceru voia de a ne 
însoţi si пої 7 luarăm bucuroşi, re- 
cunoscători de serviciul ce ne adu- 
sese. 

Ne indreptarám repede spre munte, 
fiind de mare insemnátate de a ajunge 
la oare care înălțime "nainte de a se 
inopta. 

La început fu ușor; dar cum în- 
cepurăm a urca, se schimbă afacerea. 

Caii nostri desi erau voioși, erau 
insă slabf. Short care mai umblase 
prin locurile acelea, ne slujea de că- 
lăuză. Drumul deveni foarte greu, 
în cât furăm siliţi să deshămăm caii 
şi să le luăm not locurile, pe când 
ceilalţi dintre noi, făcea potecă prin 
zăpadă. 

In sfârşit, Short ne opri pe un fel 
de platou, adăpostit de toate părţile 
de stânci; se înnoptase însă bine. 
Locul acesta avea un singur lucru 
bun: că putea fi lesne apărat dacă 
Capetele de piatră ne-ar fi atăcat. 

După ce ne intinserám conturile, 
fiind obosiţi, cum máncarám ne cul- 
carám. 

XVI 


Cum se luminá de ziuá, eram in 
picioare, strângând corturile, înhă- 
тапа саії si pornind-o 'nainte. Tinta 
noastră era ca să ajungem cea maï 
'naltá altitudine, ca Indienii să nu 
ne maï poată urmări, chiar pentru 
а "ȘI astâmpăra răsbunarea lor. 
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Drumul era maï puţin greu de 
cât în ajun. 

Eu mergeam cu сеї dot ursule(! 
al mel. Pe unul il botezasem Gog 
și Re celalt Magog. 

upă ce trecurám un lac, intrebat 
pe Short dacă nu era mal bine să ne 
oprim, de cât să mal intrăm din nou 
în munte, căci începea să insereze. 

— Bine înțeles, dacă nu avem a 
ne teme de blestemaţii acei de piel- 
roşii. Câine-alb insă "mí spuse că 
puteam ajunge la un loc şi maï bun 
pe o cale maï scurtă, unde puteam 
petrece noaptea. Dacă Capetele de 
piatră îl cunosc, după cum mă tem, 
au să ne ia "nainte; trebue dar să 
iuțim pașii şi să ajungem 'naintea 
lor la încrucișarea celor două dru- 
muri. Despre asta nu mai vorbii pri- 
etenilor nostri; pentru ce i-aşi mai 
turbura ? Ef știu să 'sí facă datoria 
când trebue, 

Admiram tăria de caracter al lui 
Short care putea indura singur po- 
vara unui asemenea secret, și care 
părea cel maï nepăsător dintre nof. 
If eram recunoscător, că avea incre- 
dere in curajul nostru; dar màr- 
turisesc, eram îngrijat; 'mí examinai 
deci pușca cu luare aminte, o cură- 
ţii si după ce fácuf asta, іпсериї а 
fluera ușor, iutind pasul pentru a da 
pildá si celor din urma mea. 

Mergeam de-o oră si mai bine. 
De odată mi se păru cá ceva mişră 
innaintea noastrá. Short se opri pe 
loc, cu privirea fixă. 

— О! bandiții, sopti el. š 

Abia pronun(ase aceste cuvinte, 
când o trupă de Indieni se arată in 
mijlocul drumului, urlând, jucând și 
gesticulànd. Eram gata să tragem fo- 
curi când Càinele-Alb sări între пої. 

— Staţi, este poporul meu! ne 
strigă el. La uceastă ştire, scoase 
un oftat lung de usurare. După ce 
oamenii Câinelui-Alb jucară, urlará 
indestul, veniră cu toţi să se inchine 
la picioarele setului lor. 

Acesta vroi să alle prin ce intàn- 
plare iY regásea. Toată banda incepu 
să vorbească odată. In sfârşit Câine- 
Alb le porunci să tacă, și puse nu- 
mal pe unul din еї săi povestească. 

Aceşti pief-rosif, după plecarea şe- 
fuluí lor în lagărul nostru, allaseră 
că capetele-de-piatră trebuiau să ne 
atace peste puţin. Repede adunaseră 
tot ce posedau și se refugiaseră în 
trun loeczsigur, încredințând unor 
bravi grija de a observa mișcările 
inamicului Capete-de-piatră păreau 
furioși, după ce descoperiră colibele 

răsite ; de ciudă și ca să şi răs 
une, le arsese, apo! se indreptase 
inspre lagárul nostru. 

Trimişii nostri văzuseră cum au 
fost primiţi, si iucredintatf că Câine 
alb şi nof suntem în primejdie mare, 
au alergat la locul unde se ascundea 
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tribul lor pentru a'l chema în ajutor. 


Маге le fu mirarea sosind in la- 


gărul nostru, să'l găsească gol. Gă- 
siră pe capete-de-piatră legaţi cobză, 
însfârşit, ghicind calea pe care o lua- 
sem, datorite unor indicii lăsate de 
càine-alb, cari nu aveau înţeles de 
cât pentru oamenii lui, apucase un 
alt drum de cât prin munte, si ajun- 
sese astfel inaintea noastră. . 

Noaptea trecu liniştită. Inspre di- 
minea(à un vânt cald se ridică, to- 
ріпа ghia(a si făcând astfel drumul 
mai ușor. Peste câte-va zile avea să 
înceapă primăvara, topind gheţurila, 
deslàntuind nemelif, și dând drum 
liber şiroaielor. Trebuia să ne gră- 
bim, ca să pu pierim în munţi. 

Atinsesem insfàrsit extremitatea oc- 
cidentală a Munţilor-Stâncoși ; са să 
ajungem în California, nu ne mal 
rámànea de càt a scobori partea o- 
pusă celei care o urcasem, si lucrul 
ni se párea usor. Cu toate acestea, 
nu putea fi nică vorbă de а inháma 
cail sau boil. Coastele erau asa de 
scurte si repezi, in cât căruțele tå- 
râte prin propriile lor greutăţi, ar fi 
sdrobit bietele dobitoace inainte de a 
ajunge chiar, şi sar fi sfáràmat si 
ele lovindu-se de vre-o stâncă. Casă 
scăpăm din încurcătură, legarăm o 
frânghie lungă, un capăt de o stâncă 
şi cu celalt la spatele căruţei, si cu 
chipul acesta, desfăcând frànghia fă- 
сеат să alunece incetisor căruțele 
noastre până ajungea la vre un şes. 
care ne slujea de punct de plecare 
pentru altă nouă scoborâre, si asa 
maï înainte. 

Datorită acestui mijloc înaintam si- 
gur, dacă nu repede. 

După două zile, trecusem partea 
cea mal grea a munţilor. Coastele 
erau tot asa de repezi, dar mai puţin 
stâncoase si maï lungi. Inaintam cu 
greutate, dar când ajungeam în уге 
un loc, unde ne puteam opri, sco- 
team un iung oftat de usurare. 

Prima experiență reușind, aplica- 
rám acest mijloc la toate căruțele si 
peste câte-va zile zărirăm în depăr- 
tare o câmpie mare care întălişa ter- 
menul párlei celei mai grele a călă- 
toriei noastre. Pentru un moment 
câmpia ne apărea ca pământul făgă- 
duin(ei la care trebuia să ne grăbim 
a-l câştiga. . 

Dar inainte de asta, ne mai rămâ- 
nea de trecut un munte inalt cu vår- 
furi ascnlite, la ale cărui poale se 
alla o prăpastie de vre-o 6 sau 7 sute 
de picioare adâncime. 

Inainte de a lăsa să alunece căru- 
lele noastre, luam aceleași prevederi 
cari, пе isbutise până aci, când un 
emigrat irlandez se apropie de noi. 
Patrick Leary era unul din membrii 
cet maï veseli si cei mai iubiți din 
trupa noastră. Or, de câte-va zile, 
nu mai înceta de a mormăi în po- 


triva moliciune! noastre, si toţi al lul, 
femel, copil, gineri, nurori, împreună 
găseau că el avea dreptate. 

— Lăsaţi căruțele singure ; ajung 
ele destul de bine până jos la poa- 
lele muntelui. Până acum, vă întreb, 
li s'a maï întâmplat vre-un accident ? 

— Nu, Leary, răspunse Laban; nu 
s'a întâmplat nimic, fiind-că am a- 
vut grije sáll preintàmpinám. al 

— Aşi! aşa sunteţi vol! găini 
plouate ! O să vă arătăm noi cum se 
merge, când al un drum așa de drept 
și uşor ca ăsta. 

Si Leary se sfor(a а pune cai la 
trap. Noi il rugarám să nu-ia cu el 
femeile ; si abia se învoi, strigându- 
ne să ne însărcinăm cu ele pân: 
California. Apoi, dând biciti cailor, 
plecă cu сеї patru fil al lul. 

Усорогагеа era la început Liberă: 
de aceea, nenorocitul, se tot întor 
înspre nof, ràzànd si fluturànd din 
biciu. De odată, văzurăm că nu mat 
putea line nici cai, nici eárula cari 
păreau târâte de o putere toare, 
şi alunecând cu o iutealá de nedes- 
cris, apoi dispărând după o stâncă. 

Nenorocitele de femel, văzând acel 
spectacol îngrozitor, începură a (іра, 
a geme, pe când Obed și cu mine 
alergam pentru a vedea ce devenise 
Leary si a'f veni în ajutor la vreme. 

Găsirăm la marginea prăpăstiei, pe 
bietul Leary care plângea și ne chema 
cu disperare : 

— Scăpaţi-i ! Scăpaţi-l! 

Dout din fiif luf zăceau lângă el. 
Dar ceilalți doui? Unde era căruța? 
Vai! Ne aplecarim înspre prăpastie; 
un torent curgea in adâncime. Se 
distingea pe malurile lui o roată și 
capul unul cal, dar nimic nu maï 
mișca, nică un sgomot. Oameni și a- 
nimale se sdrobise în cădere. 

Mă reintorsef la Leary si la сеї 
dout fii af luf, carí-'sí veniseră în 
simlirí, dar incapabili de a se mişca. 

Plângeau de ţi sfâşia inima, şi 
sărmanul lor tată "sí smulgea p 3 
blestemànd fatala lui imprudenli, 
cauza morfel celor doul copii ai lui. 
Cel cari scăpaseră datorau viaţa unei 
mișcări instinctive; еї săriseră din 
căruță fără a' da seama, în clipa 
când aceasta, luată de vârtej, si tà- 
ràlá de o putere iresistibilă, se ros- 
togolea în fundul prăpăstiei. Neno- 
rocilil erau intro stare de sdrunci- 
nare morală şi fizică in cât ar fi fost 
o cruzime sà' laşi singuri un mo- 
ment. Atunci spusef luf Obed să se 
ducă să aducă ajutoare pe când eu 
rămâneam cu ef. El plecă. si în lipsa 
lui, mă silii să îndulcesc durerea ne- 
norocitului irlandez. { 

Val! nu era chip! Leary, în prada 
unui fel de aiurări, îşi chema copiii 
сеї morţi si vroia să alerge in ajuto- 
rul lor. Unul din tinerii báett leșină, si 
mă temeam să nu moară până vine 


Obed. Nerăbdarea mă făcea să tre- 
mur. Insfârşit, în depărtare se auzeau 
țipete si scârțăituri de roate. Erau 
insfàrsit Haggefii, şi cu ef, mama, 
femeile si surorile victimelor acciden- 
tului. 

Urmă apoi o scenă mişcătoare si 
dureroasă la infinit. 

Femeile săriră din căruţe, fără a 
mai aștepta să oprească. şi se arun- 
cară pe răniţi, strângându-i în braţe, 
acoperindu-i de sărutări și lacrămi. 
Cele. două văduve se svârcoleau în 
crize nervoase, rugându-le a le ina- 
poia- soții. Ne pierduserám cu toţii 
capul, când sosi Laban. El dete ră- 
niţilor câte-va îngrijiri, îi transportă 
împreună cu femeile într'o căruţă, 
apoi porunci să ne urmăm drumul. 

Nu ne .oprirăm de cât pe ţărmu- 
rile unui râu care trebuia să formeze 
puhoiul pe care '1 văzusem din de- 
. părtare. Cea mai mare parte din ceata 
noastră, se ocupa a întinde corturile 
şi a îngriji de răniţi ; dar Obed, frații 
lui, ginerif luf Leary si cu mine, о 
pornirám in descoperirea corpurilor 
tovarășilor noştri morți. Graba noas- 
tră era așa de mare, în cât plecarăm 
chiar si nemâncaţi. 

Luasem cu noi prăjini ; ajunserăm 
la un buchet de arbori, ne agátarám 
de crăcile. lor, si din ramură în ra- 
mură, ajunserăm pe o stâncă înaltă, 
la picioarele căreia șuvoiul cădea la 
vre-o 20 de picioare înălțime. Trecu- 
sem de locul unde căzuse prietenii 
noştri ; trebuia dar să ne întoarcem 
înapoi. Aproape nu mai aveam nică 
о speranţă, când de odată, zărirăm 
la vre-o 50 de metri de nof, sfárà- 
măturile ungi căruţe și cadavrele cai- 
lor. Vre-o 12 vulturi erau deja jos 
peste еї, rupându-i cu ciocurile. Noi 
îi gonirăm cu multă greutate, şi a- 
рої ne -căsnirăm a ridica si da la o 
parte căruța. Ce spectacol înfiorător 
ne isbi vederea ! Sămanii noştri prie- 
tení, sdrobiţi, spintecați záceau în- 
trun lac de sânge! In jurul lor o 
mulţime de instrumente si lăzi, unele 
peste altele. Era cu neputinţă a mai 
aduna aceste triste rămășițe. 

Săparăm deci o groapă într'un colţ 
al prăpăstiei, și după ce mai jelirăm 
acele corpuri ncnorocite, iY acoperi- 
răm de pietre ca să poată dormi în 
pace. 

Iarna va acoperi pământul cu ză- 
padă, toamna va face să se scurgă 
ploile, soarele va auri, în primăvară 
stâncile sterpe, si vara vor înverzi 
țărmurile puhoaielor, de câte ori, 
val! nainte ca vre-o fiinţă omenească 
să descopere această nenorocită groa- 
pă ! Asta este soarta care ameninţă 
pe emigranţi, şi cu toate acestea, în- 
crezători în viitor, merg veseli, se- 
mănând cu amândouă mâinile pentru 
acel cari vor veni după el. 

Abia sfárgisem trista noastră afa- 
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Cea mai înaltă punte din lume 


lucrările 


pentru puntea de piatră, în apropiere de tra : 85 
orașul Constantina din Algeria, саге este | de 77 metri și se aliă la o înălțime de 


(un cap d'operă architectonieá. Această | 110 metri deasupra nivelului văei de 


In curând se vor termina 


punte este construită deasupra unei co- 


cere сапа observarám că se inoptase. 


losale prăpăstii. Arcul podului, care se 
vede in ilustralia de faţă are о coardă 


jos. 


Era о oră, de când mergeam inain- 


Nu ne mai puteam reîntoarce în | tea mea, fără nici un scop, când zăriï 


lagăr; ne lipirăm deci unul lângă 
altul, la picioarele unei stânci, aş- 
teptând ziua și îndurând foamea si 
frigul. | 

Cum se lumină de ziuă, o porni- 
răm, dar ne trebui vreme bună până 
să ajungem între prietenii noștri. 


XXI 

Trista veste pe care o aduserăm 
lui Leary si familiei lui, provocă iar 
o explozie de suspine si lipete. De 
aceea, cum îmi potolii foamea, nu mai 
avea de cât un gând: să fug din 
lagăr. Laban hotărise să ne oprim 
„câte-va zile; puteam dar să mă de- 
părtez fără teamă. 


mai mulți soimY sburând deasupra 
mea, în aceiași direcţie. Nu mă pu- 
ої stăpâni ispitei de a nu trage în- 
trunul: era enorm si avea ghiare 
destul de mari cu cari putea ţine un 
epure sau о oaie. Nu vroiam"sá'l mă- 
nânc, căci după ce'l ucisei îl aruncai 
şi cáutal a descoperi unde se opri- 
seră ceilalți. 

Ajunsei numai de cât pe un şes 
mare, pe care văzui un;cuib din crăci 
încolăcite, mare cát un cos din ace- 
lea cu cari se duc ţăranii la târg. 
In jurul luf, erau oase, schelete de 
animale si mai multe cadavre de e- 
puri, de porumbei, si alte diferite a- 
nimale. Pe de-asupra, șoimi mari şi 
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mici, descriau in aer cercuiturí cari 
din ce in ce se strângeav; această 
din urmă circonstan(á nu o remarcaí. 

Un entusiasm dobitocesc mă apu- 
case: mă consitaii apărătorul oaspe- 
{Шог inofensivi aï pădurei, si hotării 
să distrug vizuina asupritorilor lor. 
In consecinţă, înaintai câți-va metri 
cari má despărțeau de cuib, si cu to- 
porul în mână, începul a da la lovi- 
tură. La acest spectacol, șoimii is- 
bucniră in ţipete disperate, si strån- 
gându-se întrun singur corp, se prá- 
văliră asupra mea, toți odată, lovin- 
du-mă cu aripele, sgâriindu-mă cu 
ghiarele, şi făcând să plouă pe capul 
și fruntea mea, o grindină de lovi- 
turi de ciocuri. Nici odată nu mă 
sim(isem așa de neputincios, chiar in 
fața unei cete de lupi sau urși (14- 
mânzi. Ingrozitorif mei dușmani, nu 
îmi dădeau pace, lovindu-mă când în 
ochy, rupându-mi! fruntea până la os. 
Sângele curgea si mă orbea, desi 
imf apăram fața cu mâna stângă, si 
cu dreapta dam și eu la întâmplare 
cu barda când în stânga când în 
dreapta, fără nici un rezultat. 

După câte-va minute eram nebun 
de groază. Mi se părea că sunt ata- 
cat de o legiune de diavoli. Imi era 
cu neputinţă să fug, căci nu vedeam 
limpede, şi daca încercam să'mi iau 
mâna de la ochi, m'ar fi orbit, la si- 


gur. Mă credeam insfârșit pierdut, si 
lăsând la o parte огї-се demnitate, 


incepuf a urla ca un nebun. 

In acest moment, auzi strigând: 

— lute, aruncá-te cu faţa la pă- 

mânt, Jeane. 
i Pe dată ce fácuí asa, un glonte 
suerá in aer și unul din inamitii mel 
căzu peste mine. Nu murise bine; її 
mai дейеї si eu o lovitură, apoi ri- 
dica! capul să văd ce se petrece. 

Șoimii se pregăteau la -un nou a- 
tac asupra mea, dar alte două gloate 
it еш ре fugă. 

Sam Short, căci el era care sosise 
din fericire in ajutorul meu, îmi a- 
jută de mă sculai; văzându-mi faţa, 
incepu a râde. Vream si eu să râd 
cu el, dar nu-mi era cu putință. Pe- 
ricolul din care scăpasem, era nea- 
piai, cel maï îngrozitor, pe care il 
ntâmpinasem, şi eram încă prea miş- 
cat ca să pot glumi. 

Pe drum, spre casă, ruga! de Short 
să nu maï spună amicilor mei cele 
ce mi se întâmplase. 

După vre-o zece zile, frigului din 
munți if succedă o căldură care ne 
apăsa pe toți si ne sâcâia. Oameni 
şi animale eram prâpădiți. Pe căl- 
dură însă, ne odihneam, si nu ne 
urmam drumul de càt in revársatul 
zilei, şi noaptea pe 'nserate de tot. 
Tovarásil mel se obignuiau si еї cu 
greu la acest fel de viaţă; cát des- 
pre mine, aveam peste cap de emi- 
grani! si emigrări. (Уа urma) 
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Tunisul care se pregăteşte să sár- 
hátoreascit venirea preşedintelui re- 
publicef e socotit de artiști si călă- 
tori ca unul din cele mai frumoase 
oraşe ale orientulul. 

Cu toate astea nu se güsesc aci 
nică biserici mari, nici moschee sau 
alte monumente cu cari se lalesc a- 
tâtea огаѕа mari ca: Paris, Нота, 
Constantinopol вай Cairo. Din diferite 
motive arta arabă “care a ajuns Ја 
mare înflorire іп Egipt şi Andaluzia 
aci nu s'a răspândit de loc. In ori 
ce cas frumusețea 'Tunisului există, 
dar ea nu se impune si trebue cău- 
tată. Este unic in felul luf si nu o- 
boseste ochiul cu strázile sale miste- 
rioase si palatele zidite din marmoră 
aibă. Oraşul Arab se imparte in mal 
multe cartiere cari odinioară erau 
despărțite prin porţi. Aceste bariere 
nu maï există afară de partea prin 
cary musulmanii se despàrteau de e- 
vre. Această poartă se vede si acum. 
Ea putrezeste cu încetul si în curând 
nu va maï fi de cât praf. Evreii au 
1 acum un cartier deosebit. Cetatea 

edina e locuită numai de Arabf. 
Nică o casă Europeană nu strică ar- 
monia străzilor albe, a bolților um- 
broase si a arcurilor aruncate de pe 
un zid la allul. 

In acest oras ești surprins de tre- 
cerea bruscă de la un sgomot asur- 
zitor la liniștea unor străzi singura- 
tice pe unde nu vezi trecând de cât 
câte-va femei musulmane cu vălul 
lor alb peste față. 

Casele arabe au o arhitectura uni- 
formă si toate, in fie care primăvară 
sunt văruite cu ingrijire. Exteriorul 
lor n'are nimic caracteristic. Singure 
porțile masive decorate cu mari cue 
și impodobirea vălurilor cu cari fe- 
meile iși аѕсипо fata de privirile tre- 
cătorilor, arată mai mult sau mai pu- 
(in bogăţie şi gust. Cu toate cà e- 
xistá o asa de mare deosebire in teate 
lucrurile, străzile arabe nu sunt mo- 
notone căci їп toate lucrurile de pu- 
țină însemnătate se găseşte ceva plă- 
cut. Ісї vezi o fereastră susţinută de 
grinzi pictate, colo о boltă sprijinind 
o casă, dincoace strasina roşie si 
verde a unel școli coranice de unde 
se aud vocile micilor şcolari. 


Din toate aceste case, în tot- 


'deauna închise, nu străbate nici un 


sgomot. Ele par pline de mister. Si 
cine n'ar dori să treacă pragul aces- 
tor case, unde se găsesc femeile cele 
maï frumoase, cari semănând cu 
niște păsărele in culori si ciripit de 
шыр. stau închise în aceste colivii 
albe ! 

Strada Andaluzilor are construc- 
{Ше cele mai însemnate ; casele sunt 


palate. După triumful catolicei Isa- 


bela, Maurii literați, savanţi si artişti 
goniţi din Spania, fugiră in Africa 
de nord si mai cu seamă in Tunis. 
Ei se numiră andaluzi. Formară o 
clasă aparte si astăzi încă familiile 
aristocrației din Tunis sunt descen- 
dentele maurilor din Andaluzia. К 
ușor să-i deosibeşti de ceilalți prin 
frumuseţea si apucăturile lor mai no- 
bile. Negril marocani, purtând la cin- 
LH o geantă de piele roşie, bro- 
dată, culcaţi pe băncile de piatră din 
fațada palatelor, păzesc cu credinţă 
locuința stăpânilor. Eï sunt renumiţi 
pentru cinstea şi credința lor. Stră- 
zile din apropierea moscheelor sunt 
sgomotoase din cauza musulmanilor 
cari se duc si se întorc de la rugă- 
ciune. 

Ca în orașele noastre gotice, pră- 
văliile sunt aproape de moschee, așa 
că fiit. protetului se pot ocupa fără 
osteneală si de afaceri si de sufletele 
lor. Piaţa Halfuin e locul de plăcere- 
al locuitorilor din Tunis. Catenelele 
şi bărbieriile sunt frecuentate mai 
ales de bogaţi si tineri. Aici, la оа- 
numită epocă, celebrul Karacus (6a- 
raghiosul arabilor) inveseleste pe pă- 
rint! și copil. 

Seara lumea se plimbă pe sub mul- 
timea duzilor umbrosi, vorbind şi rà- 
тапа. Aceste sgomote vesele fac din 
Tunis, seara, in lumina artificială, 
un oraș plin de viaţă 51 atracţie. 

Arabii au numit acest oraș floarea 
orientului. Une-orí il numesc Tuni- 
sul verde, fiind-cà primăvara se răs- 
pàndeste pe terasele si zidurile sale 
vegetaţia superbă si plină de viaţă, 
care il îmbracă cu o manta de foi si 
Nori. T'unisul alb e ca un curcubeu. 
El reflectează toate nuanțele cerești 
si soarele il imbracá in purpură ina- 
inte de a dispare in dulcea noapte 
instelată a omentului. 

Trad. de Mostavru. 


Tara noastră-ă vizitată, 

De Nemţi, Rusi şi de Francezi, 
de Greci mándri şi de Unguri, 
Рат şi chiar de Siamezt, 


lar toți cart trec hotarul 
Scumpei noastre Românii, 
Sunt cuprinși de-un dulce far- 
mec, 
De-admirări adânci şi vii, 


Căci [emet aşa frumoase, 
Cum la noi se întâlnesc, 
Nicăieri, in alid țară, 

Cát să umble, nu găsesc. 


„Се să fie 2]... Ce minune ? 1..." 
Se întreabă toți mirati; 3 
„Ше 'níloresc aşa dulci îngeri 
„Sub [rumoşii munţi Carpaţi?!" 


Să vă spun care-i minunea, 

Crema Flora-i năzdrăvană, 

Ea din orice fată face 

О ileană Cosinzeană ! 
: Carol Scrob 
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TOT! ABONATII LA 


„ЛАМ, CALATORHLOIC 


Participă, eu începere de azi, la următoarele mari si de valoare premii : 


1) Un elegant pat de fier pentru copil, cumpărat de la cunoscuta casă «Industria 
metalică Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 5. 

2) Una pușcă fină de vânăloare cu două tevi, cal. 12, din vechia si renumita 
fabrică «Pieper-Dayard». 

3) Uh pistol! automat de buzunar, Pieper Bayard, modelul cel mai nou, fiind de 
calibru mare, 7.05, însă format redus, foarte portativ. 

4) Una earabinà de mare precisie, cal. 22, Piep:r-Bayard, semi-automaticá. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. Zisman, calea Vic- 
toriei, 44, furnizorul Curtei Regale: 

5) Un gramofon perfectionat. 

6) Una.maudoliná, dia 1: шп de palisandru, ornată cu sidef, cumpărate de la marele 
magazin de muzică Jean Feder, calea Victoriei No. 54. 

7) Un. frumos vas pentru fructe sau mezeluri si o frumoasă tavă, ambele argin- 
tate, cumpărate de la vechiul magazin de bijuterie Th. Radivon, Bd. Elisabeta, 9 bis. 

3) Un eeasorníe de biurou, lucrat artistice în marmură si bronz. 


9) Un frumos ceasornic in cutie, pentru voiaj, cumpărate de la cunoscutul: maga- 
zin de bijuterie Sehmith & Stratulat, calea Victoriei, No. 53. 

10) O frumoasá pendulă de voiaj care se întoarce la opt zile. 

11) Patru pahare pentru ceaiu, cu scăunelele lor de argint de China, cumpărate 
de la cunoscutul magazin «Ceasornicăria Coltei», strada Coltei, No. 31. 

12) Sease cămăși bărbătești de zi, de zefir. sau albe, cu piepti de olandă, după 
alegere si măsură, cari se vor lucra de cunoscutul magazin de lingerie La Patru sezoane, 
calea Victoriei, Pasagiul Maca, vis-à-vis de poliție. 

13) О duzină crema « Кога > 
14) Ө duzină săpun «Flora » 
15) Ө duzină pudră «Flora » 
16) Sease frumoase gente pentru dame. 
17) Sease lingurite de dulceaţă. 
18) Zece linguri pentru masă. 
19) Zece furcuiite pentru masă. 

20) Zece plachete argintate, reprezentând fotografiile M. S. Regelui si Regi- 

nei, comandate anume pentru premit. 


Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tragere la sorţi, abo- 
nzților «Ziarului Călătoriilor». 


PREŢUL ABONAMENTULUI: 
BU Pentru 1 an lei 3; Pentru S luni 2.90 E 


Spre a participa la aceste premii, abonaţii pentru un an primesc 2 bonuri, iar cei pe 
6 luni 1 bon. 
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NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE ZIARUL 


UNIVERSUL 


ABONATILOR SĂI, LA TRAGEREA DIN MAIU 1911. 


o NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, in poziţia cea mai 
splendidă din localitate 


Un salonaş modern 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune si o PA de mijloc, foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă |. Brezoiu, calea Rahovei, 50, unde se găsește in permanenţă o bogată și aleasă expozitie de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


0 GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliuri și o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
de trestie și bambu Littman, strada Lipscani, No. 3. 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Marin V, Ganea, șoseaua Mihai-Bravul, No. 37 gi strada Şerbănică, 
No. 10.— Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


0 SCOARTÀ ROMÂNEASCĂ ȘI О BLUZA (IE) DE MATASE 


de la Bazarul National de ţesături românești, calea Victoriei, 410. 


UN SALONAS DE BAMBU 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.—Sucursala Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIUR! SI UN PARAVAN ARTISTIC 
lucrate în vechiul atelier de tapijerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 34. 


0 pendulă de stejar afumat și o tavă argintatà, 
cumpărate de la magazinui de incredere Schmidi & 
Siratulat, calea Victoriei, No. 53 


0 bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- 
tomat cumpărate de ia mareie magazin de biciclete şi 

3 arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44. 
Un gramofon, o vioară, un flaut și о harmonică, 


cumpărate de la cunoscutul magazin de muzică Jean 
Feder, caiea Victoriei, No. 54. 


| pendulà de perete și б lingurije de argint su- 


cumpărate de la cunoscutul magazin 
flato cu aur, «Ceasornicăria Coljet», str. Coltei 31. 


0 splendidă rochie albă, "i ajuram.- 
0 dormeuză, 2 fotoliuri și un paravan artistic, 


lucrate in vechiul atelier de tapiferie Joan Niculescu, 
srada Câmpineanu, No. 31 


cu trei capace 
Un ceasornic de aur 55,5. рате 


2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 

| inel de aur cu rubia pentru bărbat. 

| pereche de cercel chon de o mare амак 

0 frumoasă și prețioasă broșă. 

| inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat. 

6 ceasoarnice- remontoir de argint cu câte 3 capace 
1 ceasornic de metal emailat. 

| binoclu n, 6 ceasoarnice remontoir de metal. 


-1 elegantă compotieră argintată de mare valoare. 


A E i 52, 
50 cutii de cremă, pudră și săpun «Flora» in cut 
făcute anume pentru abonaţii noştri. 


2 aparate economice de incălzit Фра Casiano. 
reprezentând fotografiile Ңе- 
20 plachete argintate gelui şi Reginei, "eidem date 


| brățară de aur 14 kt. cu 5 perle ёе. Z 


Toţi acei cari se abonează cu începere de azi mai primesc gratuit și un volum din: Memoriile Regelui Carol 1. 


MAANANNNNANNANNNNNINNININ ANNA NN NN NNNNNINNNNN 


anume pentru premii. 
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I AL INTĂMPLĂRILOR DE PE MARE SI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Modacţia și Administraţia ZIARUL CĂLĂTORILOR; | v- 


- $98. "e алан Мо. 11, Strada Brezoianu, No. П. | оогоо, MARTEA g^ (o 


š : Călăreţii sosiră în galop in fata miresei. -— (Vezi pag. 5006), 


$0966 —— 2 


Саш, 2 ar 
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ABONAMENT 
„DIARUL CALATORIILOR " 


Pentru 1 an 5 lel; jum. an 2.60 
NMVƏMAi,VƏHA A A AAA” YA NAN 


Cásàtoria la Galasi 


Debarcați de o săptămână în golful 
Tadjurah, mergeam, locotenentul Le- 
ièvre şi ей, ca să intrăm intr'una din 
primele văi ale munţilor Abisinieni, 
unde, sub dubla influenţă a apei şi a 
căldurei, vegetaţia tropicelor este foar- 
Ilecundá. lucă vre-o zece kilometri de 
parcurs şi ajungem istoviti de obosea- 
lă, dar fericiţi cam ajuns în sfârşit lu 
țintă, la şeful care îndeplineşte tunc- 
tia de primar, şi care a binevoit, să ne 
ofere ospitalitatea şi să insiste cu stă: 
"uin(á ca să ,,poposim la el". 

Intrând în locuinţa sa, găsirăm toa- 
tă lumea ocupatá foarte mult cu pre- 
gătirea unei nunţi: gazda noastră îşi 


mărită fata cu fiul unui alt primar 
din Béeza. 
La fiecare moment vedeam win- 


blànd servitorii aplecati sub greutatea 
enormelor chiupuri de idromel si de 
bere ; pe urmă, de toate părţile, se ve- 
deaü vasalii cari veneau ca să aducă 
plocoanele logodnicei şi să contribue 
la strălucirea sărbătoarei, unul cu car- 
ne de vacă, altul cu miere, cel dal 
treilea cu stofă ete. Soproanele erau 
deja ridicate, mesele puse si mulţimea 
de comeseni alerga din toate satele de 
unde se pregáteaü pentru ospăţul de 
a doua zi şi pentru dansurile cari li- 
пеай o mare parte din noapte. 

Prin urmare din cauza acestor pre- 
parative mari ‚gazda noastră se scuză 
că nu poate să ne ofere un loc în casa 
sa şi ne rugă să primim la ,beleten- 
gueta“ sa, ѕай majordom, a cărui lo- 
cuin(á, foarte aproape, era situată pe 
o colină râpoasă, care forma о fortă- 
realá puternică. Sunetul cimpoaielor 
şi al clarinetelor, cari уепеай până ia 
noi, ne dedeaü mereü ghes să ne ames- 
tecám în dansurile abisiniene ; obosiţi 
de un drum atàt de lung si obositor, 
eram stápànili de o singură dorință : 
ca să ne repauzám puţin in linişte. 

A doua zi, ne-am dus să facem ^ vi- 
zită tatălui tinerei căsătorite (logodi- 
tă). El ne re(inu la dejun si duse mai 
multe pahare cu bere slugilor noastre, 
сагі erati libere pe d'asupra să se a- 
mestece la sărbătoarea generală înce- 
putá din zorii zilei în sunetul vioare- 
lor, trompetelor şi cântecelor dăntui- 
toarelor. 

Din acest moment, petrecerea rămâ- 
nea în permanență deschisă la toţi cei 
ce veneaŭ ; se vedea curgând toţi săra- 


Li 


se, dar puţin variate, piperul si mi*o- 
deniile tormaü singura sărătură. E 

Numa decât : umărul c: теѕепії эг 
devent asa бо пате 04 incs2le nu a 
juugeaü şi fură рэ să mănânce pe 
la cuptoare. Cei ce se săiuraii se scu- 
laŭ га facă loc noilor flămânzi, şi pie- 
сай d'alungul zidului unde li se ser- 
vea băutură. Acolo am putut vedea că 
ei nu se supun nici odată şi că sunt 
contra celor răstigniţi. 

Mai intàiü eram foarte curios să 
şită cum aceşti indivizi cari sorbeait 
berea si idromelul cu această  spái- 
mântătoare iuţeală puteai să suporte 
o asemenea cantitate de lichid. Văzui 
numai de cât cà fiecare conmesean 
dosit de toga sa, făcea cu dibăcie gau- 
ră în pământ şi atunci un fel de miş- 
care a Danaidelor îmi fu explicată. 

Pe seară, logodnicul fu introdus, in 
mijlocul unui mare număr de călăreți 
şi servitori armati din cap până in pi- 
cioare. 

In sală sau „„aderaş”, se aşează pe 
un scaun $i i se serveşte băutură şi 
mâncare ; pe urmă vornicelul săii se 
duce să ia pe viitoarea soţie de la ma: 
ma sa şi o conduce în josul colinei, 
inir'o câmpie unde cáláretii pot să-i a: 
rate dibăciile lor. Lásàáànd-o іп paza 
servitorului său, el se reîntoarce să ia 
pe logodnie, care împreună cu toală 
adunarea se scoală şi se duce înaintea 
tinerii fele; aceasta e- aşezată jos şi 
priveşte. = 

Călăreţii ajunseră în galop înaintea 
oi, şi incepurá numai de cât câteva jo- 
curi, pe cari arabii le cunosc sub nu- 
mele de ,,djerid" si cari consistă in a 
arunca cu o vargá intrun cáláret di- 
расій care trebue să pareze cu scutul 
şi să nu lase să fie atins nici el, nici 
calul lui. 

Pe urmă vin dansurile ; după o ju- 
mătate de cră de aceste exerciţii, io- 
godnica este recondusă lângă mama 
sa. si noi reintrarăm cu logodnicul în 
sala de ospăț. Văzându-l că se aşează 
pe scaun, am crezut că ceremoniile 
sau terminat şi eram gata să mă re- 
trag, când un zgomot fără veste imi 
atrase atenţia. 

Văzui cum grupurile de invitați se 
dedeaü la o parte pentru a face loe u- 
nui om care ducea în spinare o femee; 
güsii, întradevăr, o noutate în această 
petrecere asa de neobişnuită, dar nu 
fu mai mică mirarea mea  recunos- 
când în această femee pe logodnică ! 

Aşa era, fără îndoială, obiceiul, 
căci toată lumea se uita cu cea таз 
mare şi neclintitá gravitate. 

Logodnicul se sculă după scaun, 
pentru ca să primească solia sa care 
fu depusă înaintea lui; pe urmă în- 
crucişă degetul cel mic cu al sáü si a- 
mândoi înaintea adunărei tăcută, de- 
puseră jurământ mutual de credinţă. 
Pe urmă ei şezură unul lângă altul. 
pe o blană întinsă, si, după câteva mo- 
mente, tânăra fată plecă după cum ve- 


nise, pe spinarea aceluia care o adu- 
sese. 

Ne vrând a pierde nici o scenă din 
acest spectacol străin, intrebai dacă 
sa terminat totul. Mi se răspunse că, 
pentru ziua de astăzi, se isprávise to- 
tul si că nunta va fi-in жима frumu- 
sele a doua zi. 

A doua zi, ап fost exact: dis-do-a1- 
тіпеа{й, la întâlnirea din sala de re- 


cepţie. Imi aminti ^ cele  întâm- 
plate eri; numai de cât intrară socrii 
mari, întovărăşind pe noii căsătoriţi. 


Tatăl logodnicei ţinea: intro mână о 
lumânare aprinsă, întralta o sticlă 
plină cu idromel. 

Vecinii şi principalii servito erati 
egal înzestrați cu făclii. 

Atunci, din mijlocul tăcerei gene- 
vale, tatăl logodnicei se adresă logod- 
nicului şi îi ceru ca să-i promită că 
va fi credincios femeiei pe care o ia 
în căsălorie, să jure cá n'o va bate si 
nu va risipi dota. Atunci logodnicui 
răspunse : 

;,Jür:. 

Pe urmă tată! continuă: 

„Dacă nu te-oi. (ine de cuvânt, fa- 
milia şi generaţia ta să se stingă în a- 
ceastă lumânare !* 

El suflă în lumânare si toti ai săi îl 
imitară. 

„Norocul tău să se împrăştie ca a- 
cest lichior !“ ; 

Si toli de acord răspândiră pe pă- 
månt stielutele de idremel. 

El luă pe urmă o pânză şi i-o di oté 
са o mărturie pentru jurământul de- 
pus de logodnic ; o altă pânză fu egal 
dală martorilor cari garantaü pentru 
tânăra fată. Această ceremonie termi- 
nata, părinţii şi amicii oferirá fiecare 
daruri pentru a forma dota miresei ; 
latál ѕай a contribuit eu un oarecare 
număr de vaci şi de puşti, din care, 
parte, vor fi date ginerelui. 

Urmând datina, căsătoriţii se duse- 
ră la domiciliul tatălui ginereiui, un- 
de li se pregătise o locuinţă. Fiecare 
dorea ca să-i urmeze, si pentru cà 
Béeza se găsia pe drumul nostru. 
ne-am amestecat si noi in excortă. 

Era o adevărată emigrație: mai 
mult de două mii de persoane mer- 
оєай împreună, cei mai mulţi atraşi 
fără îndoială de serbările cari. reince- 
peaü din пой la tatăl ginerelui. 

Ajunşi la Béeza, nouii căsătoriţi in- 
{тата în casă; iar afară dansurile si 
serbările urmau. Abisinienii sunt asa 
de lacomi de serbări, că trebue să-i 
dai pe poartă afară ca să isprăvească ! 

După ce gazda noastră ne spuse des- 
pre divorţ şi căsnicia soților, adáoga 
cu răutate : 

„D-voastră credeţi că dacă se iaŭ, 
in Europa, atâtea precautiuni, numă- 
rul divorturilor 51 жари пи е 
mare ?..: 

Cu acest cuvânt ne luarăm rămas 
bun de la primar si a doua zi ne conti- 
nuarăm drumul sore Magdala. 

Tread, de F. G. Anast. 


— - 


CALATORII IN ARDEAL 


OCUPATIUNILE MOTILOR 


Li 

Ținutul Moților e muntos şi văile 
inguste, ce să adáncesc printre coaste- 
le ге dealuri, ай pământ petros şi pu- 
tin roditor. Aceasta e cauza, că есо- 
nomia câmpului este restânsă. Păpu- 
şoiul (porumbul) nu se face de cât Іа 
Câmpeni şi la Bistra, în valea Arieşu- 
lui, unde clima este mai moale. iar 
spre Găina sau pe la Albac şi Scări- 
soara se prăseşte numai secară şi ovăz, 
mai puţin grâu, apoi cartofi ect. Na: 
tura locului a avisat pe Мо{ la alte o- 
cupaţiuni, decât plugăritul, care nu 
produce atâta, ca să-şi poată indes 
tula traiul. A trebuit deci să-şi afle 
isvoare de câştig cari să înlocuiască 
slaba dărnicie a pământului său. Un 
isvor de traiu mai însemnat ca plugă- 
ritul este economia de vite. In Munţii 
Apuseni insá livezile si locurile de pà- 
sunat nu se aflà in aga intindere, са 
in alţi munţi de ai nostri, bunăoară, 
ca in munţii Hațegului ѕай ai Țării- 
Oltului. Cu mult mai mare $ am pu- 
tea zice covârşitoare extindere ай pà- 
durile, bogate în tot felul de arbori. 
Pădurile, cari în unele părţi, mai cu 
seamă înspre munţii  Bihariei for- 
mează codri străvechi, abia atinşi de 
securea distrugătoare, 1-ай îndemnat 
pe Mot a se folosi de bogăţiile lor. Co- 
drul „frate cu Românul“, care în 
timpurile de restrigte a ascuns pe 
Moy în tainicul său sàn, tinzàndu-i a- 
dăpost, i-a oferit tot-odatá si isvorul 
de câştig cel mai de frunte. De aceea 
ocupaţiunea principală a Moților а 
fost din timpuri străvechi şi este si 
azi lemnăritul, lucrul cu lemnul. Mo- 
lii fac ciubere, donitfe, (cofe) cercuri, 
sindile, lemne de zidit s. a. învățând 
meseria aceasta din tatá in fiü. Multi 
din ei sunt bărdaşi dibaci, cari clă- 
desc din lemn turnuri de biserici, ca- 
se şi poduri foarte solide şi trainice. 
De alicum satele se pot grupa încâtva 
după felul meseriei. Bistrenii, Câm- 
penii şi Sohodolenii sunt mai cu sea- 
mă bărdaşi (dulgheri); unii din ei 
fac case de lemn şi le transpoartă des- 
compuse în Abrud, în Zarand şi alte 
locuri, unde le încheie şi le cládesc 
Albăcenii fac lemne de clădit: grinzi, 
scânduri, laturi, corni  (caferi) есі. 
apoi tulnice, fiind vestiți tulnicari. 
In Certejea, Secătura şi în Bistra se 
fac cele mai multe şindile. Mai rcs- 
pândită însă e fabricarea de vase, cu 
deosebire in Secătura Neagra, Scări- 
şoara si pe Riul-mic, în Ponorel şi 
Vidre, dar în măsură mai mică şi în 
celelalte comune.  Moţii, cari lucră 
vase, se numesc văsari. Ei sunt tol- 
odată şi negustori, de oarece ei înşişi 
transpoartă marfa spre vânzare la 
țară, 

Văsarii îşi încarcă  ciuberele, do- 
nifele, cercurile şi alte manufacturi 


pe cai şi cutreieră nu numai Ardealul, 
ci şi o parte bună din {ага Ungurească 


şi alte {агі mărginaşe. Aceştia sunt 
dintre Moti cei mai cunoscuţi locuito- 
rilor de la ţară, cari ii numesc de obi- 
ceiu: ciubărari. Pe valea Arieşului şi 
a Ampoiului, apoi pe Someş, pe Criş 
51 pe alte căi, cari es din inima mun- 
lilor, întâlnim adese-ori caravane de 
Moli, ciubărari si cercuitori, coborind 
la vale si resfirându-se prin Ardeal, 
prin Bünat si pàná pe la Dobritin si 
Seghedin si in alte locuri. După-ce isi 
cheltuiesc marfa, cumpără bucate, 
pe cari le duc acasă, după-cum ne a- 
rată cunoscutul cântec al ciubăran- 
lor. 

A plecat Moțul la ţară 

Cu doniţi si cu ciubará 

Si cu teocuri de rásina 

Sá le dee pe fărină, 

Ca saducă bucățele 

La copii si la muiere. 

In timpul mai пой, Moţii restrânşi 
în câtva în meseria lor de lemnárit, 
prin concurenţă şi prin prigonirea stă- 
pânirei, ай început a îmbrăţişa şi alte 
meserii. In Câmpeni şi jur se găsesc a- 
cum şi meseriaşi români. 


Portul Moților 


Portul Moților e simplu şi nu are 
înfăţişarea frumoasă, încântătoare, cc 
o ай porturile româneşti din cele mai 
multe părţi ale Ardealului. 

Bărbaţii poartă iarna căciuli, iar 
vara aü pălării mici, rotunde, dar cw 
cât ne depărtăm de creştetul muntiior 
pe Arieş în jos, cu atât vedem purtân- 
du-se pălării mai mari. Сатаѕіе ie 
sunt scurte şi se poartă bágate in cioa- 
reci ; singura lor podoabă sunt nişte 
figuri de aţă albă, la guler şi pe piept, 
dar numai pe cusături. Odinioară Mo- 


{її aveau cămăşi mai lungi, pe cari ie 


purtaü peste cioareci, ca în alte pării 
la Români. De vre-o 40—50 de ani în- 
coace însă sa schimbat portul şi a- 
cum se poartă numai cămăşi scurte. 
Peste cămaşă poartă pieptar, impodo- 
bit pe piept cu flori; pieplarul se în- 
cheie de obiceiü  subsuoară. Peste 
pieptar Motii se îmbracă cu un vest- 
mânt (cábat) din postav vânăt вай su- 
rü;la unii căbaturile nu aü mâneci. 
Vara se poartà un fe! de jiletcá cu mà- 
neci, numită „„mânecar“, care e făcu- 
tà din pânză albă. Locuitorii din Го- 
norel poartă (undre (sumane) scurte, 
din pănură albă, făcute după cbiceiul 
vechii eu clin. Vidrenii însă ай căba- 
turi croite pe trup şi făcute din pănu- 
ră sură. Inainte cu 30—40 de ani, du- 
pă cum spun bătrânii, se purtaii su- 
mane de lână neagră cu clin şi impo- 
dobite cu o mulţime de sinoare albas- 
tre. La brâu se incing cu serpar, lat do 
20—25 cm. şi împodobit cu figuri: 
Moţii numesc acest serpar „curea“. 
Сіоагесії sunt de pănură albă, strámt: 
$i tiviți cu postav vânăt. In picioare 
Moţii incaltá opinci fără gurguiüi, dar 


poartă, mai cu seamă tinerii, şi cisme. 
Odinioară cisme nu se purtaü de loc, 
ci numai opinci, dar atunci se folo- 
Seaü peste ele, pe iluerul piciorului; 
turetei incheiali. 

Femeile poartă pe cap năfrămi de 
boltá, cu. cari se imbrobodesc asa, їп 
cât li-se văd puţin cositele Ја urechi. 
Mai de mult se purtaü invelitoare al- 
be, legate sub barbă, cari acum пи se 
mai văd de cât rar, la unele femei bă- 
trâne. 

Cămaşa e cu guler, roşu saii negru, 
mânecile sunt largi şi strânse la olaltà 
din jos de cot; cămaşa e deosebită de 
poale şi ajunge până în brâu. Peste 
cămaşă poartă pieptare scurte, cari se 
imbumbă dinainte şi sunt împodobite 
cu figuri. Peste pieptar şi câmaşă se 
poartă şi cojoace, iar multe femei 
poartă tundre de pănură albă cu clin. 

Poalele sunt de pànzà de casá saü 
de dolj; dinainte aü càtrintá din stofe 
fine, colorate, mai mult un fei de şur- 
tă, iară dinapoi cütrintá de lână. Că- 
irintele de dindărăpt la Vidra, Nea- 
gra si chiar si la Scürisoara şi Albac 
sunt mai mult de culoare neagrá, pe 
când la Câmpeni sunt de mai multe 
colori. In timpul mai пой însă, mai cu 
seamá in Càmpeni si jur, multe femei 
ай început a părăsi portul original, 
purtând rochii de cartoane sad de păr. 

Ineáltámintea e ca si la barbaţi, o 
pinci şi cisme negre; peste opinci se 
pcarlá, mai cu seamă în vreme de 
iarnă şi cioareci. Odinioară se purtati 
cisme roşii, ascuţite la viri ; azi aceste 
ай dispărut. 

Portul fetelor e tot aşa, ca şi al fe- 
meilor, cu deosebire că felele nu poar- 
tà nüfrümi, ei umblă cu capul gol; 
mai departe fetele poartă cercei, si la 
grumazi mărgele, pe când femeile inu 
obişnuesc-a purta de aceste de cât 
foarte rar. Ici-colea se mai observă, 
ca o rămăşiţă din portul vechii al fe- 
telor, câte o bertitá si salbă. 

In genere. pe când Molii in cele mai 
multe manifestații ale vielei lor араг 
conservativi si păstrători de cele vechi 
precum în oeupatiuni, datine si obice- 
iuri. limbă ete. in nort ei ай părăsit 
multe motive vechi, nationale şi ай 
primit altele mai noui. Din această a- 
mestecătură se nasc uneori lucruri po- 
cite şi de râs d. e. când vedem pe vre-o 
Moaţă îmbrăcată cu rochie de boltă si 
în picioare cu opinci ! 

NN 
CĂTRE CITITORI 

Anuntăm pe culitorii noștri că vom 
Publica ork-ce articole interesante pri- 
Citoare la călătorii вай vânători, în 
'ară зай străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. “pt 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtie), în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
"uresll. 
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М j CARMEN SYLVA 
Fiica Rinului in călătorie pe Dunăre 
- (IL URW are = 

Zece, mii de oameni venise în Nicopole 
şi aci strigaü după pâine, dar pâinea nu 
mal era şi nici nu se putea căpăta. Erau 
zece тії de turci prinşi, păziţi doar de 
cinci sute de români. Se aşeză Impreju- 
rul casei in care regele trebuia să-și 
treacă noaptea, pentru că tuturor părea 
primejdios. Dar sărmanii turci nu mai е- 
гай periculoşi, ci erau înfometați şi In- 
ghetatf si urlaü tare de şi până atunci în- 
duraseră toate їп tăcere şi drum şi lipsă 
şi tot, dar ca. să nu găsească nici o fárà- 
mă de pâine li se părea lor peste poate! 
intrecea puterea şi răbdarea lor. 

Şi acum mi se strânge inima când mă 
gândesc la acea noapte cu frigul de 22 
grade. Regele ne arătă drumuletu] pri- 
mejdios pe care a călărit, unde de sigur 
o lunecare a calului ar fi însemnat о 
moarte sigură ! Si a doua zi se sui întrun 
vaporaş mititel cu aburi care trebuia să-l 
treacă fluviul. O zi întreagă a durat în- 
grozitoarea trecere; vaporul fiind шегей 
hártuit de gheţurile cari-l tot loveaü şi 
cari amenințau să-l inghitá. 

Pe partea românească, тії si mij pri- 
priveau îngroziţi la periculoasa trecere, 
cu dinții strânşi fără să-i poată da cel 
maï mic ajutor. Când în sfârşit debarcă, 
mulţi ochi erau plini de lacrámi de fe- 
ricire, 

Tot acest vaporaş aduse pentru prima 
oară pâine în. Nicopole. Ne gândim ce ar 
fi fost dacă Osman pasa ar fi putut să-și 
procure hrana necesară în timp ce al noş- 
tri ar fi pierit pe zi ce trecea cu sutele? 

... Ce mulţumit era regele! Ceruse des- 
tule jertfe de la poporul lui, văzuse de 
câtă abnegaţiune dispune el. Merita in- 
dependenţa aşa de grei câștigată. 

Numai când ne gândim la trecerea tre- 
cătorii Sepea e suficient ca să ne ingro- 
zim, Când ofiţerii trebuiau să tragă cu 
eşarfele lor tunurile ai căror cai căzu- 
seră, 

Se vorbea, atunci că 300.000 de oameni 


ar fi costat războiul bulgar; dacă ne a-| 
ducem aminte de această sumă, cu frică! 


trebue să ne închipuim câţi oameni si 
cal sor fi ducând în momentul acesta 
în Mandciuria. 

Ar trebui să ne transportăm prea de- 


parte imaginaţia. Am văzut destule lu-: 


cruri grozave cu ochii noştri tocmaí cum 
se înfăptuiaii, 

Inima se infricoseazá când пе gån- 
dim la suferinţele de atunci, la foame, 
la îngheţ şi la alte neplăceri pe care le 


întâmpină cel ce*voia să se imortalizeze 


în erou saü martir. À 
..Odinioari îmi spunea regele cá cel 
mal trist tablou de pe câmpul de bătaie 


e acela care ne înfăţişează pe cal căzuţi, 


şi loviți şi pentru omorul cărora nu e 
nici timp. Oamenil chiamă ţipă, se vaetă 


şi capătă câte odată ajutoare la timp; 
dar animalele acelea mute, cari гарад, 


fără gemăt zile întregi?! 

Dacă regele n'ar fi ascultat pe Ruși, 
şi-ar fi clădit podul unde voia, n'ar fi 
putut viscolele şi furtunele să-l strice ca 
pe acesta ; dar Ruşii... de! п'ауеай nici 


0 „frică de Dunăre, şi par'că aud pe co- 


mandantul lor cum. spunea pe cànd sta 


la masa noastră: „Ne ruşinăm aproape 
de acest rüzboiü, pentru că are să fie 
doar o plimbare de plăcere“. Si când re- 
gele la primul consiliu ce sa ţinut în Plo- 
eşti, a arătat Plevna ca punct de contact 
principal, a fost luat pur şi simplu în 
râs. Nu-l eredeaii nimenea, şi trebui să 
vadă cu ochii cum Ruşii ай părăsit Plev- 
na după ce o cucerise lăsând să fie ocu- 
pată din noii de Osman. 

Regele era ca scos din minţi, căci ştia 

ce are să se întâmple. Turcii sunt soldaţi 
excelenți si modul cum ай procedat a 
fost tactica lor perfectă. Ruşii si-aü în- 
chipuit că pot să tragă în România ca 
intro ţară fără stăpân, găsiră însă la 
poartă pe rege ca păzitor peste care în- 
treaga armată nu putea să treacă; căci 
cu stăpânire de sine demnă le-a arătat 
prieteneşte că-şi păzeşte drepturile şi in- 
tegritatea (üreí lui, 
Ce măreț şi sublim а fost momentul când 
țara după primele ghiulele sa declarat 
independentă !... Atunci stăteam in sala 
tronului, si celor maï bătrâni chiar le 
curgeau lacrimi in barba lor albă; ni- 
mení nu era în ţinută, eraü toti din 
drum, dela lucru, veniţi in corpore să au- 
ză sfânta bucurie, Visul vieţii se indepli- 
nea sub așa nori negri, cum n'a mai fost 
la vre-o ţară. Toţi, prieteni şi duşmani 
se îmbrățișat sincer. 

Odinioară Turcii puteai să tragă orf si 
când la noi, de aceea mulţi oameni gån- 
deaü dacă n'ar fi mai bine să fie părăsi- 
tă capitala Bucureşti. Ba chiar un ofiţer 
îmi puse întrebarea că dacă am să-l pă- 
rásesc?.. si ей i-am răspuns: 

-— Nam să vă pot face placul! Rămâi 
singură în Bucureşti! Poate că avea 
dreptate atunci pentru cá era cât pe aci 
să izbucnească un războiu între Români 


si Ruşi cari ar fi avut de rezultat cuprin- | 
derea de către aceştia din urmă a oras$u- | 


lui. O-singurá împuşcătură a lipsit. Căci 
poporului nu-i putea fi de crezut că după 
ce a ajutat şi a învins să i se ia din pă- 


mánt. Dar congresul din Berlin hotărâ. 


altfel, aşa că nu mai aveam ce zice. Sa 
scârşnit mult atunci, a trecut însă cu 
toate că de tot nare să fie uitată fapta. 
Căci crucea roşie rămâne cruce roşie, as- 
ta e, slava Domnului, recunoscut de-toţi. 
Pentru o astfel de cruce nu-s de cât oa- 
mení nenorociţi, nu duşmanil. Аһ! ce 


mult a arătat războiul acesta că nu ar. 


trebui să mal existe pe pământ. E înaltă 
fericire, ar fi... 

Războiul acesta & lăsat atâtea amin- 
tiri in mine în cât în tot timpul acestor 
călătorii mi sau perindat necontenit in 
faţa, ochilor, 


Mă gândesc, cum am găzduit singură. 


pe împăratul rusesc cu tot Statul lui ma- 


јог, cum Гат îngrijit, cum i-am pus la. 


dispoziţie jumătate din palat, iar peniru 
armată atâtea locuri întinse şi frumoase. 
Mă mai gândesc şi la rămasul bun al 
împăratului, cum stătea la uşa vagonu- 
lui cu buchetul шей de camelii în mână, 
uilându-se aşa de cinstit şi trist arătând 
părerea de ráü că ne părăseşte, mai ales 
când muzica noastră cânta imnul rusesc, 


acest cel mai arzător şi mai frumos din- 


ire imnuri ; cum acest lucru m'a făcut să 
am atâta credinţă că omului acesta îi e 
ráü, că nare să ne mai întâlnească şi cá 
are să ne facă mult bine. 

.. EX, dar totul merge când trebue să 
meargă, Cum îl e scris. 
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In timpul acesta, nof străbăteam ca ful- 
gerul prin faţa multor sate frumoase, toa- 
te frumos împodobite și răzătoare. Ploua 
dis ici si colo pe unde treceam, nu mult 
dar destul de mul(umitor după secetă 
asa de lungă. Două frumuseți ale natu- 
rif am mai avut în această călătorie, un 
curcubeü de o măreție rară si un apus de 
soare la care soarele apunea în Dunăre 
ca o coloană de foc. Nici odată n'am maï 
avut în viaţă ө a doua privelişte. O boni- 
bá roşie care plină de foc sta ca o can- 
delá întrun templu al Domnului. ' Este 
aşa de greii de descris cum arăta! Apu- 
sul de soare de pe Dunăre îmi aminteşte 
de tablourile lui Hildebrant ale cálátoriet 
lui prin lume, si în care două din Egipt 
si China era imitaţiuni destul de puter- 
nice, destul de arzătoare, cu atâtea cu- 
lori vii şi aprinse ca la noi, In Giurgiii 
ne aştepta primire extraordinară, toate 
autorităţile, în toate părţile cele maí fru- 
moase pavilioane la cari architecţii ай 
căutat să le facă pline de sic; si în ele 
toate doamnele cu flori şi flori. 

: Trad. de loan T. M. I. 


ARENDAŞIA (ELOR SEAPTE SURORI 


Un arendas din Jorkshire fu apu- 
cat, sunt acum zece anf, de cheful 
de a face avere, repede. Unul din aï 
lui, un văr, plecat de tânăr in Ame- 
rica, se îmbogăţise prin descoperirea 
unei vine de aur și d-nu Leitner se 
intrebá intr'o bună dimineaţă : 

— Dar eu de ce nu? : 

Era cu atât mai mult grăbit de a 
strânge avere, cu cât familia luy se 
imul(ise grozav: 8 сорії, dintre cari 
numai un singur băiat, se strângea 
in jurul mesei in fata unui prânz 
cam slab. |... | | 

Şi se hotări repede să plece inspre 
câmpiile aurite ale Australiei, pentru 
a'sí încerca norocul. Îşi vàndu vaca, 
cumpără un bilet de drum, îmbrăţișă 
pe toți al lui și sbură la Antipozi. 

Ce s'a făcut. de zece anf de când 
nu a maï: dat semne de viaţă? Aş- 
teaptă pentru a trimite veşti. despre 
el, ca zeul cercetătorilor de aur să'l 
favorizeze? Copiii si nevastă-sa nu 
știi maf. mult decât пої. Aceea ce 
ne interesează insă, este sà aflăm ce 
se întâmplă cu familia care 'sf pierde 
astfel cápetenia. 

Cea mai mare fată a familiei avea 
12 anf când tatăl lor a dispărut, a- 
dică aproximativ vârsta celor 7 copil 
cari o urmează. Cu mare curaj mama 
luă direcţia micsoaret arendásit. Dar 
sease ani mai târziu boala o prăpă- 
deste și fata cea mai mare it ia locul. 

Din fericire această tânără fată de 
18-апї este o adevărată femee, si in 
scurt timp ridică puţin situaţia, atât 
de grav compromisă prin dispariţia 
tatâlui și sănătatea mamei. Mai multe 
din surori fiind acum în stare a în- 
griji de casă, in mal puţin de doui 
ani îndoesc venitul arendășiei. Săr- 


—nms ae 


mana mamă, (intuitá în pat din cauza | cu cât le vezij pei toate 'imbrácate Јај  Redau mai jos povestirea pe care 


jaralizief, poate de асі 
inistità de viitorul copiilor еї! 


inainte să fie |fel, ca şi cu 
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Nu credeţi PE Bunt niste biete (4- 


Fetele trag brazde cu plugul 


Acum cele şeapte surori. lucrează | răncuţe prosticele. Arendüsia posedă 


la exploatarea moșii. 
Este un spectacol unic Че a vedea 
pe cele,seapte surioare conducându-și 


un pian, pe care cele 7 агепай це 
frumoase știi să cânte foarte plăcut. 


'Stiü încă și din ghitară și și variază 


'Travsportul cartofilor 


plugurile, semănând cartoff sau des- | astfel recreatiile lor, cu vânatul pre- 
cărcând căruțele cu recolta sfeclelor. | pelitelor cari se aventurează pe pă- 
Spectacolul este cu atât mai greţios, | mânturile lor. 


IN CURSA DE LUPI 


Se stie că muzica face o impresie 
plăcută unora dintre animale, cum e 
bunăoară elefantul, căruia îi may place 
și să se gătească. Nu tot acelaș lucru 
se poate spune si despre lup, care 


simte o mare frică la auzul sunete- 
lor muzicale. 

Călătorii atacați de lupi au scăpat 
de viaţă fie datorită unei... cutii cu 
chibrituri, cu care aprindeau mănun- 
chiuri de fân zmulse din căruțe si le 
aruncau în fața fiarei, fie datorită su- 
netelor muzicale, 


5099 
am auzit-o de la un bătrân țăran vå- 
nător, martor ocular al une! intàm- 
plări tragice si totodată comice si al 
căreia erou a fost un biet scripear 
țigan. 

Mă aflam la о goană în codri! Si- 
nestilor, codrii seculari si tixiți de 
vânat de toate speciile. 

Strànst în odaia chihaei, vre-o câti- 
va prieten!, vânători pasionaţi, odih- 
nindu-ne de truda sbuciumulu! prin 
pădure, începurăm să discutăm péri- 
petiile goanei la care participaserăm 
ziua, Din una în alta, veni vorba şi 
despre lupi: că e un animal fricos, 
iese cel dintâi la hăituială si nu a- 
tacă pe om când se află singur; în 
haită însă e foarte îndrăsneţ si nu se 
dă usor învins. 

Mos Pintilie, vânător bătrân si în- 
cercat, care văzuse şi petrecuse multe 
în tineretile sale, sta cuminte la o 
parte si asculta znoavele noastre. 

Un moment se făcu liniste. Imi a- 
гапсаї ochil spre mos Pintilie $171 vă- 
zul adâncit par'că în amintirea unor 
Jucrurf petrecute de mult. Il striga! 
517 întreba! la ce se gándeste. Moşul 
ridică ochi! din pământ si zise mo- 
dest si liniştit: ` 

— Să mă iertati, boerilor, că mă 
amestec in vorba dumneavoastră; mă 

àndeam si eu la de-ale vânatului. 

Atâta asteptam si nol. Sub îmbol- 
dul îndemnului nostru, i se deslegă 
limba si prinse a ne spune : 

— Or fi vre-o douăzeci de any de 
atunci. Era o iarnă grea si aspră. 
omăt mult și ger straşnic. In satul 
Slobozia era joc. iar oamenil tocmi- 
seră lăutari din Voinesti. Au cântat 
țiganii cât aü cântat, iar pe la mie- 
zul noptel scripcarul a plecat spre 
casă ; cobzarul insă; mal fricos, a ră- 
mas să plece pe a doua zi. 

Infierbàntat de băutură, luă calea 
cea maï scurtă, adică tăiă drumul 
de-adreptul. Merse aşa un timp de 
vreme, rupând troianul, care sub vă- 
paia lune! pline părea presărat cu ne- 
numărate diamante, când deodată 
simţi că i se prăbuşeşte pământul 
sub picioare si se rostogoli cu vioara 
într'o groapă. 

Ce se intámplase? 

De cu ziuă flăcăii din sat săpaseră 
o cursă pentru lupi :"0 groapă mare, 
acoperită cu găteje si un purcel le- 
gat, ca momealá pentru fiarele lih- 
nite de foame. 

Intr'o astfel de cursă căzuse зегір- 
carul. 

După ce 'și mal veni în fire căută 
să'și dea seama de împrejurările în 
cari se afla, când două lumini scân- 
teietoare fixate asupra lui if atrase 
luarea aminte: erau strălucirile celor 
doui ochi reci si pătrunzători aï unu! 
lup căzut în cursă înaintea scripca- 
ruluf. In fața acestui pericol, frica 
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învinse beţia şi ca prin farmec tiga- 
nul se trezi. 

Gândurile se frământau în creerul 
lui intrun amestec de frică si spe- 
ranță, in căutarea vre-unu! mijloc 
de scăpare. Bestia flămândă nu va 
întârzia sá'l sfâşie. Deja clănțănitul 
sec al dinţilor lovea auzul sărmanu- 
ui desperat. Ge era de tăcut ? Avu o 
subită inspirație: işi aduse aminte 
4e vioară si începu să cânte. La au- 
zul celor dintâi sunete lupul se ghe- 
mui intr'un colt, iar scripcarul cânta, 
cânta mereu. Toate cântecile pe cari 
le ştia fură executate, rând pe rând, 
„în fața fiorosului auditor. Din. polcă 
în vals, din vals în rusească, reper- 
toriul se desfăşura sub groaza mor- 
{еї şi speranța scăpărei, iar ca un 
acompaniament... lugubru se ames- 
teca din când in când urletul. багеї 
enervate. 

Cànd gerul si oboseala sileau pe 
țigan să mai incetineze cântecul ori 
să amufeascá pentru o clipă glasul 
„viorel, rânjetul si clántánitul lupuluï 
її lua locul. Fiara, scăpată de frica 
necunoscutului, prindea curaj şi de- 
venea amenințătoare, atunci sărma- 
nul țigan, înfrigurat, agita din nou 
coardele уіогеї pe cât îl slujeau pu- 
terile. 

Această situaţie nu ar mai fi pu- 
tut dura multă vreme si lăutarul ar 
fi căzut victimă bestiei flămânde, 
când spre norocul său auzi nişte 
glasuri, care păreaii că vin de departe. 

Eraü vre-o câţi-va flăcăi, care ve- 
пеай în zorii zilei 8% vadă ce seprin- 
sese în cursă. Care nu le fu mirarea 
când mal apropiindu-se auziră su- 
nete de vioară şi scheunături de lup. 
Priviră înăuntru si văzură ciudata 

rivelişte. Rugămintele desperate ale 
iganului ca să'l scape de la moarte, 
readuseră pe flăcăi la realitate. Unul 
dintrânşii împușcă bestia, apoi dă- 
dură drumul unei frânghii de care 
tiganul se prinse cu disperare si ast- 
fe] fu ridicat sus. 

Dar ce înfățișare avea! supt, isto- 
vit si galben de frica тог{еї, părea 
un cadavru scos din sicriu; părea 
îmbătrânit cu două-zeci de ant. 

A zăcut multă vreme de friguri, iar 
când venea vorba de lupi îl prindea 
fiori de groază. 

Neli 


IN CANALUL ENGLEZ 


Spre Rotterdam. — La 8 ceasuri di- 
mineaţa am trecut la Longship punc- 
tul cel mai de S.-West al Angliei şi 

„am intrat în English Channel зай La 
Manche, canalul Mânecei, cum îl nu- 
mim noi în geografie, care nu se arată 
tocmai plăcut ochilor, pe măsură ce-i 
facem mai bine cunoștința, căci se 


=> 


strânge înaintea noastră ca un colţ din 
Biscaia вай Marea Nordului, învăluit 
în ceața deasă ce te îneacă şi te impre- 
soară misterioasă din toate părţile. 

Dela Sfânta Ecaterina nu am mai 
zărit nici un far si recunoaşterea in 
ceaţă e cu atât mai grea, cu cât la a- 
cest blestemat duşman al marinarilor, 
în aceste locuri mai se amestecă şi cu- 
rentul apelor müreY, făcând са locul 
să nu ne mai poată fi fidel în arătarea 
milelor ce vasul a străbătut dela un 
punct la altul. 

Schimbám de mai multe ori capul 
spre a ne apropia de țărm, căci nue 
chip să zărim nici un far flotant în 
drumul nostru. 

Tată la tribord (dreapta vasului) la 
vreo 6 carturi, vedem prin ceaţă un ca- 
targ negru înfipt în apele mărei si 
apoi apropiindu-ne de un vas flotant 
cetim scris cu litere mari albe : Warne. 
Ne deslusim nedumerirea, am rătăcit 
prin această beznă, acest haos umed si 
rece şi ne găsim cu 8 mile mai denarte 
de pozitia care rezultă din datele 
noastre : de asemenea suntem derivati 
cu 4 mile jumătate dela drumul adevá- 
rat ce urmăm. așa că trebue să facem 
câteva mile înapoi spre a ne întoarce 
la Dunoceness pentru a lua pilotul de 
Rotterdam. 

Precum se vede în canalul englez. 
omul »ropune, Dumnezeu dispune, 
căci intri cu speranța că şi în aceste 
regiuni de mare, vei întrebuința cu 
folos busola hine compensată, sextan- 
tul si tot vraful de table nautice ce for- 
mează hihlioteca vasului, spre a urma 
navigația fără nicio turburare, dar 
toate aparențele. cărțile si experienta 
îndelungată. cad, în neputinţă de a fa- 
ce nimic. căci ceata iti infásoará soa- 
rele în perdeaua sa groasă. marea te 
poartă fără nici un control pe urmele 
necunoscute ale curenților săi capri- 
ciosí si în acest amestec de factori 
schimbători. la care se mai adaugă 
foarte des vântul. solutiunile certe. 
deslegările chiar anropiate, sunt foarte 
стей de atins. Se cere o prea multă 
cunoștință a acestor elemente. о înde- 
lungă navigaţie pe acest canal. ca să 
poți stăpâni cu siguranță aceste pie- 
dici serioase de drum. care te opresc 
sati te pot înșela, dând naştere la cele 
mai dezastruoase urmări. tocmai aci 
la sfârsitul unei călătorii atât de în- 
delungate ! 

Ne apropiem de Dungeness, ceața se 
ridică uşor, desvăluind marea şi ne 
găsim în faţa unei lumi noui, corăbii 
felurite, pilotine pentru conducere în 
porturile Hamburg, Londra, Anvers, 
Dunquerque. Rotterdam şi vase, ce 
vin gâfâind de greutate gonind în spre 
пої cu toată iufeala ; un mare pasager 
german, trece cu toată viteza ca ^ ná- 
lucá înfricoşetoare, înălțând deasupra 
mărei, un oraş plutitor, încins de jur 
împrejuri cu lanţuri de lumini sclipi- 
toare, ce abia se claltină în leagănul 


uşor al hullei, de-(i par niste arcuri 
feerice de lumină. Š 

O barcă de la o pilotină se apropie 
lângă noi la semnalul ce-i facem şi la- 
să un om cu faţa sănătoasă, ras de 
mustăţi si puţină barbă blondă pe sub 
gât, pilotul holandez care ne va duce 
vasul de la gura Meuzei până la Rot- 
terdam. Ne folosim de explicatiunile 
lui în trecerea pe dinaintea şiragului 
de lumini de la Gris-Nez. Callais, Do- 
wer, Dunqueque, Gotvin. North-Hin- 
der si noul far alb de la Sandaty. 

Se züreste farul Maas, mâine dimi- 
neatá vom intra pe râul Meuza la Rot- 
terdam sfârşind cu bine această mi- 
nunată călătorie. 

La Rotterdam. — La intrare gura 
Meuzei şi coasta joasă, întinsă, pe toa- 
tă lungimea acoperită сп o vegetație 
săracă, cu locuri inundabile, îți amin- 
teste intrarea Sulinei. 

Ingrijirea cu care sunt făcute cheu- 
rile de lemn. de curând văpsite, sira- 
gul de lumini dealungul râului ca să 
poti naviga cu toată siguranța noaptea. 
clădirile. depozitele enorme de măr- 
furi grămădite ce descărcate de un va- 
por, aşteaptă un altul să le răspân- 
dească pe drumuri depărtate, nenu- 
mărate vaporaşe ce întâlnim, vase cu 
aburi de toate neamurile, corăbiille cu 
pânze ce merg vrin fața noastră în 
zig-zag cu iuţeală uimitoare. її ves- 
teste o țară comercială de frunte, un 
popor energic. care mic la număr şi 
muncitor. adună idee lângă idee, bob 
lângă bob. lucru lângă lucru, spre a 
naste acea uriaşe mişcare de vase, acel 
comerţ neîntrerupt care dă Holandei, 
titlul de întâetate între puterile mari- 
time ale lumei. cu toată cifra neinsem- 
nată a suprafeţei si populatiunei sale. 

Intrăm intr'unul din docurile portu- 
lui ; ca şi în Anglia. comandantu! e 
musafir ve comandă de la intrarea in 
port până la legarea vasului. Pilotul 
luat la gura Maas e stăpân pe toate 
mişcările vasului şi este ajutat în pla- 


"nul său de conducere de două remor- 


chere, unul care mişcă prova vasului 


şi altul care mişcă pupa, prin două 
.remorce, date în părţile dinainte si di- 
палої ale vasului. 


Altminteri nici nu este cu putintă a 
se lăsa răspunderea numai comandan- 
tului, care vine poate pentru întâia 
oară si n'are nici o cunoştinţă despre 
deosebitele chitibusuri ale manevrei 
întrun port noi. unde vântul. curer- 
ţii. mersul vaselor locului şi felul de 
manevră cu remorcherele, sunt ele- 
mente proprii ale portului, cunoscute 
de niloti, pe cari statul îi pune la dis- 
poziția vaselor, pentru toată siguranta. 

Azi mi-am împlinit o mare şi nes- 
pusă plăcere de a mânca pâine caldă, 
frământată cu lapte, аза bună cum se 
face aci în Holanda şi nu mă săturam 
de gustul ei delicios, amintindu-mi zi- 
lele de la Lundy, cu galetele uscate si 
carnea sărală ce ne amărâse viata. 

Incep să se desfacă capacele maga- 


ziilor, maşinile de ridicare se reped 
iarăşi in uruituri szomotoase, puntea 
e inundată de lucrători, încărcarea va- 
sului se urmează ca şi când ar fi înce- 
put de cine ştie când. 

Реһи ей imens pentru toate produ- 
sele Europei, Rotterdam este o trăsu- 
ră de unire între avuliile ei şi cererile 
continentelor. Brăzdat de Meuza, ora- 
sul e o Venetie de Nord, rece, posoni0- 
râtă, dar plină de activitate, cu cana- 
lele curate, cu pieţele înţesate de lume 
energică, fără lazaroni tolăniţi pe pie- 
tele arse de soare. 

In doc e un sgomot inferna! de fiare 
cari cad rostogolindu-se, lanţuri ce se 
ating zàngánind de-ţi iaŭ auzul, ma- 
sipi enorme cari ridică vagoane de 
cărbuni pe platouri de fier, răsturnând 
combustibilul necesar în vapoare, flu- 
ere de vaporaşe ce se învârtesc ca $0- 
pâvlele printre corpurile greoaie âle 
vaselor ancorate. { 

Un nour de praf galben înfăşoară un 
vas in apropiere; minereuri brute de 
fier în bucățele, se răstoarnă în vasul 
ce stă alături, cu sgomot de stânci mă- 
cinate. 

Nu departe, un măreț pasager holan- 
dez care leagă portul Rotterdam си 
New-York în 7 zile pe mare, a sosit din 
lunga sa călătorie şi se leagă la cheul 
companiei holandeze-americane. E un 
vas de 12.500 tone deplasament şi mai 
sunt încă patru vase la fel cu acesta, pe 
liniile Holandei cu America. 

Vaporaşe fără astâmpăr încrucişează 
în lung şi lat toate canalele ca nişte 
vieţuitoare inteligente, de te miri cum 
tree nălucă unele prin fata celor laite, 
tocmai atunci când crezi că se vor isbi, 
se vor scufunda. 

Poate şi obiceiul holandezilor de a 
“comanda cârma cu roata pusă orizon- 
tal. manevrând în acelaş timp şi re- 
gistrul maşinei, punând după voe ina- 
inte зай înapoi maşina, face ca vasul 
să se misle mai în voia lui, mai uşor, 
mai sprinten şi potrivit tuturor feluri- 
ler de poziţiuni în care este obligat de 
numărul celorlalte vase. 

Slepurile de Rin şi de-ale locului po- 
puleazá docurile; pu puntea lor locuin- 
tele curate formează adevărate cu'cu- 
suri fericite pentru marinari. Femeile 
lucrează la fel cu bărbatul, la ridica- 
rea ancorei, la marfă, la legarea parà- 
melor şi toate nevoile bordului. Câle 
un eopilaş cu părul blond, mătasă de 
borangic resfirat pe spate, răsare alb 
ca un ingeras din flanela albastră si 
sprinten, târând cu greutate după din- 
sul, saboţii de lemn-ee-i poartă în pi- 
cioare, aleargă sore muma şi tatăl săi. 
ce împletesc o plasă вай înădese un 
pies de сапера... 

Ziceam că mă prinde mirarea cum 
de nu se întâmplă nici o ciocnire în a- 
ceastă încurcătură nemai pomenită de 
vase si uitam tocmai conştiinţa si mo- 
dul cum se înțelege datoria la poporul 
holandez. 

“Pilotul conduce vasul ce i se incre- 
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dinteazá, nu pentru a îndeplini un ser- 
viciă, o insárcinare ce i se impune, ci 
indemnat de un fe! de dragoste insoti- 
tá, de о scrupuloasá conştiinţă, care 
il face să săvârşească acţiunea aceasta 
cu satisfacere, cu mulţumire, cu su- 
fletul înălţat, că lucrează pentru altul 
ca şi pentru amoru?! lucrului său. 

El e cu ochii in toate părţile, la chei, 
la poduri, la vasele ce îl impresoará şi 


hotárürile !ui sunt scurte, inteligente ; 


se pare că vasul e insuflelit de gândul 
şi comanda lui, aşa se mişcă de precis, 
fără să atingă ec! mai mic lucruşor ce-i 
stă în cale. 

Dacă acest sentiment de atentiune şi 
muncă gândită se găseşte la pilot, el 
nu lipseşte la lucrătorul cel mai de jos. 

Odată ce i sa încredințat mişcarea 
mărfurilor, aşezarea lor зай manevra 
vin(ului, lucrătorul nu se mai uită la 
altceva de cât la însărcinarea ce i sa 
dat; departe de lucrătorul holandez 
acel taifas prelung în care petrec ha- 
maiii nostri prin porturi sau strigătele 
barbare din Stambul. El urmăreşte eu 
interes pachetele ce vin, le ingrijeste 
să nu cadă din iufealá, le aşează în or- 


dine înțelegându-se cu ceilalţi lucră- |. 


tori prin semne ce răsar în chip meca- 
nic pe faţa sa la orice operaţie. 

Aci lucrătorul înțelege valoarea tim- 
pului si nu se dă în lături de la mun- 
că, nici să-şi aprindă ţigara nici să fu- 
meze de cât în momentele destinate 
pentru repaos ; îşi încarcă bine mă- 
seaua cu tutun de acela care se ameste- 
că şi suge pe tăcute din această pastă 
muiatá în salivă, urmându-şi serios 
lucrul. 

Coborâm la uscat, aceeaşi ordine, a- 
ceeaşi chibzuire în munca de toate zi- 
lele. pretutindeni. 

Clădirile aü ceva din stilul regina A- 
na din Anglia, cu faţade de cărămidă 
aparentă, cu brâuri stiucate si uşi de 
lemn lustruit. 

Fatadele sunt vápsite cu ulei, ceea 
ce inlesneste a se spála praful in fie- 
care dimineaţă pe ziduri, cu apă cu- 
rată. 

Foarte multe magazine cu ţigări de 
foi. aşezate în vitrine cu un gust deo- 
sebit în fel de fel de figuri fantastice. 

Aproape toti oamenii fumează, nu-i 
de mirare a vedea copii de 9 ani cu li- 
garea de îoi în gură. 

Prăvăliile de carne sunt adevărate 
săli moderne de clinică. Carnea fru- 
moasă înfăşurată în pânze albe. mese 
de marmură curate, robinete de ala- 
mă strălucitoare, дай drumul anei în 
sghiaburile cu resturi de carne, să spe- 
le necontenit sângele scurs şi la vitrine 
bucăţi de carne tăiată în felii subţiri, 
îți deschide o poftă nespusă de mân- 
care. 

Trăsuri nu se văd de loc: serviciul 
acesta i! fac cupeurile cu câte un cal, 
care, la toate ce întâlnese pe stradă 
chiar şi în Hoogstraat. cea mai îngriji- 
tă cale a oraşului, e schilodit şi urât. 

Se întrebuinţează foarte mult câinii 
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ca mijloc de tracţiune la un fel de că- 
rucioare pe două roate. De obiceiit 
sunt inhámati sub cutia căruţului, eu 
un mic ham aplicat de un picior aşezat 
pe peretele dinavoi al cutiei şi trag să- 
racii látránd mereu, pachete пи de.ma- 
re greutate вай uneori ajutaţi de oa- 
meni, obiecte mai grele, ca tinichele 
cu lapte, cutii si mărfuri de bácánie 
usoare. 

Poporul în general e sănătos, bine 
desvoltat, cu figura plină de roşeaţă. 
Hainele totdeauna simple şi de flanelă. 

Nici un lux în îmbrăcăminte, —ѕай 
din lipsă de gust вай din simţ practic, 
inclin pentru acesta din urmă. 

Intâlnim câteva táráncí din satele 
învecinate. Sunt interesante prin mo- 
dul cum isi acoperá capul cu tulpan 
scrobit, îndoit pe după urechi, Ďur- 
ghiasele de sârmă зай bucăţile de o- 
glinzi ce le pun la tâmple, са să-şi im- 
podobeascá chipul. 

Cerul totdeauna inorat, foarte arare- 
ori razele de soare zàmbese cu dragos- 
te pe cerul albastru snălăcit, risipind 
în sufletele reci ale holandezilor, bu- 
curia şi căldura unei zile senine. 

Oraşul ^re.o frumoasă grădină zao- 
logică si nu e loc mai bun de odihnă, 
mai plăcut la privire sărbătoarea. de 
cât această întinsă grădină, unde tca- 
tă multimea oraşului vine să petreacă 
in mijlocul unei lumi singuratiee în 
care verdeata pomilor se amestecă cu 
lccuintele îngrijite ale animalelor, 
chictele si sgomotele copiilor, ca să 
dea sufletului puteri de viaţă. 

Cea din urmă zi 1а Rotterdam, este 
o pagină tristă. O amărăciune îmi înea- 
că sufletul. la gândul! cá mă voii des- 
părti de toate bogățiile uscatului. a- 
ceastă linişte fermecătoare а  riului 
Meuza. somnul odibnifor de lângă 
țărm. mâncările gustoase si proaspete 
din toate zilele, veselia acestui popor 
ce înfăşoară vasul cu viată, ca să rătă- 
cesc inrăşi pe lunga cale de şeaptespre- 
zece zile. ce înconjoară toată Europa 
până în tară ; totuşi trebue să-mi plec 
capul, aceasta este viata marinarului ! 

Pare că simt tot ce se petrece în mi- 
пе... o frământare de sentimente mari 
şi datorii înalte, pe cari le înțeleg, le 
aud în ficare strună a sufletului, în 
fiecare coll a! conştiinţei. cum se sbat 
şi se luptă ca să-mi stăpânească simti- 
rea ; ce-mi rămâne... de cât să-mi 
siràng în inimă dulcea amintire a în- 
tregei călătorii şi ca un călugăr în chi- 
lia lui singuraticá, să închid pleoapele, 
lăsând să treacă pe dinaintea ochilor, 
toată lumea de minuni, toată panora- 
ma. de lumini şi raze ce mi-ati încântat 
sufletul în această rătăcire de ane... 

Un zângănit cadenfat, mă deşteaptă 
din acest vis frumos. Se înserează, a- 
vem marea plină, peste câteva momen- 
te esim la mare. 

Zângănitul de lanţ încetează, aneo- 
ra e sus ; îmi arunc ochii pe geam, ca- 
sele fug pe lângă noi, vasul a pornit 
spre țară. я. 
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Ies pe comandă si strâns întrun 
colţ, neîntrerupt de nimeni, privesc 
luminile oraşului ce se pierde în um- 
bra пор(еї, cu sufletul cuprins de o a- 
dâncă nostalgie, un dor ce-mi arde ini- 
ma... şi tot ce piere în urmă şi de ţara 


mea frumoasă. 
I. B. 


UMORUL NEGRULUI 


Sš convenim cš cele douš foto- 
grafiy reproduse pe această pagină au 
ce mira pe un etnograf. Negril cu 
umbrele ! Negri! cari ca vestminte au 
o singură şapcă si... un guler! 

Proveniența lor însă este de auten- 
ticitate incontestabilă : au fost făcute 
în Africa australă. 

Eï ne dovedesc că ştiu de glumă, 
şi o bună glumă mucalită nu'i sperie. 

Poliţia engleză le interzice de a езї 
în lume armaţi cu săgeți sălbatice. 
Atât may rău! EX le inlocuesc cu 
nişte umbrele foarte mari. 

Să dăm aci o pildă plăcută despre 
umorul negrului. Descendentul lui 
Cham are simțul comicului. S'a făcut 
negrului reputaţia de a fi la ori-ce 
vârstă un copil mare. Dacă întrebaţi 
pe un new-iorkez, are să vă declare | 


Cafri fotografiaţi cu pahare in mână, cu ţigări їп gură si... guleraţi. 


că negrul este o ființă posomorâtă și 
mohorâtă, care nu'și arată albul din- 
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Ar fi însă absurd să judeci sw/le-| In Haiti, Sâmbăta este mare zi de 
tul negrului după pildele cari ți se | târg. 'Táranit— locuitorii,” după cum 
trimit din regiunile reci sau tempe- | її numesc, scoboară in oraș cu pro- 
rate. Adevăratul negru este acela | dusele plantațiilor lor. 
care trieste sub arșița soarelui. Oj Transportul se face pe spinarea 
temperatură de 40 gr. la umbră, a- | măgarului. Cajcea mai mare parte 
cesta este elementul lui. | din cultivatori, posedă fie-care йойї 


Fiindcă poliția iffopreste sí poarge arme, întrebuinţează umbrele. 
sau trei măgăruși ; pieţele si străzile 
cari invecinesc târgul sunt imediat 
intesate de sute de vite, de cari stă- 
рапії lor au grije де a" lega la in- 
tervale respectabile, de teama foarte 
justificată a duelelor şi a luptei între 
războinicii lor tovarăși. 

Aci intervine si siretlicul strenga- 
ruluí haitian. Armat cu un culit, se 
furiseazá în mijlocul mul(imel de 
vite, alege dintr'o ochire de cunoscá- 
tor pe dou! cari i se par mai ră! si 
le taie piedica, avànd grije de a nu 
rămâne în mulțime, care isbueneste 
îndată in hohot. 

Cele două vite nu întârzie a se re- 
pezi una în spre alta, rágind și mu- 
gind grozav. Vecinii lor se aţâţă, 
trag de sforile lor și se sbat ca niște 
draci. Imediat sute de vite aleargă 
în toate sensurile, dând jos şi răstur- 
папа tot ce se află pe galantare. 

Si nenorociţii țărani fug după vi- 
tele lor în urma acelei glume proaste 
a acelor fără de inimă. 


Prin pustia Saharei 


în Sites: as s і Colonelul Bâtrix, în fruntea une! 
Un nimic if place ; sifnicíodatá nu | caravane de 8000 (opt mif) de cămile, 
se dă înapoi сапа vrea să'și procure ja trecut de-a curmezişul: Saharei. 


{Шог decât pentru a musca sau a bles- | o. plăcere. Imt veți da voe să vă сі- [lată după N. W. J. amănunte: De 


tema. 


tez aci o amintire personală. la orașul Agades "până la oaza Fasi 


—— 859 
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sunt 460 km., din cari 140 prin țară 
locuită, iar 320 pustie, de la Beur- 
cot pàná la Fasi. In Fasi e apá, dar 
pășune nu. A trebuit dec! să ia hrană 
pentru cămile şi pentru oameni în 
câtime îndestulătoare pentru dus și 
întors. Au călătorit zi si noapte. Bé- 
trix avea subt el un locotenent, dol 
sub-ofiţeri, 34 de soldaţi si un călăuz 
foarte iscusit (Hagi Cara). S'a înto- 
vărășit cu o caravană de Тоагеої, 
care avea la 8000 de cămile. A ple- 
cat la 11 Octombre 1907 da la Beur- 
cott (țara Azbin). Hagi Cara pare a 
avea un dar tainic de a găsi drumul 
în pustia de nisip. Ades caravanele, 
în loc să înainteze, fac un cerc uriaș 
51 se trezesc iar pe unde ай trecut. 
Cara simte apa de la depărtare. 
dată s'a oprit si a zis: «Trebue să 
fie p'aci un isvor.» Şi l'a găsit! Se 
ruga mereu luy Dumnezeu să nu ne- 
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bunească, Ar fi fost peirea tuturor 
neinlăturată. Când bătea vânt cu 
nisip, toți purtaü văluri negre. 

In ziua a doua ай ajuns {а ип со- 
pac, singurul се se află între Beu- 
crott şi Fasi. Caravana avea 25 de 
berbeci. De obiceiü if duceau în spa- 
tele cămilelor. Atuncia însă eraü pe 
jos. Cum ай văzut copacul, ай aler- 
gat în umbra lui si nau mal voit 
să se scoale. In sfârşit ай văzut a- 
propiindu-se dealurile de la Tenere. 
Timp de 17—90 de ceasuri mergeau 
şi 3—8 se odihneaü. In ziua a cin- 
cea văzură munţii albaştri din oaza 
Fasi. Trei zile ай poposit în Fasi, 
bucurându-se de cele maï márete jo- 
curi de lumină si de colori. La în- 
toarcere a căzut o cămilă si ай lă- 
sat-o să piară în pustie. Afară de 
asta aü mai pierdut două. 


Aventuri primejdioase la Pieile Roșii 


— MARE ROMAN DE KINGSTON — 


— Urmare — 


Intro dimineaţă poposirăm pe {&т- 
murile unul râu. Aerul era sănătos, 
eu má întinsesem ре iarbă, ca să 
dorm, dar nu puteam închide ochii; 
mă sculaí si o luai de alungul (ár- 
mului, má оргії sub un cireș înflorit, 
si mă așezai la umbra lui pentru a 
gusta maí bine linistea si aerul rá- 
coros, adormií de astă dată de а bi- 
nele, si nu má mai deșteptai de cát 
odată cu stelele. 

Dormisem o zi întreagă! Mă ridi- 
cai ca să mă îndrept spre lagăr, cău- 
tând a ţine drumul pe care îl făcu- 
sem dimineaţa ; mă rătăcii însă ! 

Ce era de făcut? Să petrec noap- 
tea acolo și așa şi făcul. Când mă 
desteptaf а doua zi, soarele era sus 
Somnul meu atât de greoi, nu-l pu- 
tuf atribui de cât vre-unef ierburi 
înveninate, care crește pe malurile 
ràulut. 

Crezul intr'un moment cá aud stri- 
gându-mă in depărtare, si alergat in 
spre partea aceea, acolo unde ne a- 
sezasem corturile in ajun. 

Ajunse! numai de cât. Cenuse, pae, 
oase de vânat imprástiate icf si colo 
nu-mi lăsau nici o bănuială asupra 
acestui punct. 

Cât despre tovarăşi! met, dispăru- 
seră. Ехатіпаї pământul, urme proas- 
pete se îndreptau în spre nord. Cam 

reu le vedeam, dar or și cum mă 
паї după ele; după câte-va ore de 
umblare, băga! de seamă că pierdu- 
sem urma. Trebuia dar să nu mă 
maj gândesc si să es din incurcáturá 
singur, cum voi putea. 


Prima mea grije fu sămi verific 
conținutul pungei mele cu praf de 
puşcă. 

Саге ‘тї fu uimirea când văzul că 
nu am de eât pentru vre-o cinci sau 
şase împușcături. 

Eram dezolat. Foamea începea să 
mă roadă amar, si primăvara era pu- 
țin înaintată ca să pot nădăjdui că 
mă pot nutri cu fructe sălbatice și 
cu boabe. 

O lună mai târziu as fi găsit fragy, 
smeură Ја ori ce pas; pentru un mo- 
ment nu mă puteam bizui de cât pe 
vânătoarea mea. 


Cugetànd cu groază cá eram ame- 
nințat să mor de foame, ajunsef pe 
țărmul unui lac. Cea maï încântă- 
toare privelişte se întindea cât ve- 
deai cu ochii, in fata mea, dar mie 
nu-mi ardea să admir frumuseţea lo- 
cului ; aceea ce admiram, ега o ceată 
de gâște si de rale sălbatice cari se 
jucau pe lac, fără a bănui prezența 
unul om; ocazia era frumoasă pen- 
tru a risca un glonte, dar cu condi- 
tie să nu mi-l arunc în vânt. 

Mă furișai dar în mijlocul tufisu- 
lui si de acolo asteptaf o ocazie fa- 
vorabilă. 

Hotărâsem a trage intro singură 
rață, care avea să-mi ajungă mal 
multe zile. 

Trăsei dar! Rafa căzu și mă a- 
гопсаї asupra еї ca un lup flămând. 

Bucătăreasa cea mal ageră nu ar 
fi gătit ma! repede de cât mine ; în- 
tro elipá o strânsel de gât, o jumulii 


: 5103 


si o fripsel. Erau 24 de ore de сапа 
nu luasem nimic in gura mea! 

După ce mă sátura!, o рогпії la 
drum, avànd grije alua cu mine res- 
turile din rață. 

Soarele ardea îngrozitor. Fuse! si- 
lit a mă odihni la umbra unui pom. 
în pădurea de сігеѕї, pini, si a res- 
pira dulcele parfum al pădurei. După 
ce mă odihni puțin, o luai iar la pi- 
cior, la întâmplare; la apusul soare- 
lui ajunsei la о apă care curgea in 
spre vest. De odată zărit in depăr- 
tare douf oameni care examinau lo- 
curile, nu maf încăpea îndoială, era 
Obed si fraţii s. 

lï chemat, le facui semn cu haina 
pe care o scosei după mine, dar in 
zadar! eram prea departe și nu mă 
vázurá. 

Speranța insá^mY reveni! Raggeti! 
mă căutau, prin urmare lagărul lor 
nu putea fi prea departe. Lângă mine 
se intindea un lac plin de răchite, 
mă арисаї deci să-mi construesc o 
plută. 

Barda mea sáraca! ce de servicii 
mi-a mai adus! Datorită еї mi-am 
cioplit numai de cât din crăci de ri- 
chită o plutișoară, cu саге má lăsai 
în voia apei. Mersel bine până la un 
loc, de odată însă țărmurile apel în- 
cepeau a se ingusta, a se ingusta 
până ia așa punct, că mă temeam ca 
să nu mi se spargă pluta. Cu toate 
acestea, o stâncă grozav de înaltă se 
ridică drept în fata mea. Apucai de 
prăjina се (ineam în mână, ca să 
cârmesc în altă direcţie. Spuma care 
mă acoperise, mă impedica de a dis- 
tinge altă stâncă contra căreia săr- 
mana mea plută se ishi cu o putere 
grozavă. De astă dată eram prăpădit. 
Inchisei ochii ca să aştept moartea. 

Doamne fie-(í milă de mine ! 

Incercaí a ajunge la ferm. Vai! 
Apa era asa de adâncă, că abia cu 
mari sforțări si cu mare pericol atin- 
sei în sfârșit pământul. 

Imi venea să tip de bucurie, mă 
aflam ре malul pe care văzusem, în 
apus, pe сеї douf călători. Era deja 
un pas făcut. Dar cum aveam să-i 
găsesc, sau cum puteam lua асееаѕ 
direcţie cu ef, acum, când fácusem 
pe fluviu, o distanţă саге 'mf era cu 
neputinţă dea o aprecia ? Câte zile se 
scurseră până a-mi regăsi prietenii ? 
Cu ce mă hrănii in acest timp? Nu 
maj eu si cu Dumnezeu ştim! 

Praf nu mai "mi rămăsese de cât 
pentru două împușcături, cel mult. 
Drept mâncare má mulţumii cu aceea 
ce maï aveam din resturile de rață. 

Fiind cá se înoptase, făcuï și eu 
din iarbă un pat, ca în ajun, să a- 
dorm sub paza luf Dumnezeu. 


XXIV 


Cum se lumină de ziuă, о рогпії 
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urmând direcția саге tăia fluviul la 
colţul drept. Speram să regăsesc ast- 
fel urma Raggetilor. 

Inaintam prost, căci incál(ámintea 
mea era într'o stare de plâns chiar 
de când plecasem din lagăr. Glodu- 
rile şi pietrele "mí omorâseră picioa- 
rele. Mă dureau așa de tare, în cât 
fo! silit a mă opri. Imi гарѕеї mâni- 
cele dela jachetă si "шї infásurat pi- 
eioarele, care sângerau. Acestor sufe- 
rint se iai adăogau gi aeeea a. setei. 
Muream de sete, de dimineață nu 
maï dasem peste nici un râu. 

Bălți, eleștae, toate erau uscate de 
soare. 

Ca culme a nenorocireï, cerul se a- 
coperise de nori, si vântul schimba 
direcția la fie care moment. Nu ştiam 
încotro s'o apuc, maY ales după ce 
treceam vre-o vale adâncă. 

In sfârşit pe la apusul soarelui, mă 
putuí orienta cu certitudine, după 
razele soarelu! cum apunea, si hotă- 
таї a merge atât câtva ñ lumină, in 
speranţa de a descoperi ceva. 

Nu mal aveam putere, sdrențele 
cu care infásuram picioarele se rup- 
sese de mult, si muream de sete. Ce 
n'as! fi dat pentru un pahar de apă! 

Se înopta. Màncai ce maï aveam 
din rață si hotáràY să mă сше chiar 
acolo unde mă afiam. 

Strânsei maf multă iarbă pe o pia- 
tră pe care o alesef drept căpătâi, 
când, vrând să mă arunc pe patul 
meu improvizat, iată că văd miscànd 
lângă piatră, un sarpa cu clopoței! 

Desteptasem reptila din somn, si 
iato cum se incolăcea, cum Y strá- 
luceau ochii! Mă repezii asupra еї, 
si Y dădui o lovitură de baston, in 
„cât rămase moartă la picioarele mele. 

In acelaș timp, mai mulţi şerpi cu 
clopoțel începură a se sui pe miae, 
Datorită mişcărilor lor încete, putui 
să-i omor pe rând, unul după altul. 
Pericolul de la care scăpasem, mă 
făcu să dorm circumspect. Părăsil a- 
cel loc ingrozitor, si cáutaf un altul ; 
сегсеќаї, scotocif pe sub toți bolova- 


nif până ce mă încredințal că nu se! 
maf ascunde nici un duşman, si 'mi | ега ridicat un cort acoperit de piei. 


intinsef iar oasele obosite pe iarba pe 
care o făcuï ca un culcus. 

Credeam că nu am să mai pot a- 
dormi de frica serpilor. Adormil in 
sfârşit. 51 când mă desteptal, soarele 
era sus de mult. Eram disperat, căci 
aşi fi voit să mă deştept de noapte 
ca să pot sorbi roua după ierburi, ca 
să-mi astâmpăr setea. Vaf, soarele 
era asa de arzător, atmosfera atât de 
uscată, că abia găsi! câte-va picături 
de rouă. chiar la umbră. După ce 
'mí ameţii puţin setea, o pornii iar 
la drum. Ziua era limpede si fru- 
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vecinătatea vre unei ape, mă urca 
pe dealuri visànd că poate vof da 
peste vre un râu curgând la poalele 
lor. Nimic! aveam friguri, delir la 
fie care nouă descuragiare, si sim- 
team că puterile mă părăsesc! 

Picioarele mă dureau din ce in ce 
maf tare. De la călcae până la ge- 
nuchi eram numa! sgăriituri și sânge. 

La un mamont, mi se păru că aud 
murmurul unei ape, іпсериї а alerga, 
şi cum mă găseam pe un deal, mă 
lăsa! să alunec, si alunecai asa de 
bine până ajunsei chiar drept intrun 
pârâiaş. De astă dată mă udai chiar 
prea mult. 

Din fericire esif din el numai de 
cât, mă spălai, și 'mi 1йзаї picioarele 
slăbite în apă. 

A! ce plăcere! 

Hainele mi se udaseră, dar o ju- 
inátate de oră fu de ajuns casă mă 
usuce la soare. 

Simfeam о foame grozavă. In stâr- 
sit pescui şi eu maf inulti peşti cu 
care îmi astâmpăra! foamea, ba 'mi 
maï rămase provizie pentru două zile. 
După ce mânca! mă сшсаї. А doua 
zi eram în picioare de dimineaţă, 
inàncal peştele, băui apă rece si măr- 
turisesc cá nu mal știam ce să fac. 

Pălăria mi-o pierdusem pe drum, 
cu pulpele si brațele goale, cu pi- 
cioarele infásurate in càrpe, pe cap 
aveam nişte frunze, cu undila ce-mi 
făcusem si pușca pe umăr, aveam 
aerul unui al doilea Robin Crusoc. 

Putin 'mí păsa însă! 

Mergeam aproape de un ceas când 
mi se păru că aud nechezatul unui 
cal. Mă оргії să ascult. Inims 'шї 
bătea, gata să sară. Un al douilea 
nechezat ishi urechile mele. Alergaï 
înspre partea de unde venea si mă 
găsii intre o ceată de cai. Тгесої flu- 
viul ca să mă incredintez dacă erau 
caii sálbaticilor sau af albilor. 

Vedeam în depărtare înspre cer. 
Esea bine înţeles din vre-o locuință. 
Mă indreptat ascunzându-mă prin tu- 
fișuri. 

Ajunsei insfârşit întrun loc unde 


La poartă, două indiene bătrâne fă- 
ceau bucate. Le їпііпѕеї mâna in 
semn de prietenie. 

Cele două femei, scoaseră o serie 
de mormáelí, zărindu-mă, dar fără 
a da cel mai mic semn de spaimă; 
pe când mă observau cu un aer li- 
nistit, desi destul de mirat, doui piel 
roșii, sdraveni, esirá din cort. Mo- 
mentul era critic. Ce aveau să'mi 
facă? 

Imi întinseră amândoui mâna, foarte 
prietenește, şi la acest gest amical, 
inima mea siltá de bucurie. Prie- 


moasă, așa in cât mă putul orienta |1епїї mei, văzându-mi picioarele in 


maf bine de cât in ajun. Ехатіпаї 
cu îngrijire vegetaţia, їп speranţa de 


| 


ce hal erau, mă luară іа brate, si 
mă duseră în cort, unde mi culcară 


a găsi vre-o plantă care mi-ar vesti pe piel. 
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O femee bătrână imi încălzi apă 
si'mí spălă rănile, ungându-mă cu a 
lifie, care "mí tăiă imediat toate du- 
rerile. 

Cealaltă femee îmi aduse o supă 
pe саге o sorbif cu ochii. In schimb 
oferii si eu oaspeților mel carnea că- 
ргіоагеї ре care о omorâsem si care 
le făcu mare plăcere. Mă silii ват 
fac să înțeleagă cât eram de mişcat 
de bunătatea lor. Le explica! atunci 
că 'mí pierdusem tovarăşii şi că do- 
ream să” regăsesc. Femei şi bărbali 
incepurá a mormái de satisfacţie, căci 
in limba lor nu ne intelegeam nici 
unii, şi mă făcură să înțeleg- prin 
semne. că inainte de ori-ce, trebue 
să mă odihnesc. 

A doua zi mă scăldai, mâncal; 
pieile-rosif imf pregátiserü încălţă- 
minte, mi se părea că visez: Si pe 
când îmi pregáteaü trei cai, examinat 
corturile din prejur. Erau таў multe 
ascunse prin arbori, si locuite de cele 
două indiene bătrâne, pe cari le yă- 
таѕе la sosirea mea, un bătrân, 
patru báetf, femeile lor şi o jumiitate 
de duzină de nepotet. Toti aceşti oa- 
meni trăiau in mare înțelegere. 

Bătrânul şi unui din fiii lui, arun- 
case o piele pe cal in loc de sea, si 
impreună cu mine o pornirim. Mer- 
serim înspre vest vre-o 45 de ore. 
Insfârşit, a doua zi înspre seară, in- 
țelesei dupi semnele tovarășilor met 
că ajunsesem. In adevăr recunoscuí 
in fundul unei văi corturi în mare 
număr şi vocile prietenilor mei. Rag- 
geții alergari înaintea noastră si eu 
mă asvâriii în brațele lor. A doua zi 
prietenii met nu lásarà să plece pieile- 
roşii cari "mi scápaserà viaţa de cât 
după ce Y covârși de daruri. 

Peste câte-va zile sosirăm la Cali- 
fornia. Raggetif rimaseră uniți la mi- 
nele de aur şi se imbogăţiră. 

Cât despre mine, profitai de prima 
ocazie care se oferi pentru a mă re- 
întoarce in Europa. heviüzui însfâr- 
sit. Franţa mea iubită ! 

Eram vindecat pentru totdauna de 
gustul aventurilor si іпуй(аѕет a cu- 
noaste că nici o ţară, ori căt de fru- 
moasi [i-ar părea din depărtare, nu 
pre(ueste ca patria mea. 


— SFÂRȘIT — 


Vânătorii de lutrii din Mandciuria 


Blana cea mai prețioasă pe care o 
furnizează Mandciuria este, fárá in- 
doialá, aceea de lutru, care se gă- 
seşte in asa mare cantitate. in dis- 
trictul Ningouta, inconjurat de riurí 
cari formează rezervoare naturale. 

Timp de mai bine de două secole 
vânătorii ruși din regiunea Amuru- 
lui au căutat să exploateze și acest 
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ținut. N'au reușit din cauza tempe- | să devie o realitate, Iată în ce mod 
ramentului prea rázboinic—mult mai | copilăresc procedează eï : 


războinic decât al vecinilor lor co- După maï multe zile duse cu su- 
геапї. pravegherea animalelor a căror urmă 


Departe de a se descuraja din cauza | о descoperiserá pe malul fluviului, 
aceasta negustorii din Vladivostock | ef se imbarcá pe luntrile lor uşoare 
au căutat să înceapă in mod paşnic | 51 se îndreaptă spre punctul fluviului 
o ocupaţie in toată regula. Câţi-va | зай lacului unde au speranţa să gá- 
ani maï nainte de războiul ruso-ja- ; sească prada. Aci se aprovizionează 
ponez, mai multe cómptoare reusirà j indestul cu merinde cari să l^ fie su- 
să fie deschise pe fluviul Nouthan-ho | ficiente pentru două-trei zile de lipsă 
afluentul Zungariului care traversează | de acasă. Si acum între vânător si 
districtul Ningouta, care le permise | animal acela eijinvingătorul „care are 

— a 


De dimineaţă până seara, maneiurianul aşteaptă ea lutrul sá-sí 
arate nasul la suprafața aper 


lor cumpărarea produsului solului de 
la indieni. Comptoarele au supravie- 
(uit războiulur... dar са să se pre- 
facă japoneze. Si frumoasele piei de 
lutru in loc să ia drumul spre Mos- 
cova, ia pe cel spre Tokio. Astfel 
cum se practică in Mandciuria, vå- 
nátoarea de lutru e foarte primilivă 
încă. Se pare cá indigenii nu au plá- 
cerea să se folosească de gloate, ca 
in Canada si Statele-Anite. In ochii 


lor e departe ca «times is money » | 


FURTUNA DE LA INSULA LUNDY 


Suntem în drum spre Rotterdam în 
Canalul Bristol, în dimineaţa unei zile 
urâte, cu vázduhul imbrobodit in cea- 
tă şi zarea pierdută in aburii reci ce, 
cad pe mâni si pe faţă, ca с bură deasă | 
de toamnă. 

Farul Hartland încă străluceşte fla- | 
căra sa gălbue şi înaintea noastră spre | 


mai multă răbdare. Linigtit sti'el de 
dimineața până seara, așteptând ca 
lutrul să'și arate vàrful nasului la 
suprafaţa apei liniștite. 

Singura concesie „ce i se acordă 
pentru oboseala lui e еа așeza ca- 
pătul ságelif pe un fel de dispositiv 
al bărcii. In nopţile cu lună plină еї 
își prelungesc mult timp așteptările, 
așa că dese-ori asistă la răsăritul soa- 
relui, după cum am admirat și apusul. 

'. 


West, farul de la insula Lundy adaogă 
neinsemnată nădejde inimilor noastre 
іпеће{аіе ; chiar dacă vântul va des- 
chide la larg toată furia răutăţei sale, 
ridicând рапа la cer valurile márei ce 
se văd mişcând la orizont ca o armată 
în linii şi coloane nesfârşite, vom cere 
acestei stânci ultimu! adăpost, privind 
cu mândrie furtuna ce va încerca să 
cutremure pământul cu forțele sale u- 
riase. 

Vasul e gol si aci la gura Canalului, 
marea a început să ne arate cá lupta 


5105 


noastrá cu furtuna va fi lungá si obo- 
sitoare, atât de înalte se formează cca- 
mele de valuri în faţă, spre insula 
Lundy. Comandantul -îndreaptă mer- 
sul spre insulă, în dosul căreia se văd 
încă multe vapoare ce așteaptă sfârşi- 
tul furturfei. Ne apropiem şi lângă 
stânca aceasta, care nu întrece un kilo- 
metru lungime, un oraş plutitor se 
desfăşoară înaintea ochilor, arătând 
vase de fel de fel de mărimi, dela cele 
mai mici care transportă petrol şi căr- 
buni pe coastă, până la cargoboturi 
de un tonaj mare, care leagă porturile 
Angliei cu celelalte porturi ale conti- 
nentelor. 

Ancorüin in partea de Est a stâncei, 
înapoia unui mic vas care parcă suti 
spânzurat de lanţul ce se întinde me- 
гей, amenințând să vie peste noi. 

Vântul atinge o forţă ingrijitoare si 
loveşte cu necaz în stânca insulei ce se 
ridică ca un parapet puternic de la 
Nord la Sud, asternàndu-se mântui- 
toare in crucis peste direcția vântului, 
care joacă între Sud-Vest şi Nord-Vest. 

Rafalele sunl. grozave, câteodată vin 
încărcate cu sfárcuri de ploae rece si 
obrajii {е dor, de câte ori te atinge a- 
eest cnut nemilos peste faţă. 

Numărul vaselor ce vin la adăpost 
se măreşte din moment in moment; 
sunt treizeci de vase, unele mai linis- 
tite spre centrul adăpostului aşa cum 
aü apucat din vreme, iar altele spre 
margini se sbat in deferlatiunile ne- 
contenite ale valurilor intro obosire 
nesfârşită, chinuitoare. 

Din când în când se zăreşte câte un 
vas, răsărind pe deasupra valuril^r si 
iarăşi ascunzându-se în golul mărei 
răscolite, aplecându-se când pe o coas- 
tă, când pe alta si gonind din toate 
puterile să şi câştige puţină odihnă în 
acest colțişor fericit de adăpost. 

Pare că te infiorá acest zbucium pre- 
lung, acest război nesfârşit între om şi 


| natură. 


Un vas norvegian, nu tocmai mare. 
se învârteşte mereii pe lângă insulă şi 
nu ştiu ce cauză i! poartă necontenit 
la larg, si dela larg în adăpost, căci 
două zile si două nopţi nu a încetat să 
patruleze fără voia lui în apropitrea 
insulei. P 

Poate vre-o zmuciturš grozavă să-i fi 
rupt lanţul cu una din ancore, ori vin- 
tiul de manevra ancorei ar vre-o a- 
varie, de nu mai îndrăsneşte de a a- 
гипса ancora ; te ia jalea uitàndu-te la 
această pradă a valurilor, cum se ridi- 
că, se scoboará, se leagănă ре amàn- 
două părţile, arătând câte odată toată 
puterea şi comanda, pe care coman- 
dantul cu cârmaciul, se (in încleştați 
ca nişte fantasme, cu mâinile încordate 
pe balustradă. 

Nici noi nu petrecem ceasuri mai 
bune. Ziua a trecut mai uşor, noaptea 
вой cu moartea. 

Zarea e întunecată, cerul învălit de 
nori si din negură fulgerile scapă in 
intunric ca nişte fâşii luminoase, ex- 
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Aeroplanul aviatorului francez Jourdan 


Pe platoul de avialiune Juvissy*de lângă Paris se fac de cátevaTzile'experiente сигип nou aeroplanzinventat" } 


de aviatorul francez Jourdan. 


Forma relativ nouă a acestui aparat ne-a îndemnat să publicăm ilustralia de maï sus." ; 


plozii de bombe ce se sparg despicând 
printre picăturile de ploaie căi de flă- 
cări si lumină. 

Luminele vaselor ce ne împresoară, 
tremură pe catarge, nedesluşindu-se 
decât foarte slab locurile vaselor; a- 
ceastă nestfârşită furie a vântului, mă- 
reste nesiguranța adăpostului. 

Un vas dinainte ameninţă să cadă 
peste noi, aud din cabină glasul co- 
mandantului care strigă să se tragă 
ancora. , 

Dar lanțul nu e asa scurt, căci fun- 
dul e de 40 metri şi cine ştie când sfâr- 
seste o nouá ancorare, trebuind a esi 
spre larg, a face rondoul 51 a se alege 
un loc unde grija de ancoră să nu mai 
fie un chin nesfârşit ! 

О uruiturá îmi întăreşte bănuiala, 
că ancora sa smuls şi câteva lucruri 
care se restoarnă prin salon îmi arată 
că vasul a intrat între valuri şi a înce- 
put danţul obositor al furtunei. Tes pe 
punte, sui pe comandă, ţinându-mă 
bine de balustrázi ; vântul si legănarea 
greoae te*sboará de pe punte. Grozavă 
manevră în această beznă de noapte. 
în această ploae rece ce-ţi pálmueste o- 
brajii, în acest vârtej de valuri şi vânt. 
care amestecă ceru! şi marea într'o ur- 
gie cumplită : abia se mişcă vasul si 
valurile ca niște braţe uriaşe. îmbrân- 
cesc acest corp greoi. neînsufleţit. până 
ce îl duc în goana vântului si apoi 
pare cá rànjesc hidoase, urlànd în zare 
inveselite, cá vasul îşi va lăsa oasele. 
în câteva momente pe bancul din faţă. 
Stanley. deasupra căruia marea se ri- 
dică sore cer, desenând pe fundul ză- 
rei. formele unor insule uriaşe. 

Dar vasul se întoarce după un ceas. 
prova birue vântul si în zorii zilei 
dună o noapte afurisită. se reia ancora- 
jul mai aproape de insulă, 


Suntem a treia zi de furtună şi nu e 
nică un chip să ne urmăm drumul spre 
Rotterdam. 

Se mai înseninează puţin spre ca- 
nalul Bristol şi soarele apare slab prin 
ceața străvezie, strălucind ca un ochiu 
bolnav sub o sprânceană întunecată 
de nor, care ascunde în negura sa sem- 
nele unui gren ce trebue să-şi desfă- 
şoare apele pe noi. 

Nu trec câteva momente şi o ploaie 
cu grindină, alergând ca o vijelie ce 
urlă de mânie si turbare, se revavsá 
peste capetele noastre, acoperind pun- 
tea eu bobite de ghiatá, ce ni se înfig 
în faţă si pe mâini ca nişte ace dure- 
roase. 

Furtuna reincepe cu furie, dar se 
pare că aceasta este ultima pagină din 
furia еї. Citim în cărţile ce daŭ rela- 
{1 asupra vântului de Sud-West de 
pe coastă si aflăm un amănunt intere- 
sant, privitor la durata furtunei de 
Sud-West în aceste locuri, care spune 
că furtuna are adeseori o fază de 4 zile 
încheiale, după care vine o linişte de- 
plină, o acalmie, în care marea cade si 
vasele pot relua drumul lor. Se întâm- 
plă uneori ca după acalmie, timpu! să 
se liniştească, dar de cele mai de multe 
ori, furtuna reia furia еї după această 
acalmie, reîncepând a doua fază de 
alte 4 zile. 

Ca prin minune dumnezeiască, după 
+ zile şi 4 nopţi de sbucium, cerul se 
înseninează, luna se arată pe cer, ca 
să întărească prezicerea unui prieten 
dela bord, care printr'o serie de obser- 
vári de călătorie, citea în poziţiile lu- 
nei, o carte întreagă de meteorologie ; 
lăsând să se scurgă liniştită noaptea 
zilei a patra, ca să se odihnească echi- 
pajul istovit de forţe după atâta ca. 


! 


dimineafa zilei a cincea, pe o zi fru- 
moasă, nădăjduind cá nu vom mai re- 
vedea acest nelegiuit adápost, in care 
pare cá mi-aü trecut pe dinainte ve»- 
cu ï nesfârşite de suferinţă, 

Valurile abia sparte, forma о hulă 
groasă. pe deasupra căreia vasul se le- 
ойла molatec, cerul se înfăşurase în- 
trun giulgiu plumburiu, iar ceața se 
lăsa din ce în ce pe coastă, acoperin- 
du-ă linia. З 

După noi porneşte singurul vas re 
mai stă în adăpost, vasul spaniol Ito 
care prinde curaj pe măsură ce ne 
vede pe noi înaintând syre sud. 

la din senin, o pânză de ploae pare 
că stărneşte la orizont o evaporalie u- 
şoară, ca un praf stráveziü in depăr- 
{аге si din acea fierbere de aer şi aburi 
se îndreaptă venind dinspre Sud-West 
o amară amintire a vântului din ajun. 
Cecace е vânt uşor, devine vânt nebun 
şi întrun ceas vasul nu mai ascultă de 
cârmă ; vântul întinde suflarea sa pe 
tot corpul ridicat şi gol al vasului și 
prova vine mereii spre coastă, vasul 
derivează uşor şi ce e şi mai greu de 
recunoscut este tocmai locul spre care 
derivăm luaţi de vânt, coasta ascunsă 
în ceaţă. E hotărât, comandantul face 
rondoul si-ne reintoarcem iarăşi la in- 
sula Lundy, spre a nu ne lăsa îmvinşi 
prea mult de vânt. care tinde să ducă 
vasul pe stâncile de lângă coastă. Va- 
sul o care ne vede întorcând, numai 
de cât o ia înaintea noastră si goneste 
cu toată iuţeala, ca să-şi apuce loc bun 
în adá»ost. 

Ancorím din пой la insula Lunk, 
blestematul loc, care nu-mi mai piere 
din minte nici odată, cu stânca lui pie- 
şuvă, cu semaforul şi căsuţa farului si 
cu acele pagini de suferință sfâşietoa- 


поп de muncă, am ridicat ancora ml те, ce mi-ati săpat în suflet amintirea 


cea mai dureroasă din această călăto- 
rie. 

Când gândesc să reincep iarăşi la 
masă, cu galetele îmuiate în apă caldă, 
care doar 'puse pe masă se întăresc ca 
piatra şi să-mi sângerez iarăşi câteva 
zile cerul gurei, cu colțurile acestea 
uscate, mă înfior ; parcă văd pe Vag- 
ner, omul care ne serveşte, aducându- 
ne fariuriile pline de carne sărată cu 
carlofi sau ceaiul cu apă sărată, alături 
de puţină brânză şi legănat de valuri, 
simțind în stomac frigurile răului de 
mare, sfârşeala acestei boale ciudate 
şi fără leac, pare-că 'mi întorc ochii în 
lumea adâncă a sufletului şi îmi cer- 
cetez. încă odată dragostea de mare, 
acel dor nesfârşit de ape ce-mi mân- 
gâia închipuirea în liniştea nopţilor 
fermecătoare din arhipelag! Се dez- 
gust de viaţă mă cuprinde, de ce nu 
se cufundă vasul cu mine în fundul 
mărei, să isprăvesc această tristă dra- 
mă. 
inalţă-te inimă, încă trei zile şi trei 
nopţi de trudă, a patra puţin mai u- 
rătă şi barometrul iarăşi creşte, acal- 
mia va veni, vom zbura pe valuri cu 
vasul nostru, ca în zborul unei pasări 
călătoare rătăcite şi vom goni din su- 
tlet, această desnădejde neagră се ne 
cuprinde firea. 

1n a patra noapte, luăm drumul spre 
Rotterdam, pe o noapte înstelată, cu 
luna plină de strălucire, şi de acum 
părăsim insula Lundy pentru totdeau- 
na, însemnând în minte cu litere ne- 
gre, furtuna celor opt zile de la a- 
ceastă blestemată stâncă, şi totuşi des- 
tul de fericit adăpost ! 

Furtuna а încetat şi marea se liniş- 
teşte, arătând ici colo sânuri netede de 
hulă grcasă. 

După toate caracterele, furtuna a 
fost o coadă de ciclon şi unul din prie- 
tenii dela bord i-a studiat mişcarea şi 
legile după care s'a desfăşurat, arătând 
matematiceşte, că a  prezintat toate 
semnele unei coade de ciclon. 

Ca ori ce spasme ale mărei, ca orice 
îrământări periodice ale acestui suflet 
uriaş care acoperă mai multe părţi ale 
pământului, ca orice fenomen al natu- 
rei ce urmează legea undelor, furtuna 
e un vis urit, chinuitor, un cântec plin 
de note funerare, dar are o singură bu- 
năiate, e trecătoare, ca şi visul. 

Căpitanul holandez lansen spune 
câteva rânduri, care arată încrederea 
nemărginită ce o are marinarul în sti- 
infa sa, totuşi cred că nesocoteste prea 
mult-oarba fatalitate in care ne arunci 
câteodată primejdiile vietei. 


„Pe mare, prima impresiune esie 
sentimentul abisului, al infinitului, al 
neantului. Pe cea mai mare navă, cine- 
va se simie în pericol. Dar când ochii 
spiritului aŭ străbătut spațiul şi adán- 
cimea, pericolul dispare dinaintea o- 
mului. El se ridică şi întelege.. Con- 
dus de astronomie, cunoscând drumu- 
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rile pe apă, ajutat de hărți, el trage 
drumul pe mare în toată siguranța. 

Ей mai adaug ceva din mica mea 
experienţă : In furtună pe vasul gol e 
stăpân vântul, nu omul. 


Din lucrarea d-iui | Biüliáneseu 


Bogátia pământului 


Cestiunile privitoare la minele cari 
ne procură materiile combustibile $1 
metalele, câştigă pe zi ce merge o im- 
portanță din ce în ce mai mare. Ca să 
înţelegem aceasta, navem de cât să 
observăm produc(iunea crescândă а 
minelor. Francezul M. Couriot a fă- 
cut, cu ocaziunea ultimei expoziliuni 
universale, o cercetare însemnată în 
această privinţă. El evaluează valoa- 
rea totală a produselor miniere pe fie- 
care an, în toată lumea, la peste 9 mi- 
liarde franci. In această sumă totală 
aurul şi argintul nu ocupă primul loc. 
Aceste metale preţioase reprezintă nu- 
mai cam a şaptea parte din ceeace es- 
trage omul în fiecare an din pământ. 
In suma de mai sus sste reprezintat 
mai întâiu cărbunele de peaw& саш 
cu 3 jumătate miliarde ; apoi vine fe- 
rul cu peste 1 miliard şi jumătate. 
Produc(iunea de cărbuni este de trei 
ori mai mare de cât producţiunea to- 
tală a tutulor minelor de aur şi argint, 
iar din această mare cantitate de căr- 
buni ce se scot anual, Anglia are par- 
tea cea тате; ea estrage actualmente 


cari vinde întregei lumi pentru 250 
milioane francă. 

In fața acestor cifre ni se impune 
întrebarea, cum va їі oare pe viitor 
bogăţia naţională, ce stă aşa de strâns 
legată cu bogăţia suterană a unei ţări? 
Intro ţară aceste avuţii se vor slei, pe 
când într'alta vor ajunge la o întinde- 
re neaşteptată. Actualmente se  valo- 
iazá intinderea minelor engleze de 
cárbuni de peatrá la 33.000 chilometri 
pătraţi ; a Statelor Unite la 490.700 
chilometri pătraţi, ceeace reprezintă o 
bogăţie de cărbuni mai mare de cât a 
tutulor celorlalte ţări împreună. 

După Anglia vine Germania cu 
31.000, apoi Rusia cu 28.300 şi Franţa 
cu 5.581 chilometri pătraţi. Negresit că 
aceste cifre sunt numai aproximative. 

D. Couriot socoteşte  producţiunea 
de aur a pământului în anul 1888 1а 
549.500.000 franci. Mai mult se produ- 
ce şi astăzi tot în minele din Califor- 
nia, Columbia, în Statele-Unite şi in 
Mexic, apoi în America de Sud, în 
Brasilia, Venezuela şi Argentina. Vin 
apoi Canada, Australia şi India. 

Lumea îşi dă acum pretutindeni ce- 
le mai mari silinfe, spre a face ca 
munca mineră să fie cât se poate mai 
puţin periculoasă şi deşi mai rămane 
încă mult de dorit în privinţa aceasta, 
totuşi trebue să mărturisim, că aceste 
silinte ай fost încoronate de succes. 
Ca să cităm numai un exmplu, men- 
lionám că în anul 1864 ай fost ucişi 
în Franţa câte un lucrător de fiecare 
60.444 tone de cărbuni estnași, iar in a- 
nul 1888 о cantitate de cărbuni · de 


din minele sale cărbuni In valoare de | 122.000 tone a costat o viaţă de om. 


mai bine de un miliard de franci, din 
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Este permis a se închipui că ma- 


joriratea cititorilor nestri nu au vă- 


zut nici odată pe îngrozitorul bátáus 
al pădurilor virgine din America tro- 


acelaș timp ne dă și nouă un termen 
de comparaţie. 

Acest mic monstru numit Dynatus 
Herculus, are lungimea de 18 centi- 
metri, dimensiune care o datorește 
pártef extraordinare a cornulul ori- 


Uriașul insectelor, — Dynatus Hereulus 


picală. Fotografia noastră infá[iseazá 
un cáribus care mușcă dintro ba- 
nană care '| servește de masă si in 


zontal care sfârșește si prelungește 
toraxul, care, toată păroasă, formează 
cleşte cu alt corn azezat pe frunte, 
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cu cari bărbaţii se slujesc pentru a 
se lupta între еї în duele inversunate. 

Se afirmă că dynatus-ul se bucură 
de facultatea de a schimba de cu- 
loare ca şi cameleonul. Dar este pro- 
babil că această schimbare nu este 
decât aparentă: și că nuanţa foilor se 
reflectă pe suprafața strălucitoare a 
aripilor exterioare. 


FĂRĂ BILET DE TREN 


Frer Delazopa, elev in cl. VIII-a 
superioară, se hotărise cu ocazia zi- 
lei lui onomastice să vie acasă spre 
a'sí serba ziua si in ajun își pregăti 
cele trebuincioase de drum. 

Dupá ce-sí petrecuse ziua onomas- 
tică, porni la gară de unde luă bilet 
spre Paris, cu acceleratul. Inainte 
de a intra in vagon, vede o tânără 
femee plângând. Frer, curios, o în- 
trebá : 

— Ce vi sa întâmplat, d-nă? De 
ce plângeţi? 

— Am pierdut biletul, cu care era 
să má duc la Paris, si acum nu maï 
am nici un ban să cumpăr. 

Auzind aceste, Frer scoase din bu- 
zunar biletul şi-l insemnă in dos cu 
două litere F. D.; apoi îl dădu ti- 
neret. 

— Poftim, d-nă, un bilet pentru 
Paris ! 

— Dar d-v. ce faceţi fără bilet? 

— Suiti-vá în vagon, d nà, că tre- 
nul se pune în mișcare, spuse Frer. 

Se suiră în vagon. Trenul se puse 
in migcre și își urmă drumul cu iu- 
{ваја mare. Cu vre-o (геї kilometri 
inainte de Paris, conductorul începu 
să strângă biletele și după puţin timp 
ajunse în vagonul în care se afla 
Frer şi cu tânăra străină. 

— Biletele, d-lor ! 

— Poftim ! 

Si tânăra її dete biletul însemnat 
de Frer cu F. D. 

Conductorul luă biletul şi-l băgă 
în geantă, apoi se adresă studentului. 

— De două ori biletul, d-le? Ti 
l-am dat odată. 

— Cui l-ai dat! Mie nu, de sigur. 

— Ba chiar d-tale. 

— Constat că voi fi nevoit să te 
reclam şefului de tren. 

Conductorul si studentul se luară 
la ceartă si în acest interval sosi si 
şeful de tren. 

— Bine, d-le, d-ta şcolar, să să- 
vârşeşti asemenea faptă, să te urci 
în tren fără bilet, si încă să mat mint! 
spunând că l-ai dat conductorului ?— 
zise seful de tren. 

— Nu mi Га dat, d-le șef! Minte! 
ráspunse conductorul. 

— Al să-mi dal socoteală pentru 
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vorbele pe cari mi le adresezi ! spuse 
"rer. 

In timpul acesta trenul se apro- 
piase de gara Parisului si după un 
sfert de ceas se oprise. 

Şeful de tren împreună cu conduc- 
torul si Frer se deteră jos si porniră 
la şeful staţiei, căruia îi povestiră 
cazul. 

— D-le (se adresă șeful staţiei că- 
tre student), cum {і-аї permis să te 
urcă in tren fără bilet? Aï să plă- 
test 50 fr., amendă, plus de 2 ori 
costul biletului ! 

— D-le şef, biletul шей l-am dat 
d-lui conductor ! 

— Ai vre-o dovadă? 

— Da. 

— Si anume? 

— Inainte de aY da biletul, lam 
însemnat pe dos cu două litere F. D. 
Sá caute d-lui in geantă si o săl 
găsească. 

Conductorul auzind acestea, scoase 
peste măsură de înfuriat, geanta si o 
răsturnă pe biroü. Apoi cercetă toate 
biletele. De-ouată însă sari in sus și 
rămase ca trăsnit având în mână bi- 
letul în chestie. 

— Scaza-mă, d-le, pentru aspri- 
mea cu care mam adresat d-tale, i 
se adresă șeful de staţie după ce luă 
biletul din mâna conductorului. Con- 
ductorul aproape lesinase. 

— D-le conductor, să ştii cá de la 
| ale lunei esti congediat din servi- 
сій, continuă șeful de staţie. 

— lertaţi-mă d-le şef, spuse con- 
ductorul, plângând. Am acasă 8 co- 
рїї 51 vă asigur că pe viitor voi fi 
cu mai multă băgare de seamă! 

Şi numai după intervenţia celor de 
față, conductorul fu ertat. 

Trad, de Er. Cart 


DIVERSE 


Ceva пой despre cărbune. — Nu de 
mult toţi fizicii şi chimiştii incercaserá in 
zadar a da cărbunelui forma gazoasă sau 
cea lichidă. Puteai să-l încălzeşti ori cât, 
carbonul tot solid rămânea. Violle a a- 
rătat însă că flacăra electrică îl poate eva- 
pora. Acuma Henry Moissan a făcut cer- 
cetări şi mai adânci. Cercetările lui ай 
arătat că la cărbune se trece de-a drep- 
tul dela starea solidă la cea gazoasă şi 
vice-versa, fără a trece prin starea li- 
chidă. Carbonul gazos se solidifică de o- 
biceiü sub forme de cristale de grafit. 
Totuşi trebuə să fie vre-un chip de-a avea 
diamantele, care trebue să fie cristale fă- 
cute din cărbune lichid. 

E de crezut că pentru a preface carbo- 
nul în lichid trebue şi apăsare foarte 
mare. Mossan a isbutit, acum câţi-va ani 
a face diamante din tuciü topit (fier com- 
binat cu cărbune). Pentru a avea o apă- 
sare foarte mare, Moissan a lucrat, folo- 
sindu-se de însuşirea tuciului topit de a 
se dilata, când se sleest». A luat deci 
tuciü topit întrun vas, l'a lăsat să se sọ- 
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lidifice la suprafață, ceea-ce face o apá- 
sare grozavă asupra părțeï încă topite. 
Moisson punea asemenea vase cu mate- 
rie topită în apă si o silea să se solidi- 
fice sub mare apăsare, asa că fierul se 
solidifica de o parte, iar cărbunele topit 
în fier se prefácea in diamant. Deci tot 
sub asemenea mari apăsări carbonul to- 
pit in fier вай în minerale, se va fi cris- 
talizat în diamante, solidificându-se sub 
тате apăsare. 


POSTA REDACŢIEI 


Neli.— Nam primit nimic. Trimi- 
teţi-o din nou, dacă vă e cu putinţă. 

G. Hosin.— Ingrijiţi mai mult tra- 
ducerile. Altfel e greu. 

N. Barbu.— E furată. 


Aţi pátit-o, Domnilor ? 


Aveţi boale secrete (lumești)? 
— Nu pierdeţi vremea: mergeţi la — 


Policlinica „FORTUNA“ 


No. 5, sir. Cavafii-Vechí, 5 (drept in fața 
oficerului ѕійгеї civile), unde se vindecă 
repede, sigur si fără durere, toate boa- 
lele secrete (lumesii?, cele vechi și cele 
noui. [ntrarea discretă. 
— Notatí bine adresa — 


Deslegarea une! enigme 


Tara noastră-ă vizitată 

De Nemţii, Rust şi de Francezi, 
De greci mândri şi de Unguri, 
Pám şi chiar de Siamezi. 


lar toți cari trec hotarul 
Scumpet noastre Românii, 
Sunt cuprinși de-un dulce far- 
° [mec, 
De-admuiirări adânci şi vă. 


Căci femei aşa frumoase, 
Cum la пої se întâlnesc, 
Nicăeri, în altă (ard, 

Cat să umble, nu găsesc. 


Se întreabă toți mira(t, 
De "nfloresc aşa dulci îngeri 
„Sub [frumoşi munţi Carpaţi?!" 


Să vă spun care-i minunea, 
Crema Flora-i năzdrăvană, 
Еа din orice fată face 
O Ileană Cosinzeană! 

Carol Serob. 


BONBOANE 
ORIENTALE 


Parfumează admi- 


rabii gura şi distrug orl-ce miros 
urât al gurel. Cutia 50 ban! la dro- 
guerit si farmacii. А se observa 
marca: «Semiluna eu stea». 
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TOT! ABONATII LA 


„МАҢ, САТСА ТОМПОК 


Participă, cu începere de azi, la următoarele mari si de valoare premii : 


1) Un elegant pat de fier pentru copil, cumpărat de la cunoscuta casă «Industria 
metalică Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare cu două țevi, cal. 12, din vechia si renumita 
fabrică «Pieper-Bayard». 

3) Un pisto! automat de buzunar, Pieper-Bayard, modelul cel mai nou, fiind de 
calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte portativ. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Piep r-Bayard, semi-automatică. 

Toate aceste З arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. Zisman, calea Vic- 
toriei, 44, furnizorul Curtei Regule. 

5) Un gramofon perfectionat. 

6) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, cumpărate de la marele 
magazin de muzică Jean Feder, calea Victoriei No. 54. 

7) Un frumos vas pentru fructe sau mezeluri si o frumoasă tavă, ambele argin- 
tate, cumpărate de la vechiul magazin de bijuterie Th. Radivon, Bd. Elisabeta, 9 bis. 

8) Un ceasornic de biurou, lucrat artistic în marmură si bronz. 

9) Un frumos ceasornic în culie, pentru voiaj, cumpărate de la cunoscutul maga- 
zin de bijuterie Sehmith & Siratulat, calea Victoriei, No. 53. 

10) O frumoasă pendulă de voiaj care se întoarce la opt zile. 

11) Patru pahare pentru ceaiu, cu scăunelele lor de argint de China, cumpărite 
de la cunoscutul magazin «Ceasornicăria Coltei», strada Coltei, No. 31. 

12) Sease cămăși bărbătești de zi, de zefir sau albe, cu ріерії de olandă, după 
alegere şi măsură, cari se vor lucra de cunoscutul magazin de lingerie La Patru sezoane, 
calea Victoriei, Pasagiul Maca, vis ă-vis de poliţie. 

| 13) O duzină crema «Flora» 
14) О duzină săpun «Flora» 
15) Ө duzină pudră «Flora» 

16) Sease frumoase gente pentru dame. 
17) Nease lingurite de dulceaţă. 
18) Zece linguri pentru masă. 
19) Zece furcuiite pentru masă. 
20) Zece plachete argintate, reprezentând fotografiile M. S. Regelui si Regi- 

nei, comandate anume pentru premii. 


Toate aceste fiumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tragere la sorţi, abo- 
neţilor «Ziarului Călătoriilor». 


PREŢUL ABONAMENTULUI: 
BP Pentru Lan lei 5; Pentru © luni 2.89 wa 


Spre a participa la aceste premii, abonaţii pentru un ар Јргізвевс 2 bonuri, iar сеї pe 
6 luni 1 bon. 


PND a a PERLE а ты ы т SEE PNUD Г з 
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NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE ZIARUL 


„UNIVERSUL 


ABONATILOR SAI, LA TRAGEREA DIN MAIU 1911. 


© NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziţia cea mal 
splendidă din localitate 


Un salonas modena 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru.scaune si o asi de mijloc, foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă 1. Brezoiu, calea Rahovei, 50, unde se găsește in permanenţă o bogată si aleasă expozitie de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


0 GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliuri şi o masă cumpărate de а cunoscutul magazin de mobile 
de trestie si bambu Littman, strada Lipscani, No. 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Karin V, Ganea, şoseaua Mihai-Bravul, No. 37 şi strada Serbánicá, 
No. 10.—Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


О SCOARTÀ ROMÂNEASCĂ ȘI 0 BLUZA ШЕ) DE MATASE 


dela Bazarul Naţional de ţesături românești, calea Victoriei, 110. 


gu UN SALONAS DE BAMBU 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de: mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.— Sucursala Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 


lucrate în vechiul atelier de tapijerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 31. 


0 pendulă da stejar afumat și o tavă argintată, £ 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 
cumpărate de la magazinul de bre cre Schmidt & l inel de aur cu rubin pentru bărbat. 


Stratulat, calea Victoriei, ж ; ; 
cu diamante și rubine Сари- 


0 bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- | pereche de cercei chon, de o mare valoare. 
tomat cumpărate de ia marele magazin de biciciete și 0 frumoasă și prețioasă brogá. 


3 arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44. 


On gramofon, o vioară, un faut și o harmonicà, $ 1 inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat, 
cumpărate de ш unesc ti magazin ge muzică Jean $$ Ü ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 capace 


eder, calea Victoriei, No. 54. 


| pendulă de perete și 6 lingurije de argint su- $$ 1 ceasornic de metal emailat, 
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ATACUL EROIC 


Mica colonie se îndrepta înspre {йт- 
murile Camoeiel; oamenii іпаіпіай sub 
un soare dogoritor ale cărui raze dese 
se infundaü ca niște limbi de foc prin- 
tre crăcile sălbatice... 

Baulezii, în plină revoltă, incendiase- 
ră Marele-Bassam, ale cărui factorării 
fumegaii încă pe ţărmul de nisip scii- 
picios, unde se  striveaii monstruoase 
urme ala unul dig demontat. 

Trebuia să mergi repede, fără grija 
spinilor cari se agštaü de opincile prea 
largi, si fără teamă de insolatie cari as- 
vârle oamenii ca pe nişte pachete, prin 
mărăcină, unde егар scràsnind din 
dinţi, cu gura strâmbă, cu ochii sgâiţi... 

— Aideţi băeţi cu inimă, un сапіес!.. 
le zisese locotenentul Fouvielle, 

Si din mijlocul desişului, unde se lup- 
ta cu deslánjuirea incüpájànatá a cráci- 
lor joase si a lianelor, mlădioase ca rep- 
tilele, Heit, sergentul Heit cântă cu o 
voce de Alzacian. X 

In urma luf, ostașii acompaniaţi de 
troscănitul frunzelor uscate si de clapo- 
tagiul picioarelor în mocirla moale, re- 
luaii refrenul. 

Mărăcinişul devenea din ce in ce maï 
des; tufisurile intraü unele іп  altele, 
crăci în crăci, răsucite între ele, de 
lianele-cantehue, care spânzuraii ca dra- 
periila deasupra apei clocite, de năpă- 
deaii poteca ce urma. 

Nu se auzea decât sgomotul surd al 
loviturilor. Din când în când, câte un 
om cădea, tremurând, 

— Săl transporte! zicea ofiţerul. 

— Nu, să mă lase locotenente! Dacă 
va mal rămâne ceva din mine, să mă 
luaţi la întoarcere, 

Cu tot refuzul lor, bolnavii erati ridi- 
са{ї pe umerii celor mai voinici dintre еї. 

.. Sosiră aproape de Iaon. 

Baulesif eraii în apropiere. 

Trăseseră deja în umbrele maimuţeşti 
profilate deasupra mărăcinișului cárcit, 
la orizontul căruia se distingeaü linii in 
zig-zaguri ale mulţimei de indigeni... 

Infanteriştii de marină poposirá în- 
tro pădurice, perdută in acea ne(ármu- 
ritá gălbeneală, unde se legănaii a lene 
tulpinele câtorva rare câmpuri cultivate. 

Săbiile grămădite făcură un asternut 
general si se culcară. | 

Cei cu friguri strânşi la un loc, aiuraii 
fără încetare, cu ochii zăpăciţi si marl, 
pupilele. dilatate ca după o otrăvire cu 
beladonă. 

Valizii extenuaţi, incercará să doar- 
mă, după ce mai întâi îşi astâmpărară 
setea dintro băltoacă, in care тії de 
guri d? lipitori, fáceaü pe apa gălbuie 
pete mici cenușii... 
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Apucat de un acces subit, locotenentul 
tremura din tot corpul şi aiurind începu 
să tipe. 

Heit, care se ducea din bolnav în bol- 
nav, avu brutala sensaţie de a se găsi în 
faţa unui nebun; si pe când încerca să 
linisteascá pe locotenent, pe cari frigu- 
rile il intepenise, fu de odată înconjurat 
de camarazii cari deliraii, cari il implo- 
raii a le da ajutor imposibil, cu braţele 
intinse, corpurile drepte, în umbra fină 
a crepusculului ca niste arătări înspăi- 
mântătoare.... 

Dimineaţa, pe când cu membrele amor- 
tite de rácoarea de peste noapte tropica- 
li, marsuinii incercañ а'ѕї desamorti în- 
cheieturile, urlete, {іреіе sălbatice asur- 
zirá tăcerea desisuluf din spre partea 
Jaon-lui. ` 

Baulezi se indreptaü la atac. 

Locotenentul simţi in creer un văl de 
sânge cari il puse pe picioare si liniștit, 
hotărât în faţa pericolului iminent stri- 
Ей: 

— Strângeţi ! 

— Baioneta la ţeavă! 

— Inainte! 

— Heit, rămâi aci si vezi de bolnavi! 

Compania se repezi, cu pustile incár- 
cate, cu baionetele la înălţimea ochilor. 

Trecură păduricea si máricinisul care 
era scurt, ca o savană. 

Soarele se topea în urma pădurei Krin- 


| jabo. 


Ia faţă mulţimea dela Jaon, hoarda 
strigătoare a indigenilor înainta! 
= Кос! — 7 

Gloanţele şuerară iarba, culcând tulpi- 
nele lovind trunchiurile palmierilor. 

Baulesii ripostară. In jurul albilor, 
plumbul scotoci nomolul făcând să sară 
pete mari negre de noroi cari îi stropiră 
pe fete. 

— La baionete! 

Compania începu, si fu o luptă uriașă. 

Se băteaii sub soarele inübusitor, sub 
intepáturile neîncetate ale legiuirilor de 
țânțari inverşunaţi; сййеай o sumedenie 
de Baulezi si mereü, fără încetare, so- 
ѕрай ації cari astupaii găurile. 

Un moment mica trupă acoperită de 
săgeți si gloanţe, era gata să fie cople- 
şită; oamenii prăpădiţi, orbit( își sim- 
{еай mușchii contractati de o paralizie 
subită, cumplit de dureroasă, baionetele 
sucite nu may puteaii sluji și ochii vedeai 
roșu, le venea ameţeală... ora zdrobiţi 
si nu mai puteaü ucide, când locotenen- 
tul fu apucat din noii de bântuiala re- 
trenului lui de mars. 

„Nu acum, ne vor vedea spatele Ne- 
grii!..* 

Si tot ce maf putea acum să lupte, se 
repezi cu sufletul în turbare, contra indi- 
genilor, al căror cerc se strângea. 


Din poiana unde bolnavii fără putere, 
se întindeaii in mocirlá si în umezeală 
împuţităi Heit, sergentul Heit urmărea 
și el lupta. 

— Dar ей ce staii aci, pe când ceilalţi 
mor! 

li venea un chef turbat să fugă să se 
repeadă si el înspre inamic cu baioneta 
înainte; dar răniții! 

Trebuia să asculte de ordinul ce i se 


-dase, de аї păzi. 


Trebuia să se supună. Si colo negrii 
se înmulţeaii din ce în ce, Era masacrul 
companiei! 


| lăgie drüceascá în care dominati 


O idee ii trecu prin minte. 

Un caporal zăcea jos. 

— Dă-mi trâmbiţa ta! îi zise е] Аг. 
гапа sdravăn ре bolnav: 

— Baulesii! Мертїї ай să vă rupă gå- 
turile! 

— Ce ne mai pasă nouă! 
|+ == Dar camarazii nostri ай să fie toţi 
omorâţi. Tàmpitule! Mii de bombe! 

— Nu pot! 

— Si tu аї să fif mort! 

-- Mai bine să sfársesc mai  repede! 

—- Nebunilor, voi nu sunteţi dela ma- 
тіпа! Atât mai тай! Tâmpitule! Ii mat 
scutură, if târă si fără voia lor îi puse 
pe picioare... 

— Aide!—Urmati-má! 

Zăpăciţi, cu ochii turburi, cu pusca în 
mâini, bolnavii ascultară masinaliceste 
cedând chemărei sergentului cari suna 
din cornul de metal c» sclipea la soare. 

Heit, se infundá in desis, cădea prin 
găuri si in urma lui bolnavii il urma 
ca nişte umbre. 

— Unde ne duci, alsacianule ! ? 

— La dracu! 

Ajunserá la spatele Jaonilor. 

— Aideţi camarazi! In linie! Trebuia 
să facem sgomot ca şi cum am fi o mie. 
Băgare de seamă! Si strigaţi sdravăn! 

Cei zece bolnavi sa puseră în rând. 

— Stati drept! Tunete si bombe! | 

-— Baioneta înainte! 

Si punându-și cornul la gură, începu 

a sufla la note, ascuţite si asurzitoare 
ei în iad... 

Cu capete plecate, urlànd са -nişte 


avi gatasan beţi, transportaţi, bol- 
navil $аггай prin sat. 

Dintrun moment în altul compania 
era să fie prăpădită, 

De odată, se auzi venind din sat o gă- 
iche- 
mări, înjurături şi ordine: 

— Inainte! Inainte! Omorâţi! Omorâţi! 

Focurile se succedaii; ţipetele erai mal 
repetate, făcând o gălăgie inspáimántá- 
toare în mijlocul ia răsuna -тегей: 

Sargea Marsuinilor! B ; 

Răniţii, zăpăciţi se ridicară pentru a-și 


— Ajutor! Ajutor!.. 8сйра(ї! strigaii 
гї. Si de odată, pe când negrif fugeati în- 
spüimaántat(f, văzură apărând  clátinàn- 
du-se, zece oameni cari urmaü cu baio- 
netele drepte pe un sergent înalt plin de 
sânge si în sdrenţe,'cari sufla ca un taur 
notele stridente ale unei şarge  omărice. 


relua pustile. 


Dia aventurile lui Sherlock Holmes 


PLANURILE SUBMARINULUI 
JBRUCE-PARDINGTOvY**. 

O ceaţă deasă se întindea asupra Lon- 
drel. Abia puteam să distingem dela 
ferestrele noastre. din Backer Street, ca- 
sele vecine, Holmes se ocupă în prima 
zi să desamneze cruci pe carnetul вай 
de notițe; a doua zi si a treia zi el stu- 
die un subiect care if era scump: ,,Mu- 
zica la vârsta  bărbăţiei“. Insă: când 
pentru a patra oară acelaș subiect se 
oferi ochilor nostri, amicul тей mu se 
mal (inu, si începu să se vaite de neac- 
tiunea sa. 
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— Im fine iată noutăţi, zise el văzând 
că intră servitorul cu o telegramă: 

— Ce înseamnă asta? strigă el foarte 
mirat.—Fratele тей Myeroft o să vie să 
ne facă o vizită? 

El îmi întinse telegrama si citi aceste 
cuvinte : 

„Ат nevoie să te văd. Apropo de Ca- 
dogan Vest. Sosesc Іа manest.", ,,Муе- 
roft Holmes", 

— Cadogan Vest? abia mi-aduc aminte 
de numele acesta. 

— Mi-aţi sphs că fratele d-voastră a- 
vea o slujbă mică la guvernământ. 

— Ceva mai bun decât asta Watson, 
răspunse Holmes râzând.—Fratele тей 
este а tot puternic, si câte odată repre- 
zintă guvernământul englezesc. 

— Се tot îmi spuneţi? 

— Myeroft, răspunse Holmes, câștigă 
cam 5 mii de livre pe an. Şi cu toate că 
pare sub-ordonat, căci nare ambiţie să 
aibă un titlu, nu este dintre oamenii сеї 
mai puţini necesari ţării.—Dar mă mir 
ce poate să oblig» pe acest Jupiter-atot 
puternic să'mi facă o vizită. —Şi de alt- 
fel се este cu acest Cadogan-Vest. 

— Cadogan Vest, spusef ей, după ce 
rüsfoif jurnalele răspândite pe sofa, Ca- 
dogan Vest este tânărul care a fost gă- 
sit asasinat Joia trecutá sub tunel. 

— Cazul incepe sá devie serios, 
Holmes, asezándu-se gânditor 
jilţ si pentru ca fratele тей să se deran- 
jez». chestia trebuie să fie gravă. 

— Cazul însă pare banal. Tânărul om 
murise căzând din tren, Un accident saü 
o sinucidere. Ancheta însă a scos la lu- 
mină fapte curioase. 

Acest om a fost cleric la arsenalul de 
la Woolwich, de 27 de ani şi neînsurat. 
El esise luna trecută cu logodnica lui, 
Miss Violet Vestbury, pe care a părăsi- 
to de odată cam pe la 7 şi jum. Nu se 
ştie motivul acestei fugi. I sa pierdut 
urma şi a fost găsit mort sub tunelul Al- 
gate рз la 6 ore dimineaţa. E] era întins 
pe şine cu corpul oribil mutilat. 

— Straniu în adevăr. Na fost 
furat? 

— Iată lista obiectelor găsite asupra 
luf:—Un portofel care conţinea 2 livre, 
un carnet de cecuri graţie căruia i sa 
putut stabili indentitatea, două bilete 
pentru teatru Woolwich şi un mic pa- 
chet cu hârtie de afaceri. 

— Am aflat Wason, strigă Holmes ve- 
sel: guwrnământul, hârtiile,  Myeroft, 
lanţul e complect. Insă iată-l, dacă nu 
mă insel. 

După un moment, Mycroft înalt şi 
imposant, pătrunse în odae. Faţa sa in- 
telig»ntá era energică si hotărâtă. Bătră- 
nul nostru amic, Lestrade  detectivul, 
bine cunoscut dela Scotland-Yard îl înto- 
vürásea. 

— O afacere tenebroasá Holmes, zise 
Myeroft.—Stií, nu-mi place nici odată 
să-mi schimb obiceiul, o ştii, si in pre- 
zent Statului Siam i-ar conveni să fiu la 
postul тей. lată, se petrece un eveni- 
ment grav care zăpăcește si ministerul. 
— Eşti in curant cu afacerea? 

— Fără îndoială. însă ce aü devenit 


zise 


oare 


. паге? 


— Ah! uite nu se stie incá nimic.—Din 
fericire hârtiile pe care acest mizerabil 
le purta asupra lul erai „Planurile sub- 
marinului Bruce-Pardington". i 

Myeroft Holmes se exprimă cu o gra- 


intr'un |. 
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vitate care dovedea importanţa subiec- 
tului, 

— Ştii că aceste planuri ай o impor- 
tantá capitală, si din toate secretele Sta- 
tului acesta este cel mai straşnic păzit. 
Planurile sunt totdeauna închise în ser- 
tarul unuia dintre biurourile Arsenalu- 
lui si sub nici un motiv nu ies din aceste 
biurouri, şi uite că acum le găsim în 
buzunarele unui tânăr cleric, mort în 
centrul: Londrei. 

— Le-aţi găsit cel puţin? 

— Nu Sherlock, nu, saii furat 10 foi si 
хай găsit în buzunarele lui Cadogan 
Vest 7. Ce concluzie scoţi din asta, Sher- 
lock? : 

— Dă-mi nişte detalii mai minuţioase, 
şi ţi voi spune. 

— Am notat pe această foae adresele 
de care cred să aï nevoie. Păzitorul ac- 
tual al arsenalului si al saltarului este 
bine cunoscutul sir Tomas Walker; este 
unul dintre posesorii cheii. Eii pot să ga- 
rantez cá hârtiile егай complecte Luni, 
şi cá sir Tomas sa reîntors рг la 3 orela 
Londra aducând si cheia sa. El şi-a pe- 
trecut seara la amicul вай amiralul Sin- 
clair la Barclay-Squar. 

— Care este celălalt păzitor al cheii? 

— Unul dintre clerici, sir Sidney Iohn- 
san; un om foarte stimat pentru cinstza 
sa. 

— Şi Cadogan Vest? 

-— Era de 10 ani în servicii şi cu repu- 
{айа unui om onest şi prietenos. Lucra 
împreună cu Iohnson si ocupațiile sale 
il puneaü adesea in contact cu planurile. 

— Cine a închis hârtiile in seara а- 
ceea? 

— Іоһпѕоп. 

— Care va să zică, reese clar cá Ca- 
dogan Vest este vinovatul. 

-- Adevărat, Sherlock; însă pentru ce 
ar fi furat el planurile? 

— Ei! ca să le vândă unui agent ѕігеіп; 
nimic таў simplu. Si  întroducându-se 
la Woolwich a fost omorât şi aruncat 
afară din compartiment. 

— Incă ceva, zise Myeroft, oare de ce 
ar fi adus cu el hârtiile? 

— Să presupunem, zise Lestrade, că 
hu Бай înţeles cu privire la pret; agen- 
tul l-a urmărit, l-a asasinat în tren, i-a 
luat hârtiile principale si i-a  azvârlit 
corpul afară din vagon. 

— Adevărat Lestrade; teoria ta e bună: 
sati trădătorul e mort sau planurile sub- 
marinului sunt deja pe continent. Ce ne 
rămâne de făcut? 

— A căuta Sherlock, a căuta, strigă 
Myeroft. Instinctul тей respinge expli- 
catia ta. Aide să vezi locul crimei; să 
vorbeşti cu oameni, să răscoleşti cerul 
si pământul căci nici odată nu vei găsi 


о ocazie asa de frumoasă ca să-ţi ser- 
vesti Patria. 
— Să mergem, zise Holmes,  aideti 


Watson, si d-voastră Lestrade, faceti-mí 
onoarea de a má intovárási.—O să inc»- 
pem cu tunelul Algate.—La revedere My- 
eroft. 


Ancheta luí Sherlock Holmes 


O ога maj tárziü, Holmes, Lestrade şi 


cu mine, urmam sub tunelul Algate, pe 
un bătrân roşcat, care reprezenta com- 
pania drumurilor de fer. 

— Aci sa găsit trupul, zise el arătând 
un loc de câteva picioare de şine. Nu se 


Sha 


poate decât să fi căzut din trenul dela 
miezul nopţei. 

— At vizitat уавоап 2]е? 

— Cu îngrijire; nu sa găsit nici un bi- 
let şi toate uşile erau închise. 

— О indicație cel puţin. Nu e nevoie 
să te rețin mai mult Lestrade, cercetările 
noastre o să ne ducă la Woolwich, la 
Londra-Bridge... 

Si Holmes expedie fratelui вай urmá- 
toarea telegramă; ,,Trimetem lista com- 
pletă de spioni streini in acest mo- 
ment in Anglia si adresele lor. 

„Sherlock“. 

— Am o idee, îmi zise el, care poate să 
ne ducă departe. Omul a murit în altă 
parte decât sub tunel, şi corpul săi a 
fost depus pe acoperişul unui vagon. Si 
fiindcă ей nu mă miram, el adáogá:— 
Sfârşitul anchetei va arăta dacă ей má 
insel зай nu. 

Apof el {аси până la gara Woolwich. 
Chemă un birjar si dădu adresa lui sir 
Yames Walker. Locuinţa celebrului func- 
lionar era o drăguță vilă înconjurată de 
o grádiná care se intindea pànà aproape 
de malurile Татіѕеї, Ceaţa începuse să 
se risipească. Un lacheü ne anunţă că 
sir James murise în. dimineaţa aceea. 

— Cum, strigă Holmes, sir James a 
murit? Şi în ce mod? 

— Dacă voití să vedeţi pe fratele d-lui 
colonelul Valentin,vă poate da explicaţii. 

— Da! 

Am fost introdusí întrun salon mare 
unde intàlnirám pe fratele mai mic al 
defunctului. Era un om înalt şi voinic 
de vreo 50 de ani. Ochii lui strânși, obra- 
jii palizi si înfăţişarea lui probaü dure- 
rea de care era copleșit. 

— Ah! d-lor ce nenorocire! murmurá 
el. Fratele mei ега aşa desensibilcă n'a 
putut să supravetuiascá acestei scanda- 
loase afaceri. Lovitura l-a atins.la inimă. 

— Noi spuneam, că el ar fi putut să 
ne dea oarecare informaţii. 

- Cred că nu aţi fi aflat nimic: din 
instinct el credea pe Cadogan vinovat, 
cât despre mine їп afară de ce am aflat 
prin jurnale nu maï stiü nimic. 

— lată, zise Holmes când ne urcam în 
trăsură.—Mă intreb dacă moartea asta 
e naturală... Insă să ne intoarcəm la 
Cadogan Vest. 

О casă mică, bine îngrijită, în cartie- 
rele exterioare oraşului, adăpostea: pe 
mama sa. Bătrâna femee era foarte abá- 
tută pentru ca să ne fie de oarecare folos. 
Insă ea avea lângă ea o tânără femee 
care ni sa prezentat sub numele de miss 
Violet Westbury. 

- Ah! d-le Holmes, strigă ea, Artur 
era fiinţa cea mai patriotă ре care ocu- 
nosc. Sar fi sinucis mai bine decât să 
comită o neonestitate; гй nul cred vino- 
vat. 

— Totuşi faptele sunt asa, Miss West- 
bury. ` » 

Da, da, adevărat cá ele sunt impo- 
trivá. 

- Avea nevoie de bani? ТҮ, 

— De loc. Càstiga destul, Si încă eco-. 
nomisise o sută de livre, si noi trebuia - - 
să ne căsătorim la Anul Noii. qi 

— Nici un simptom de alienatie mina- 
tală? Aideti Miss, spuneţi tot adovărul. 

Ochiul pătrunzător al amicului шей 
surprinse un tremur uşor. 

Ea se inrosi, ezită şi zise în fine: 

— El era adeseaori preocupat, 
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— De mult timp? 

— De vreo săptămână, el deveni tăcut, 
nemulţumit. Intro zi lam rugat să se 
explice si el mi-a márturisit cá ceva grav 
turbură viaţa sa de funcţionar. Imi a- 
mintesc de asemeni că a insistat asupra 
necesităţei de a păzi un secret; el a adáo- 
gat. de asemeni că un spion strein dădea 
mult pentru a cunoaşte acest secret. 

— Povestiţi-ne, vá rog ultima seară pe 
care aţi petrecut'o cu el. 

—- Noi trebuia să o petrecem la teatru; 
amergeam acolo pe jos,şi când ne apropim 
de arsenal, el mă părăsi brusc. Ей îl as- 
tept, nu revine; atunci a doua zi айаї 
teribila noutate. Ah! d-le Holmes, da-ţii 
onoarea înapoi. El tinea atâta la ea! 

Holmes dete din cap cu tristete. 

-— Aide Watson, îmi zisa el, mergem 
la arsenal. 

D-l Sidney ne primi cu tot respectul 
pe care il inspira totdeauna amicul meii. 
Acesta era un om mic cu obraji subţiri 
şi cu niste mâini neastâmpărate nici un 
moment. 

-— Totul merge гай, d-le Holmes, to- 
tul merge тай, spuse el cu o voce plàn- 
gătoare. Patronul a murit, Cadogan a 
murit, hârtiile sunt furate. 

Ah! Doamne! Cine-ar fi crezut pe Ca- 
dogan capabil de o asemenea trădare. 

— П credeţi deci vinovat? 

— "Trebuie, si totuşi aveam tot atâta 
încredere în acest băiat ca si în mine în- 
sumi. 

—La се oră se închide biuroul? 

— La 5, ей ies întâiul, după ce am în- 
cuiat planurile. 

— Dacă un cleric ar fi voit să vânză 
aceste planuri, n'ar fi fost maï bine să 
le copieze. 

— Aceasta cere cunoştinţe mai înalte. 

— Insă cred că sir James Westbury 
saü d-voastră posedaţi aceste cunostintf. 

— Fără îndoială, d-le Holmes, însă vă 
rog să nu mă amestecați în această afa- 
cere. De altfel planurile ай fost găsite 
asupra luf Cadogan. 

— Da, însă este puţin probabil cá el 
să fi luat originalul când ar fi putut lua 
copil. Fiecare nouă anchetă intunecá a- 
ceastă afacere. Holmes examină broasca 
saltarului, poarta si zăvoarele de fer. El 
trase závoarele si observă că de afară 
se putea foarte bine vedea ce 5з petrece 
în cameră. 

— In drum spre Londra, zise el după 
aceste constatări, nu mai avem nimic de 
făcut aci. 

La staţie un controlor își aminti să fi 
văzut pe Cadogan, că lua trenul de 8 ore 
si 15. El fusese frapat de nervositat»a 
sa si povesti cá tremura сапа si-a luat 
biletul, 

— Rezultatul ancheteí noastre la Wool- 
wich era defavorabil luf Cadogan, spuse 
Holmes, însă indicaţiile dela  fexeastră 
ne aduc la-altá ipoteză. 
` Presupunem cá ar fi primit propune- 
rile unui agent strein in asemenea cir- 
cumstante cá n'ar fi primit să le dea la 
ivealá. Aceasta ar justifica vorbele pe 
care le-a zis logodniceí; presupunem cá 
mergând spre teatru cu tânăra fată el 
văzu pe același agent îndreptându-se 
spre arsenal. Ca om prompt el ascultă 
vocea datoriei urmărește pe acest om, 
îl pàndeste asistă la furt, si urmăreşte 
pe hof. х aki 

— Apol. | 


Mau aa ; +» = 
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— Apoi cádem în dificultăţi. Pentru 


‘се Cadogan n'a strigat. Avea el de aface 


cu un ofiţer superior, Aceasta ar explica 
conduita sa. Ѕай hoţul a scăpat graţie 
cetef? Cadogan pentru a-i lua înainte îl 


urmărește la Londra până Ја el acasă... 
Aci pierdem urma. In fine, cu foaea de 
adrese pe care ne-a dat-o Myeroft, putem 
să apucăm pe omul nostru si să urmám 
două căi în loc de una, 


Prinşi 

О scrisoare ne aștepta la Baker-Street. 
Holmes o citi si mi-o dete si mie. Această 
scrisoare zicea: „О mulţime de agenţi, 
însă puţini cari să fie capabili de o lo- 
vitură asa de îndrăzneață, afară de A- 
doMfhe Meyer 12 Great George Street, 
s» Westminister; — Luis la Rotheim de 
Camptan Mantian, Patting, Hik Hugo, 
Oberstein 13 Caulfield Hold»ns Hansin- 
gton. Ultimul a părăsit Londra tocmai 
Lunea trecută. 

,;Myeroft". 

— Bine, eŭ ies, zise Holmes, însă fil 
liniștit n'o să înceapă nimic fără tine. 
De altfel viu peste o oră. 

П așteptat toată ziua. In fine pe la o- 
rele 9 primi acest bilet. 

„Тай masa la restaurantul  Paldini, 
„Glaucester Road, Hensingtan. Vino cu 
„0 lanterná, cu chei false si cu un revol- 
ver, 

j „Sherlock Holmes". 

Executaf ordinul si găsii pe amicul 
тей la o masă mică din restaurant. 
|, — Aí adus instrumentele Watson? 

+ Da le-am adus in pardesiti, 

— Pine ascultă acum, este evident cá 
corpul a fost aşezat pe acoperişul unui 
vagon. 

— Dar cum a putut să-l aşeze acolo? 

- Tocmai asta vreati să descoper.— 
Or nu era decât o solutie.—Stit că trenul 
trece pe sub o mulţime de tuneluri. Imi 
amintesc că am văzut întrunul din a- 
ceste tuneluri niște ferestre ёостаї dea- 
supra capului тей. 

— Presupun că trenul în chestie s'ar 
fi oprit sub una din aceste ferestre şi că 
sar fi depus pe acolo corpul pe vagon. 

— Neprobabil. 

— Nu tocmai atât cât pare. Ba încă 
Oberstein, agentul international care a 
párásit Londra, locuia intruna din a- 
cest sof d» case. 

— Ah! asta se potriveste! 

— pa am găsit o nouă urmă.—Am în- 
ceput cercetările la staţia Glaucester Ro- 
üd unde un amploiat complesant a bine- 
voit să má întovărăşească in lungul și- 
nef. Am putut constata nu numai cá fe- 
restrele daü p» siná, dar că din cauza 
întretăerei a două mari linii, trenurile 
se opresc câteva minute în acest loc. 

-- Admirabil strigat ей... 

Apoi am vizitat casa. Este o enormă 
construcţie nemobilatá, 

Oberstein trăia acolo singur cu un ser- 
vitor în care avea încredere. Probează 
că Oberstein n'a plecat pentru a ne scá- 
pa, căci el nu bănuia ancheta noastră. 

Nof vom profita de absenţa sa pentru 
a-i face o vizită. à 
I] ur:ihaí printo curte căreia ií închise 
poarta cu cheia,. apoi în lungul culuar 
până ce ajunserăm la o scară. De odală 
felinarul lumină o fereastră joasă. 

— [atá-ne acolo Watson, 

El deschise fereastra si un murmur 


surd apoi mai tare se auzi, fiindcă tre- 


cea un tren. Holmes dădu drumul la 
lumină. 3 

—]atá acolo ай depus corpul fără indo- 
ială, uite si o picătură de sânge, adăogă 
el aplecându-se spre marginele ferestrei. 

lată altele pe scară. Să rămânem 

aci până se va opri un tren. 

Trenul se auzi, umplu tunelul de fum 
si se opri tocmai dedesubtul nostru. 

— lată o experienţă hotărâtoare, Hol- 
„ев. 
| — Ne mai rămâne să facem şi altceva, 
urmeazá-má. 1 

El urcă scara bucătăriei si parcurse 
odăile vecine din primul etaj. Ultima 
plină de cărţi si hârtie, trebuia să fie 
biuroul. Holmes examină saltarele si 
placardele. Nimic. In fine el deschise cu 
ajutorul cheilor false o cutie micá de 
metal. Câteva hărţi apárurá, pe care 
Holmes dintinse cifre si figuri geometri- 
ce care puteaü să se rapoarte la planurile 
sub-marinului. Intro anvelopă câteva 
părţi din jurnale atraseră atenţia sa. 

— Ce-i asta? O corespondenţă întrun 
jurnal, în Daily Telegraph. Nici odată, 
însă răspunsurile nu se inlán$uesc. ,,Cred 
că iată prima: Sperăm un răspuns 
„prompt, suntem de acord, scri(í toată 
adresa pe carte". „Pierot“. 


i Apoi. 

! „Prea lung de scris. Imi trebue raport 
complet. Stuff vă așteaptă cu lucrul. 

| „Pierot“. 


| Арої. 
! „Timpul trece, trebue să retragă ofərta . 


áná ce contractul va fi isprăvit.. Voi 
confirma. 
. In fine: „Pierot“. 


„Luni seara, după 9 ore, două lovituri, 
nimeni decât noi, nu te lăsa urmărit. 
„Plata imediat la. primire.... ,,Pierot'. 
1 — Watson! numai să putem pune mâ- 

Deocamdată să mer- 
gem là Daily Telegraph. ; 


t Myeroft, Holmes si Lestrade venirá a 
doua zi sá dajuneze; Sherlock le împăr- 
tásis» descoperirile sale si fusese foarte 
felicitàt. А 

— Aţi citit ază dimineaţă în Daily Te- 
legrüph, scrisoarea lui Pierot? 

— Cum, iară? 

— lată: „Astă-seară, aceeaş oră acelaş 
loc, două, lovituri, foarte important. Via- 
ta voastră în pericol. ,,Ріегоі“, 

— Puteţi adăoga, zise Holmes, să mă 
intovárásití pe la 8 la Cauffieldbordens, 
este probabil că vom avea o victorie. 

Pe la 9 or? eram cu toţi reuniți în biu- 
roii așteptând, omul. O oră trecu, apol 
două. Incepusem să  disperăm, când 
Holmes mereü la pândă murmurá: 

— lată-l. 

Un pas, încet, apoi două lovituri secl. 
Holmes se ridică pentru a deschide poar- 
ta de intrare. O formă neagră se strecu- 
ră, apoi Holmes închise usa şi cum omul 
se întoarse cu un strigăt de surpriză, el 
il apucă de guler si îl împinse cu violen- 
tă peste biuroii. Omul se ridică, se cláti- 
пй si se abătu pe fereastră pe pardosea- 
lá, pălăria îl cade, cravata, i se desnodă 
si ncí recunoscurăm pe colonelul Valen- 
tin Walker. Holmes scoase un mic stri- 
găt d» mirare. | i 


— Cine e acesta? ` katt: айана 


— Fratele mal mic al luf sir - Ionas 
Walker directorul departamentului sub- 
marinului. 

— Lăsaţi-mă să-l interogez. 

— Се înseamnă asta, ей am venit să 
văz pe d. Oberstein, murmurá trădăto- 
rul. 

— бе stie totul, colonel Walker. spuse 
Holmes, însă nu-mi pot explica cum un 
gentleman sa putut conduce astfel. Se 
știe cá atf avut corespondenţă cu Ober- 
stein în Daily Telegraph, cá atf fost lunt 
la arsenal, cá Cadogan va urmărit că a 
asistat la furt, va urmărit apoi la fra- 
tele d-tale la Londra, căci la el aţi fost. 
Acolo a vrut, să intervie si aţi adáogat 
trădărei cea mai neagră dintre crime. 

— Nu, nu, jur cá nu, strigă mizera- 
bilul. Aveam nevoe de baní, o datorie 1а 
Stock-Exchanok. Oberstein mi-a oferit 
5000 de livre. Graţie lui puteam să scap 
de ruină. Am consimţit. Insă cât despra 
omor, ей sunt inocent, o jur. 

—  Probeazá. 

—- Cadogan mă bănuia pe mine, m'a 
urmărit si a vrut să stie ce voiam să fa- 
cem cu hârtiile. Atunci Oberstein l-a o- 
morât lovindu-l în cap. Apoi Oberstein 
inspectă hârtiile si opri pe cele 3 mai im- 
portante. Cât despre celelalte le băgă în 
buzunarele lui Cadogan si avu ideia de 
a depune corpul pe primul tren care se 
va opri sub tunel. 

— Unde este acest Oberstein, întrebă 
în fine Myeroft. 

- La Paris, Hotel Luvru.—Acest om 
mi-a făcut prea mult тай pentru ca să 
угеай să-l maf acoper; el este cauza rui- 
nof si desonoareí mele. 

— Iată o foae de hârtie si cerneală, 
zise Holmes, scrie -după dictura mea: 

.Scumpe d-le, trebue să fi observat cá 
„am scăpat un detaliu esenţial. Am mij- 
„locul de a repara această uitare, îmi 
„trebue însă pentru aceasta un avans de 
„500 de livre. Nu le încredința poştei, nu 
„primese decât aur, Ta voi aștepta în 
„fumoarul hotelului Sharing-Gross,Sâm- 
„bătă la prânz“. 

—- Este tot, zise Holmes, si este destul 
pentru a prinde un om. 

Oberstein căzu în cursă, fu prins și 
condamnat la 15. aní închisoare. Se re- 
găsiră in geanta lui planurile lui Bruce- 
Pardington. Colonelul Walker muri în 
închisoare în anul următor. Cât despre 
Sherlock Holmes, el își continuă satis- 
făcut monografia sa, care a fost publi- 
cată mai târziu, si care a obţinut cel mat 
таге succes. 

Trad. de Aurel Atanasescu Tulcea. 


HIDRO-AEROPLANUL 


Acum vre-o douí aní se vorbea de 
hidro-aeroplan in romane. De atunci 
până acum această ingenioasă fic- 
țiune a devenit realitate si «Ziarul 
Călătoriilor» s'a mai ocupat intr'un 
număr trecut despre acest aparat, 
“care, prevăzut cu plutitoare, este in 
stare să-și ia sborul de ре apă în- 
toemal са o pasăre de mare. 

Seria de experiențe cu acest apa- 
rat a fost deschisă de amiralitatea 
americaná. f 
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Prima performanță a fost săvârșită 
la 16 Ianuarie trecut de către avia- 
torul Ely, care se manifestase deja 
prin sborurf maritime. 

Piecat la orele 10 si 45 din Sel 
fridge Field, aproape de San-Fran- 
cisco, Ely a abordat pe vaporul «Pen- 
svlvania» după sease-spre-zece mi- 
nute, fără nici un incident. Ceea ce 
insă a făcut ca experiența să fie în- 
douit de interesantă, a fost faptul că 
fiind ceaţă, aviatorul nu putea să vadă 
vaporul si numai grație ѕігепеї a is- 
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către americanul Curtiss. Biplanul 
său, prevăzut cu un motor de 60 H. 
P., sa ridicat ușor de pe mare, а fă- 
cut un circuit de 2 kilometri, s'a in- 
tors pe apă, şi-a reluat apoi sborul 
şi a coborât în urmă lângă cuirasa- 
tul «Pensilvania», pe care a fost ri- 
dicat cu usurin[á,— după cum arată 
ilustratia ce publicăm. 

Plutitoarele aparatului Curtiss au 
forma a două largi «ski». 

Această încercare, realizată cu o 
| inlesnire remarcabilă si care a entu- 


Hidroacroplanul Curtiss este urcat pe bordul cuirasatului Pensylvania» 


butit să se orienteze si să găsească | siasmat pe spectatori, ne permite să 


bastimentul. 

Dar soluţia problemei aviaţiunei 
maritime este maï delicată. Un apa- 
rat ordinar este foarte expus atunci 
când cade in apă, să nu mai poată 
porni cu propriile sale forle. 

In acest seop, experiențele făcute 
acum un an de către inginerul fran- 
cez Henri Fabre au adus un insem- 
nat contribut intru perfectionarea o- 
peret. 

Dar experienţa cea mai interesantă 
cu hidro-aeroplanul a fost făcută de 


CARMEN SYLVA 


Fiica Rinului în călătorie pe Dunăre 


— Urmare — 
Vaporul intreg era impodobit luxos in 
Погї. Tunurile bubuiau atât de pe ma- 
lul românesc, cât de pe cel bulgăresc. 


| sperăm mult de la hidro-aeroplan. 
| De altfel in studiu sunt acum o 

mulţime de aparate de acest soiu. 
Cităm de asemenea si hidro-aero- 
planul fraţilor Dufaux din Geneva. 
Aparatul lor este un biplan cu care 
anul expirat au trecut lacul de Ge- 
neva. El era prevăzut cu un plutitor 
de pânză impermeabilă. In timpul 
оргігеї ре apă, diferite bășici menţi- 
neau la suprafață coada aeroplanului. 

Ага. 


La masă am avut peste 50 регзоапе, 
după саге а urmat retragerea cu torţe 
si muzică, cântece și urale. Totul părea 
si mai frumos de pe apă. Mai mulți mi- 
nistri sosiseră din București, așa că re- 
gele trebuia din nou să lucreze câteva 
ceasuri. La masă mai erau invitaţi si 
generalul, prefectul și primarul orașului 
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Rusciuk. cari au sosit într'o corabie cu 
aburi. Generalul şedea lângă mine si 
conversa(iunea noastră a fos: foarte a- 
muzantă ; el stia câteva cuvinte româ- 
nestf si eu câteva bulgărești, si așa 
ne-am înțeles. 

Ce deosebiți suntem noi de vecinii 
nostri unguri şi bulgari ! Doar clima ce 
ne mai aseamănă. Sunt sigură că Eu- 
гора are mai multe cunoștințe de Peru, 
Chili si Argentina decât de cei din pe- 
ninsula balcanică. 

Noantea am rămas lângă о insuliță 
mică de tot. Smârdav, ca să avem linişte 
şi odihnă. In zori. la răsăritul soarelui. 
am plecat. Am făcut ropas la Giurgiu 
ca şi la Calafat. Pe unde treceam se au- 
zeau nrale tunătoare cari tremurau in 
aer. Doar sate cu arcuri de triumf, stea- 
guri, copii de şcoală ce cântau atât de 
tare cât puteau. Câteodată m'am sculat 
de câte trei ori în timpul unei mese са 
să privesc — pentru că vaporul mergea 
cât se putea de incet—satele si îmbrăcă- 
mintea de sărbătoare. Alte-ori ne opream, 
deși unele opriri nu erau puse în pro- 
gram. 

Carol vroia să vadă numai soldaţi, pe 
când Elisabeta, căreia nu-i plăceau sgo- 
motele, era ocupată doar cu florile. 

Câteodată mă aşezam câteva momente 
să-mi mai odihnesc picioarele, dar in- 
dată se auzeau iar urale si imnuri si sá- 
ream cu batista în mână. Câte cuvân- 
tări nu s'au ţinut, unele iarăşi de învă- 
țătoare. O cucoană ne spuse o poezie 
de Lord Byron în englezeşte, ca să facă 
prințesei bucurie. Si era o intipárire mi- 
nunată să auzi în mijlocul sgomotului 
fermecătoarele versuri, în care marele 
poet zice cum că nu se găsete nicăiri pe 
pământ fericire si pace, ci doar sus. — 
«Unde găsește inima pace? Aci?.. Nu, 
nu ! Sus în cer». 

Acei ce nu înțelegeau versurile engle- 
zestí abia aşteptau să plece, dar en stam 
„ca un zid şi ascultam, pentru că impre- 
sia era aşa de sublimă! Si-apoi vorbi- 
toarea avea meritul că nu recita, lucru 
ce "mi-era cu atât mai nlácut, căci de- 
clamaţia e urâtă de sufletul meu. Eu 
vreau să and cuvintele poeţilor cât mai 
simple posibil. Nici nu se face sgomot 
când se scriu, ci se scrie foarte liniştit 
și se aud lucrurile înăuntru ; declamatia 
sună aci ca о notă falsă. Frumuseţea 
gândurilor învinge singură... 

“Incepem să ne apropiem de Ostrov, 
pe malul celalt, întâiul orășel al Dobro- 
gel, şi aci ne aştepta cea mai frumoasă 
primire pe care (i-o puteai închipui. In 
locurile acelea locuesc foarte mulți {4- 
rani bogați, cari stau mândri în căruțele 
lor. Veniserá 1200 căruțe și trăsuri si 
tot atáti călăreţi. Carele erau acoperite 
cu cele maï frumoase lucruri, cele mai 
superbe flori, cele mai minunate covoare. 

Am mers printre rânduri de oameni 
din toate natiile : români, turcă, bulgari, 
tătari, ţigani ; copiii cântau cu taţii ro- 
mânește, deși mulți din еї păreau că 
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sunt bulgari sau turci. Tabloul acesta a 
fost cel mai încântător din câte am vă- 
zut. Fiecare ceas era de neuitat. Toți 
alergau încoa si "neolo salutându-ne; iar 
femeile arătau copiilor pe copiii noştri. 
Si Elisabeta a privit aci cu atenţie, căci 
caii o minunau. In toate părţile toţi cáu- 
tau să fotografieze; dar aci lipseau cu- 
lorile, cari erau asa de frumoase si di- 
ferite. Inchipuiţi-vă un contrast: cerul 
negru, Dunărea verzue, căruțele verzi, 
oamenii roşii. Colo strălucea un fes, din- 
colo vre-un turban alb sau vre-o ma- 
ramă aurie, sor( roșu si iar imediat un 
nemai văzut de frumos verde sau galben 
ce părea ca o bucată de soare. Era su- 
blim, încântător ; păcat că nu puteai să 
stai mai mult să-ţi saturi ochii cu a- 
ceste minunăţii. 

Vremea însă se inăsprea in tot minu- 
tul si eu vroiam doar o bucurie să mai 
am, să pot trăi o adevărată furtună pe 
Dunăre, care devenise verde si valurile 


svârleau și tremurau, așa că vaporul în- 


cepuse să se legene ca pe mare. Nourii 


amenințau să se spargă. Sosirăm la Cer- 


navoda. Mai fusesem eu ari, la inaugu- 
rarea podului, cea mai sfântă zi a dom- 
піеї mele. 

Când i s'a dat regelui coroana romá- 
neascá, nu stia mai nimic de ţară. Când 
privi însă pe hartă, luă un creion și 
trase o linie dreaptă de la Londra la 
Bombay si vizând că duce prin Româ- 
nia. atunci luă coroana. 

Când m'am măritat, acum 35 ani, 
găsii primele planuri pentru podul peste 
Dunăre pe masa lui; a trebuit însă să 
aştepte 30 ani până când planul lui să 
devie o realitate şi ca el să fie făcut de 
proprii nostri ingineri. 

Când a venit el în România nu prea 
erau ingineri, аза că drumurile de fier 
a trebuit să le facă cu străinii, cu cari 
a avut multe necazuri. Ce frumos si mă- 
ret e podul! Totul in alb, ca să oprească 
razele soarelui ; el stráluce, nemişcat, 
sigur de tăria lui de a rezista tuturor 
intemperiilor. 

Imi amintesc, când era aproape раќа, 
trebui ca regele însuşi să bată ultima 
indoiturá. Domnii Saligny si Duca au 
adus pentru această festivitate o mașină 
hidraulică, pentru ca greutatea de 50 
kilograme să cadă cát mai lesne posibil. 
Arzător se făcuse fierul la o trăsătură 
violentă a regelui. Mi se părea atinsă 
așa de măreața clipă! Isi ajunsese sco- 
pul ; par'că era linia de creion ce o tră- 
sese între Londra si Bombay. Ce sublim 
era tabloul cánd 16 locomotive trecurá 
pentru prima oară ! Dacă s'ar fi intàm- 
plat ceva ?! Era îngrozitor doar să ne 
transportăm gândul. Totul a mers însă 
de minune : sirenele urlau, valurile vâ- 
jiau, tunurile bubuiau, uralele se înăl- 
{ап și miile de oameni admirau... 

In Constanţa găsirăm sosiți cu dife- 
rite trenuri sute și mii de copii, cari 
cântau imnuri de mărire. Ploaia n'a spe- 
riat pe nimeni ; toţi erau bucuroși. Pri- 


mirea era din cele mai frumoase. Sâm- 
bătă, in 14 Mai, a plecat la 8 dimineața 
din Cernavoda in ploae si furtună. Po- 
dul, ca acoperit de o pânză subțire, râ- 
dea par'că de silintele si stüruintele za- 
darnice ale valurilor cari il'tot loveau. 
Alunecam pe valuri si treceam prin zeci 
de sate, mai toate pline de pescari, сагї 
ne așteptau in bărci, ce jucau ca cojile 
de nucă pe apă... Ce mult îmi place mie 
ара! Ce frumoasă e măreţia aceasta a 
naturii ! 

Ei, dacă Dunărea ar povesti ce stie ! 
De câte ori n'am întrebat-o, dar ea sbura 
înainte, verde ca Rinul când e supărat. 
Nu mă lăsa să intru în inima еї, să-i 
citesc în suflet... 

Câteva doamne turce din Hârşova m'au 
rugat c'ar voi să mă vadă, dar ca să 
nu fie bărbaţi în apropiere. Negreşit că 
m'am bucurat са să văd și еп turcoaice 
prin apropiere, pentru că n'am fost încă 
la Constantinopol, deși nu-i decât de 12 
ore distanța ce ne-ar despărţi, 

Am poruncit să se prepare cafele si 
bomboane. Doamnele, cu o maramă nea- 
ога, deasă pe ochi, atât de deasă de 
nu le puteai zări măcar o trăsătură, 
fură primite de mine. Cum mă văzură 
scoaseră învelitoarea și atunci putui -să 
văd în deplină libertate cele mai fragede 
st rumene  obrăjoare de femei. Aveau 
hainele de mătase, greu aurite, brodate 
în cel mai sublim verde sau albastru, cu 
multe bijuterii toate în aur şi pietre 
scumpe. (Va urma). 

Trad. de loan T. M. I. 


CALATORI IN ARDEAL 
ABRUDUL 


Plecând din valea Crişului dela Brad, 
calea ne duce pe malul Crişului în sus, 
prin câteva sate, între cari este Criscio- 
rul si Mihăileni. La Mihăileni sa află 
bunul gimnaziului nostru din Brad. Maí 
departe dám de satul Buceș. Aici calea 
părăseşte valea Cişului si străbate prin- 
tre munţii. cari despart afluenții Crisu- 
luf de cei aí aí Ariesulul. Vulcanul ne 
vine tot mai aproape; el rămâne în stân- 
ga, iar пої coborâm in. valea pârâului 
Cerniţa, un afluent al válef Abrudulut 
şi nu peste mult sosim la Abrud. 

Abrudul este cel maf însemnat oras al 
Munţilor-Apuseni. El este așezat. între 
dealuri în o vale îngustă, pe ambele ma- 
luri ale ràuletuluí Valea-Abrudului. Din- 
tre dealurile ce-l imprejmuiesc maf nalt 
e dealul Stiurt (960 m.) Abrudul este oras 
báiesese foarte vechiii. Se crede că pe a- 
cast loc a fost o localitate băieşască în- 
că înainte de ocuparea Daciei prin Tra- 
ian. Sub stăpânirea romană sa numit 
„Alburnus. maior" si era un centru în- 
semnat al lucrărilor de băi din Dacia. 
Acest rol si l-a păstrat mai mult вай maf 
puţin până їп ziua de azi. Ca oras báie- 
sesc—opidum montanum —el a căpătat 
diferite privilegiuri dela regii Ungariel 
și principii ardeleni. Cel mai însemnat 


din aceste a fost, că i s'a dat stăpânirea 
asupra localităţilor Abrudsat, Cárpenis, 
Musca și Bucium cary toata la olaltă al- 
cátuiaü „Terra Abrud“ (Tara  Abrudu- 
luf). Abrudul însă a avut multe procese 
cu aceste comune, voind a-și susţinea 
stăpânirea asupra lor. 

In Abrud românii ай fost totdeauna 
în majoritate. Apăsaţi si nedreptăţi fiind 
de către puţinii unguri, ei saii răsculat 
în mar multe rânduri. 

Astfel la 1727 românii ай luat puterea 
“din mâna ungurilor si ай. constituit. un 
magistrat românesc. La 1760 sa făcut 
din пой o răscoală. In revoluţia luf Ho- 
ria, românii cuprinzând orașul, ай ni- 
micit toate diplomele și privilegiile ne- 
meseşti, aflătoare în archiva oraşului 
pàrjolind cu ele un porc în piaţă. La 
1848—49 Abrudul a fost teatrul unor 
lupte crâncene între români si unguri, 
din cari însă ай ieşit biruitori românii. 
O oaste ungurească, comandată de Hat- 
vani, si alta de baronul Keménv cari in- 
traseră cu înşelăciune in munţi si în A- 
brud ай fost învinse de vitejii Mott si în 
parte nimicite, iar rămășițele aü fost a- 
lungate din munţi. 

Abrudul se extinde de-alungul Văii 
Abruduluf, având o singură stradă prin- 
cipală. prin mijloc, din care se rámuresc 
celelalte strade laterale, micí si inguste. 
Lângă această stradă, la capătul din sus 
(de meazăzi) al orașului, se află o ca- 
zarmă, zidită în timpul mai noii, pe spe- 
sele comitatului Albei-de-jos, de care se 
tine Abrudul. Strada aceasta dá in piaţă 
si pe urmă trece în Abrudsat, care este 
împreunat cu Abrudul. Piaţa este înca- 
drată de case frumoase, cu etagiii, iar 
în mijlocul ei se înalţă biserica reforma- 
tă. Afară de aceasta mai sunt două bi- 
serică ungurești (cat. si unitară) si două 
românești. Acese două din urmă sunt 
așezate ceva mai la o parte, în dreapta. 
In Abrud se află o deregátorie si comisa- 
riat montanistic si cămară erarială pen- 
tru schimbatul aurului, Cámara e des- 
chisă odată pe săptămână, Lunea, când 
e zi de târg în Abrud. Românii din A- 
brud ай câteva aşezăminte înfloritoare. 
Astfel este „Reuniunea femeilor române 
din Abrud şi Abrudsat“, care susţine o 
şcoală de fetiţe, apoi este o casină si un 
institut românesc de bani, 
întemeiat la 1887. Aici se află maï depar- 
te scaunul unuy protopopiat român gr.- 
or, la care aparţin 29 de parochif cu 
19.828 de credincioşi. 

Abrudul are la 3000 de locuitori, dintre 
cari 1728 sunt români, iar ceilalţi un- 
guri si alte neamuri. Ef se ocupă cu in- 
dustria si cáráusitul, dar cu deosebire 
cu lucrarea minelor. Steampurile de pe 
valea Abrudului prin zuzătul lor ne ves- 
tesc că ne aflăm in un ţinut băieşesc. 
Abrudul însă nu are mine în hotarul 
săii, care acum e mic, având extensiunea, 
de 2195 jugăre catastrale. Minele Abru- 
zenilor se află pe teritorul Roșiei si al 
comunei Corna. Acest teritor a  aparti- 
nut odinoară Abrudului si de ace»a a- 
ceste două localităţi se tinea in aface- 
rile lor civile de jurisdicţiunea primáriel 
din Abrud. Rosia s'a despártit de Abrud 
la 1860, iar Corna la 1878, 

In Abrud se fac târguri mart, la cari 
se adună Motif din împrejurime. Intre 
ei cu deosebire se observă. Buciumanii, 


„Auraria“, 


———— —Ó——————— mamas 


şi chipesi si cu port {йтйпевс încântător. 
Motif cumpără maí cu seamă bucate, 
legum! si alți articli de-ale traiului, cart 
în munţi se fac în măsură mică și sunt 
aduși de prin Zărand si din alte părţi 
dela ţară. Вӣіеѕії cu deosebire sunt avi- 
zatí a se prevede de prin târguri cu cele 
de lipsă pentru traii, căci mulţi din ef 
nu se ocupă de loc cu economia de câmp. 
EI trăesc din venitul minelor, тегей cu 
banul în mână. Când băile daii bine şi 
norocul îi paste, târgurile Abrudulut 
sunt foarte animate, veselia e la culme 
si târgoveţii si báiesil își petrec vesel si 
lărmuitor, la sunetul cobzef și a] vioare- 
lor ţigăneşti. Asa e báiesul la târg, asa e 
Duminica, la joc. E] are azí banl si se 
simte la largul sšü. Nádejdoa îl nutrește, 
că mâne sati poimâine iarăşi iY va esi 
norocul in cale. Dacă nu... ce-i pasă; cel 
puţin să-și facă odată o zi bună.... 

Neam(ul Bergner, care a cercetat Mun- 
{1ї-Ариѕепї, acum vre-o 15 anf. descrie 
în color vif animalia si veselia târgului 
din Abrud. „A avut azi báiesul—scrie el, 
câștig bun, azí trebu» să fie vesel. mâne 
va câştiga puţin, tot atât, mâne va răb- 
da. Aurul face oamenii ușuratici, îi face 
risipitori si unde astfel stai lucrurile, 
ţiganului lăutar ЇЇ merge în plin“... 

Dar în ziua de azi lucrurile sati cam 
schimbat. Băisagurile аай acum slabe 
venituri. traiul e scump, poverile sunt 
multe și grele. Azi báiesuluf mai rar îi 
dă mâna să fie risipitor si îl pare o ve- 
che şi necrezută poveste știrea strecurată 
prin vremuri despre zilele din bătrâni, 
pline de belşug, cu toate că e fapt, că 
етай odinioară vremuri, când primarul 
Abrudului îsi bătea potcoave de aur pe 
cismele de Duminica si asa mergea la 
biserică să asculte sfânta slujbă dumne- 
zeească. 

Numele Abrudului are o însemnătate 
deosebită pentru vechimea luf, In Mun- 
tif-Apusení vom da câteva nume de lo- 
curf, cari sunt cu mici schimbări ace- 
leași ca pe vremea romanilor. Numele a- 
ceste în cursul veacurilor le-am păstrat 
noi, poporul român, ca o sfântă moste- 
nire dela marii nostri străbuni. Ele ne 
dovedesc, cá pe acest pământ, si in deo- 
sebí in munţi. românii ай fost statornici, 
de când Traian-împăratul i-a adus în 
Dacia si până azi. 

Un astfel de nume este Abrudul. Din 
inscripții se stie, că pe vremea romanilor 
a existat în munţi o localitate băieşea- 
señ. cu numele vicus Alburnus | maior. 
Ea sa aflat вай pe Jocul Abruduluf de 
azi, вай în apropiere, la Roşia, unde 
ne-ati rămas cele maï măreţe urme de 
mine romane. 1 

Numele Alburn al acestef localităţi s'a 
păstrat până azi cu o mică schimbare 
în numele oraşului Abrud. 

Cu Abrudul este împreunată la miază- 
noapte, cum am amintit. comuna Abrud- 
sat. Străinul nici nu .observă unde se 
sfârşeşte orașul si se începe satul, dacă 
mejdia nu i-ar aráta-o rampa din dru- 
mul mare, cu care să închide noaptea 
calea. Rampa formează granița visibilá 
între cele două localităţi. 

Abrudsatul este comună mare. Miezul 
ei se află lipit de Abrud, în Valea-Abru- 
dului, dar alte părți ale еї se extind pe 
văile laterale dimprejur, formând cătu- 
nele Buninginea,Ciuruleasa, Suhar.Cris- 


bărbaţi si femei, oameni cu stare, înalți tea si Săliște. Cele trei dintâi ай biserici 


şi formează parochii deosebite. Locuito- 
гїї sunt toţi români, în număr de 4575, 
Vulcanul 

In împrejurimile Abruduluf dám ае 
locuri frumoase si interesante. Dacă ne 
urcăm pe culmea dealurilor, ce împrej- 
muesc Abrudul, vom zări în partea apu- 
seană o puternică coamă de munte, lată 
si plesá, care se înalţă printre dealurile 
dimprejur. Este muntele Vulcan. El se 
află. în depărtare cam de o oră si jumă- 
tate dela Abrud si e alcătuit din stânci 
puternic de calc (văroase), Vârful cel 
mai înalt se ridică la 1264 m, peste su- 
prafata mărei si pe culmea luf se află o 
piramidá pe petri. 

De pe acest vârf avem jur împrejur o 
privire frumoasă si largă, până în mari 
depărtări. Spre miazăzi se întinde îna- 
intea noastră, asemenea un»í harte uri- 
ase, Zarandul cu Crisul-Alb şi cu satele 
resfirate pe malurile luf, iar peste dea- 
lurile de pe Mureş si Streiu se zăresc 
регйщ{ї în ceața albăstrie а depărtărei 
Retezatul si munţii Parângului, punân- 
du-ne capăt vederei mal departe; spre 
miazănoapte-răsărit se ivesc maï în a- 
propiere munţii pleși аї Roșiei, apoi 
Detunata si în dosul lor ramurile Munti- 
lor-Apusení resfirate spre lăuntrul Аг- 
dealului; în altă parte putem urmări cu 
privirea, dincolo de Arieş, coama lungă 
a Muntelui-Mare, apoi munţii din regiu- 
nea obârşie Someşurilor si spre miazá- 
noapte. vecini cu еї, vedem înălțându-se 
uriasele piscuri ale munţilor Bihariel. 

Peste tot o privelişte din cele mai tn- 
cântătoare in regiunea munţilor! 

Numele muntelui Vulcan sar părea că 
ne dă a înţelege că el ar fi fost cândva 
un munte vomitor de foc. Nu este însă 
nică un semn, care să ne adeverească a- 
ceasta. Vulcanul, cum am amintit, e al- 
cătuit din stânci de calc si nu este pe aici 
nici urmă de lavă вай de alte producte 
de eruptiune vulcanică. Astfel originea 
numelui Vulcan avem să о căutăm alt 
undeva. 

E lucru știut, că popoarele cari se a- 
șează statornic in o {ага străină, trans- 
mit și daŭ cu predilecție numele topogra- 
fice din ţara de obârşie, locurilor din 
noua patrie mai cu seamă dacă află oare 
care asemănare între aceste și cele pă- 
rásite. Un asemenea caz credem, că este 
aci. O parte din strămoșii noștri venind 
din Italia, unde aievea sunt vulcani, ай 
aflat oarecare asemănare între acest 
munte cu stânci de calc si pustiü si în- 
tre stáncile de vulcan din vechea patrie. 
Astfel i-aü hărăzit numele, ce le-a părut 
maï potrivit cu înfăţişarea sa externă. 
lar nof urmaşii am păstrat cu credinţă 
până în ziua de azi acest nume strămo- 
şesc si caracteristic. 

Buciumanii 

Spre răsărit dela Abrud se află aseza- 
te pe un întins teritor frumoasele sate 
Buciumane, şase la număr. Plecând din 
Abrud spre miazăzi-răsărit pe drumul 
comitatens, care în curând urcă coastela 
Dealului-Mare, dám de cele două mai a- 
apropiate de Abrud: de  Bucium-Cerbu 
si Bucium-sat, după cari se înşiră cele- 
lalte patru: Bucium-Isbita, Bucium-Sa- 
sa, Bucium-Muntari si mai departe Bu- 
cium-Poieni (Valea-Albá). Ele sunt res- 
firate pe luncile si váile, ce se extind pà- 
ná pe la Detunata si oráselul Rosia. Ti- 
nutul marcat prin aceste puncte este de 
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_ toată frumuseţea, cu munți si coaste de 

dealuri, despărțite de văi înguste, cari 
sunt de ођісеій: udate de păraie si văl- 
cele sopotitoare. Ici-colea pe lângă căile 
si cărările de costise (са de орісеій în 
Munţii-Apuseni) călătorul dă de firaie 
cu apă răcoritoare si limpede. ca lacrima 
bucuriei, apoi ochiul zăreşte în toate păr- 
tile podoabele munţilor, păduri de brad 
51 fag. printre cari se extind largi poeni. 
cu fânețe imbelsugate si în măsură mal 
mică locuri cultivate. Pe văi, lângă gàr- 
le, ne atrag luarea aminte şteampurile, 
prin zuzătul lor articulat vestind că ne 
aflăm în un ţinut de báisag. unde in mă- 
runtaele pământului se află ascuns de 
ochiul omenesc metalul ce pune în mis- 
care lumea vanitoasă: aurul strălucitor. 
Mary bogății în sânul pământului si la 
suprafaţă, privelişti si peisagiuri incàn- 
tătoare în toate părţile: iată pe scurt în- 
susirea ținutului  buciuman. 
` Cine a călcat pe aceste locuri si a “stat 
de vorbă cu oamenii cari le stăpânesc, 
rămâne pentru totdeauna legat cu sufle- 
tul si de locuri, si de oameni. Da, căci 
asemenea locurilor. Românii buciumant 
te atrag și te farmecă prin înfăţişarea 
lor externă si prin cuminíenia, vorba si 
judecata lor inteligentă; apoi pe lângă 
aceste ei sunt Români verzi, ca brazii 
din pădurile lor. 

Mulţi scriitori străini şi Români, cari 
aü cercetat Buciumanii si Detunata, ай 
scris cu mare insufletire si în cuvinte 
de laudă despre nobilele însușiri ale Bu- 
ciumanilor. Si în afară de aceste ай lău- 
dat—căci vrednice sunt de laudá—pe fe- 
meile Buciumane, pentru frumuseţea si 
portul lor bogat si poetic. In adevăr în 
rare locuri mai poţi afla între Români 
femei asa de frumoase. ca pe valea Bu- 
ciumanilor, iar portul e neîntrecut in 
eleganţă, în bogăţia broderiilor si in a- 
sezarea cu gust estetic a colorilor. 

Tată o scurtă, dar foarte nimeritá de- 
scriere a femeilor Buciumane, făculă de 
Т. Frâncu şi б. Candrea: 

„О adevărată podoabă a munţilor e 
femeia română dela Buciumani, lângă 
Abrud. Inaltă, cu ochii ca mura, cu pă- 
rul саѕіапій, cu obrazul rumen, cu buze- 
le subţiri si trandafirii si cu dinţii ca 
două şiruri de mărgăritare, încât pare- 
că e ruptă din soare, când merge Lunea 
la târg la Abrud cu bárbatu-sáü, tot a- 
tât de frumos si de voinic ca si ea“. 

Buciumanii, ca si toţi Românii din 
Munţii-Apuseni. ай fost si sunt mari iu- 
bitori de libertate, curagiosí si viteji în 
luptă. Ex ай avut din timpuri vechi anu- 
mite drepturi si libertăţi, pe cari stápà- 
nirea ungurească din veacul trecut a în- 
ceput a le călca si nesocoti. Astfel cu în- 
cetul a isbutit să-i facă iobagi de ai Sta- 
tului (fişcuşului). Din pricina aceasta 
sati „iscat procese între Buciumanií io- 
bágiti si între Stat, apoi împotriviri si 
răscoale precum la 1837, când Buciuma- 
nit și Românii din Abrudsat si Cárpenis 
aü fost siliţi la munca iobágeascá cu pu- 
tere armatá. 

Satele Buciumane sunt foarte resfira- 
te; casele singuratice, ѕай în grupuri de 


câte trei patru, având fiecare în jurul. 


lor zidirile economice de lipsă, se află 
împrăștiate pe văi si pe lunci, în depăr- 
tări. mai mari вай maï mici unele de al- 
tele, Acesta e in general caracterul ase- 
züref tuturor satelor din Munţii-Apuseni. 
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ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


De centru comunei este considerat de o- 
biceiü locul unde se află școala si bise- 
rica, la care oamenii aleargă în zile de 
Dumineci si sărbători din mari depár- 
tări. 

Buciumanii aŭ un teritor de hotar de 
satele se află 4532 de locuitori, toţi Ro- 
mâni. 

Ocupatiunea de frunte a lor este băe- 
situl. Buciumanii ай pe teritorul lor mat 
multe băi si la 600 de steampurí, cari im- 
prirá Buciumanilor caracterul localitá- 
tilor de mine. 


Buciumanii in privinţa politică for- 
mează о comună mare, care numai în 
privinţa bisericească este împărţită în 


cele sease parochif. вай părţi cu nume 
deosebite. Unele din aceste nume ne йай» 
oarecum caracteristica loculvi,unde sunt 
aşezate părţile sai  crângurile. Astfel 
Sasa ne indică un loc maï plan, unde se 
află asezat satul cu aceasta numire; 
Muntarij se derivă dela infátisarea mun- 
toasă a locului; Poienii ne aduce aminte 
de poienile din mijlocul pădurilor s. a. 


UN SIUS AVIATOR 


Avialiunea a intrat intr'atàt in moravu- 
rile noastre în cât, prima noastră privire 
desfácàndu-ne gazeta zilnică, este de a 
căuta dacă eroii aerului n'au bătut vre- 
un nou record. 


In direcţia aceasta, știți care e ultima 
noutate a zilei? Un indian, un Piele- 
roşie, un sius autentic vrea să devie e- 
mulul lui Paulhan și al lui Morane! 

Aţi auzit? Un sf de trib sălbatic, 
şi-a pus in сар să invele- meseria de 
om sburátor. 

Debutul “acestui foarte puţin banal 
clev a avut. loc de curând în impreju- 


rimile orașului Cicago. Bravul rásboinic 
asistase la sborurile“a trei aviatori de 
rasă albă, când un oare care '| întrebă : 

— Ce zici de magia fețelor albe? 

— Hm! murmură copilul naturei. Faţa 
roșie ar face și el așa ceva. 

Unul din aviatori care auzise acest 
dialog, îi oferi în glumă, să'i cedeze lo- 
cul, cu convingerea cà sălbalicul. avea 
să reluze. Eroare! 

Piele-Roşie, care urmárise cu atenție, 
dela începutul meetinguluj, manevrele 
mașinilor, se repezi în aeroplan. Și un 
sbor de 900 metri, la o înălţime mij- 
locie de zece metri, fu debutul intâiului 
pilot pe care l-a dat rasa roșie. 

Cine știe dacă sàálbatecul nostru nu 
va deveni și el mâine un cuceritor al 
aerului. 


CAIRO 


Ajunserăm seara la Cairo şi am tiras 
la hotel Continental care ne fusese 
mai bine recomandat. Era aga de mul- 
tá lume in oraş în cât abia am găsit 
o odaie situată la nord, ceia ce este un 
тай chiar în Egipt, mai ales în De- 
cembrie. 

In Cairo se aflaü mulţi români din 
cari unii plecase pe Nil şi la Asuan. 

Chiar în hotelul Continental ne a- 
flam mai mulţi deodată, printre cari 
şi consulul nostru local d. Pădeanu cu 
familia. 

Hotelurile in Cairo, între cari şi ,,Ho- 
telul de Savoia", care aparţine aceleias 
companii care are si Continentalul si 
mai ales ,,Ghiesire Palat", sunt de pri- 
ma ordine, curate si cu masá exce- 
lentá. 

Preţul variază pe zi si persoană dela 
20—40 lei. pentru  pensiune. Birjile 
sunt tot asa de scumpe ca la noi, iar 
tranvaele, curate si mult mai eftine, 
astfel cá tranvaiul electric, pe o distan- 
tš de 5 km., până la piramide, costă 
20 вай 25 bani de persoană. Velocipe- 
dele şi automobilele sunt mai nume- 
roase de cât in multe oraşe europene, 
in partea nouă a oraşului; stradele 
sunt largi, curat întreţinute si casele 
cu 4—5 etage. Cele mai importante 
case de comerţ din Londra, Paris 5! 
Viena, au sucursalele lor, astfel că se 
găseşte ori si ce şi aspectul general al 
acestei părţi este ca al ori cărei mari 
capitale europene. 

Oraşul are astăzi o întindere colosa- 
lă, numără 700.000 de locuitori, şi se 
zideşte zilnic cu o furie de necrezut. Zi 
pe zi oraşul se întinde asupra nisipuri- 
lor şi în locul pustietăţii, parcuri ad- 
mirabile incadrează bogate palate. 

Englezii, cu deosebire, ай făcut din 
Cairo, Niza Angliei. 

Scumpetea este mare şi e foarte cu 
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putinţă ca in curând un krah să aibă 
loc in acest oras. Chiar in mahálalele 
depărtate metrul pătrat de {егеп se 
vinde cu 160 leí. Un domn ce cumpă- 
rase la începutul ocupaţiunei engleze, 
deci nu de mult, un loc viran, cu o li: 
vră sterling, la vândut anu! acesta cu 
5000 livre. 

Ambasadelor li se oferise la început 
terenuri gratuite care fiind fără va- 
loare serioasă le-aii refuzat. Acum nu 
găsesc de cât pe prețuri colosale. Fran- 
{а cumpărase acum câtiva ani o casă 
cu un loc viran eu 260.000 lei. Acum i 
se oferă 7.000.000. 

Servitorii sunt foarte căutaţi si 
scumpi, iar consulatul austro-ungar 
are enorm de lucru, din această cauză, 
de oare ce mulţi sunt veniţi din Aus- 
tro-Ungaria. 

A doua zi după sosirea noastră era 
tocmai sărbătoarea oficială a naşterii 
Chedivului. Afară de recepțiunile cor- 
pului diplomatic, avu loc şi o revistă 
a garnizoanei, compusă aproximaliv 
din 3000 de oameni. 

Am vizitat oraşul care era frumos 
împodobit cu steaguri şi cu arcuri de 
triumf, adesea făcute sub forma unei 
mari semilune. Hotelurile cu deosebire 
erati literalmente acoperite cu steaguri 
ue tuturor naţiunilor ce vin in €x- 
eursiune în Cairo. 

Palalu; &áneodivului, nu are nimic 
maurie în stilul săă, este ceva mai mau- 
re, însă mai simplu la exterior, ca al 
nostru, având aproape aceiaşi formă, 
cu mare piaţă liberă `> faţă. 

Stradele еғай pline de lume care se 
imbulzea în toate părţile întocmai ca 
în oraşele mari europene. Bine inte'es 
că adesca ori nu vedeam decât о maret 
de fesuri şi costume variate, printre 
care se observaii femeile turce şi cu 
tleosehire cele Egiptene, care poartă 
acel cilindru ciudat tocmai în preajma 
ochilor. O muzică militară engleză a 
cântal chiar pe terasa hotelului la care 
ne aflam: ea executa admirabil de 
bine, dar de sigur bucăţi pe care le au- 
zeam pentru întâia oară. Mai multe 
muzici treceau cântând prin oras in 
diferite direcţiuni şi tocmai la întoar- 
cerea la hotel dintr'o excursiune, vázui 
de odată o mare fierbere si politia, care 
căuta să imprástie lumea, in mod po- 
liticos de altfel, pentru a goli strada 
prin care trecu imediat Chedivul, ce 
făcea plimbarea sa prin oraş. 

Echipagiul Chedivului consista din- 
tro trăsură deschisă cu 2 cai, prece- 
dală de 3 sau 4 călăreţi şi urmată de 
vreo 20 persoane călări, cari mi Sai 
părut a fi ofiţeri. Trăsura mergea des- 
tul de iute si cáláretii eaü în absolută 
neregulă, astfel in cât aveai aerul u- 
nui alai cam cum se făcea şi la noi in- 
ainte, pe timpul alaiurilor domneşti. 

De altfel am regăsit aici obiceiul per- 


dut la noi de aproape 50 de ani şi anu- 
me acela că trăsurile oamenilor insem- 
nali, şi sunt multe echipage frumoase 
în Cairo, să fie precedate de un pe- 
destru îmbrăcat cum erai arnăuţii la 
noi şi саге cu un bát în mână fuge 
înaintea trăsurei. 

Acest obiceiü a rămas, si era necesar 
pe atuncea, pe timpul când stradele e- 
тай de tot înguste, astfel în cât preve- 
neaii trecătorii spre a se feri să nu fie 
cálcati de cai. Ori cine poate avea unul 
вай mai multi din aceşti alergători, ре 
când numărul de ? este rezervat nu- 
mai pentru prinții de sânge... 

Aceşti alergători sunt recrutaţi din o 
popula(iune uşcară, aflătoare în susul 
Nilului şi de aceia sunt şi numiţi cu 
numele lor. Chedivul avea în stânga 
sa un ofiţer superior şi el este un оп 
în putere, de aproape 50 de ani. 

El este foarte avut, mai ales prin 
faptul că familia sa are terenuri vas- 
te, cu deosebire in direcţiunea canalu- 
lui de Suez si care ай putut fi irigate 
cu uşurinţă, astfel că valoarea lor a 
crescut enorm. 

Soţia Chedivului care fusese cumpă- 
rată ca sclavă, nu cunoaşte nici o lim- 
bă europeană, sai le cunoaşte puţin 
de tot, astfel că la recepiiuni damele 
fac cerc împrejurul ei, dar conversa- 
liunea este greoae, făcându-se prin in- 
terpret. 

La ultima receptiune, ea purta о co- 
roaná de o mare valoare si de tot grea, 
astfel in cât avea dificultate a o păstra 
în echilibru ve cap. 

Chedivul călătoreşte adesea ori la 
Constantinopole, mai ales în timpul 
verii, când e prea cald la Cairo, acolo 
având la dispoziţie un palat lângă Te- 
rapia, în care locueşte de regulă mama 
sa. El este un om vesel şi deştept, dân- 
du-şi bine seama de situaţia sa cam 
ciudată în Egipt 

De fapt de şi Chediv al Egiptului, el 
este de formă sub Suzeranitatea Turci- 
ei, având de se! pe Sultanu! ; în reali- 
tate insă e! este suot puterea Angliei si 
cam în dpendin(a lordului Kremer, re- 
prezentantul loca! a! Angliei. 

Din cauza acestei triple ipostasii se 
întâmplă multe întârzieri şi greutăţi, 
cu deosebire în afacerile politice. Tot 
din această ceauză, consulul nostru d. 
Pădeanu, nu primise încă execuatorul 
său. 

In una din discutiunile sale, se zice 
că Chedivul ar fi spus următoarele, 
ceea ce denotă şi inteligenţa sa şi ca- 
racterul вай vesel. 

„Eu nu sunt suveranul Egiptului, 
de oarece nu осир de cât rangul al II- 
lea, lăsând de o parte bine înţeles pe 
Sultanul. Mai mare de cât mine este 
lordul Kromer, şi apoi Cock". 

Lordul Kromer, are direc(iunea su- 
perioará a afacerilor Egiptului si in 


fiecare minister, pe làngá ministerul 
de resort indigen se află si câte un en- 
glez care conduce lucárile. 

Astfel mândria naţională poate să 
sufere pentru moment, dar lucrurile 
merg bine, şi dacă egiptenii sunt oa- 
meni deştevţi ei vor putea astfel să se 
curețe uşor de păcatele vieţii sociale а 
orientului şi să se pregătească cinstit 
printo administraţie serioasă pe pro- 
pria lor seamă, căci nu rămâne indo- 
ială că dacă suntem departe de ince- 
putul unei mişcări de independenţă, 
adevărata egipteană este preocupată 
de pe acuma de realizarea acestui i- 
deal. 

Societatea Cock o întâlneşti pretu- 
tindeni pe pământ unde călătorul este 
atras printr'o causá saü alta. 

Trebue să recunoaștem cá fără Karl 
Baedeker si fără bătrânul Cock, călă- 
toriile nu ar fi adesea ori uşoare si 
totdeauna instructive. ` 

De la Alexandria şi până la Cartum, 
Cock are hotelurile sale, restaurantele 
sale, zecimi de vase pe Nil şi mii de 
oameni în serviciul sáü. 

Unii mi-aü afirmat cá direct si in- 
direct 60.000 de oameni trăese de pe 
urma întreprinderii lui Cock; chiar şi 
ve sfert şi încă număru! este respecta- 
bil. 

Când Cock, fiul, călătoreşte pe Nil, 
pentru insvecţiile sale, el este sărbă- 
torit ca un rege, arabii cad în genun- 
chi şi iată de ce Kedivul avea dreptale 
să-l pue după lordul Kromer şi inain- 
tea sa. 

Imnul naţional egiptean este plăcut 
şi am văzut cu plăcere cum localnicii 
5'ай ridicat în picioare şi cei ce nu 
purtaü fesul sau descoperit in mijlo- 
cul unui mare număr de streini, care 
necunoscând acest imn  sedeaü indi- 
ferenti continuându-și vorbirea. 

Seara a fost reprezentatiuni de gală 
la teatru, care are multă asemănare cu 
al nostru, şi chiar o revrezentaţiune 
arabă dată intro grădină din fata olc- 
lului, de oare ce la 7 jum. ore seara a- 
veam plus 18 gr., celsius, si in acelaş 
timp retragerea cu torte. 

Mi sa spus de un compatriot, că a- 
rabul artist care a cântat in grădina 
ce era absolut pliná de lume, cánta ad- 
mirabil de bine si era cu atât mai cu- 
rios de ascultat cu cât cântecele sale 
absolut orientale, difereaü cu totu! de 
cele ce auzim de regulă. 

Retragerea cu torţe, îmi aduse a- 
minte de {ага noastră şi oare-care o- 
biceiuri ceva mai din trecut. 

Pot spune că ceia ce am văzut la 
Cairo era în cri ce caz mai bine făcut 
са la noi, unde câte odată — vorbesc 
din trecut — mahalagii eraü sdrenţă- 
rosi, beli si ordinari. 

Cortegiul ce am văzut 1а Cairo era 
precedat de o muzică militară, urmată 
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de vr'o 400 de oameni, Spese îmbrăcaţi 


mergând іп regulă, purtând diferite 
steaguri, numeroase varietăți de lam- 
nioane. mai multe neamuri de masa- 
lale. din care unele foarte mari. si ай 
parcurs nrinrinalela strade ale orasn! 
lay. urmati fiind de nn nnmeros pni 
blic. duná ce aŭ manifestat si in fata 
palatului. 

In Cairo, care numără astăzi o no: 
mulatiune de peste 700000 de locnitori 
‘se află foarte multi euronenj. Sunt si 
mai mulți români stabiliti acolo, dar 
mai ales ovrei din (ară. 

Pe la hoteluri se află adesea ovrei. 
chelneri din tară de la noi. rare ne 
vorbesc. perfect limba. De altfel cu a- 
cestia e presărat întreg orientul. 

In statiunea Cafre-Fl-zair. îndată ce 
se opri trenul. ne salută cu multă plă- 
cere un ovrei din (ară. comisionar. 
care penlru moment se afla асл]о. 
Scoborându-mă din tren la Cairo. un 
altul veni să-mi nropue româneste o 
cameră la un hotel de mâna a doua. 

Un domn Stefánescu are un mare 
debit de bere în Cairo. si se vlângea 
deputatului Aurel Iliescu. ce se alla 
în Cairo odată cu mine. de lipsa noas- 
{гй absolută de pricepere de a face co- 
mert. 

Pe când toate fabricele de bere din 
Ewrona. îi дай marfa lor. pe credit ре 
câte 3 luni, numai fabricile noastre 
din ţară cer plata imediat. Pe când 
toate vinurile streine se vând cu pre- 
iuri admirabile. de ce! puţin 3 lei li- 
trul, pentru cele bunisoare de la пої 
nu se face nimica, вай sa trimes un 
butoiaşi de nrobá. numai stiü de cine, 
în condițiuni astfel in cât а ajuns o- 
tetit. 

Ar trebui ca producătorii nostri de 
articole cu posibilitatea de a fi expor- 
tate în Egipt, să se unească împreună 
pentru a avea agenţii lor de comert. 
Consumatorii nu linsese acolo si ea- 
sele de comerţ ale Macedonenilor. din 
Alexandria cu deosebire. vor fi foarte 
fericite, de a ne putea să ne servească 


de intermediatori şi chiar de deposi- 


tari. 

О domnişoară din Bucureşti. ca e 
a Slat îndelungată vreme la Paris, are 
acolo un atelier de mode, care me тке 
progresând, şi face şi comertul cu pe- 
ne de struţ, de oarece nu de»arte de 
Cairo, lângă Heliopolis la  Matarich. 
sa instalat de mult un vast pare de 
creştere a acestor păsări, început încă 
din timpul francezilor la 1878 si ^are 
a dat rezultate destule de bune. 

Ghi!ogramul de pene brute ordinare 
se vinde си 80 lei si in Cairo sa for- 
mat o adeváratá industrie cu acest ar- 
licol. Seara pe strade se pot cumpăra 
pe preţuri mici de tot eventaliuri din 
репе de strut, albe sai negre, montate 
cu baga saií altfel de toată frumuseţea. 


Francezii ай trimes o misiune spe- 
cială ca să studieze acest stabiliment 


din Matarich. spre a face ceva identic 
în Tunis si Senegal. de oarece în AI. 
geria. nu añ prea reuşit, 

O fermă există de câtiva ani 
Franta la Nice. cu 150 de păseri. 

La Cap însă. în sudul Africei se 
crese in total 350.000 pasări! Englezii 
fac lucrurile in mare. 

Cine ar putea crede că comertul cu 
aceste nene se ridică anual la 200 mi- 
lioane lei! 

Viata în Cairo este cât se noate de 
plăcută. Toamna. Tarna si Primá-Vara 
dar este infernală în timpul Verei. Cu 
toate că căldura este uscată. de oarece 
desertul se află numai la 5 k. totuşi la 
umbră. tem»eratura se ridică vara Ја 
44 de grade la umbră. 

Consulul unei țări vecine. la care 
am prânzit intruna din seri. îmi a- 
rată că este peste putință să-şi păstre- 
ze familia acolo şi că copiii sufer mar- 
tirul. 

Inchipuili-vă nopti 
lealá asa de mare. în care numai că- 
tre zi termometru! se apropie către 30 
er. şi în care să fii forţat a sta culcat 
la adăpostul învelişului de tul, din 
cauta ţânţarilor şi care mai contribue 
şi el la oorirea circulatiunei aerului 
şi la întreţinerea  căldurei. 


în 


de o  fierbàn. 


Acum în timpul егпеї, pălăriile de 
pae eraii la modă, lumea se plimba şi 
trăia în aerul liber. Suprafete mari 
sunt lăsate pentru Tenis, Pollo, Foot. 
ball, şi alergări de cai, astiel în cât şi 
populațiunea indigenă a început să 
trăiască şi să-şi crească şi ea copii du- 
vă moda engleză. 

De altfel pe strade este o mişcare 
foarte mare şi parcurile sunt bine în- 
reţinute, dar mai ales acesta de la 
Géziret-Palast, era de o verdeață ui- 
mitoare. cu ficuşi admirabili, cu pal- 
mieri, si cu aleele presárate cu un ni- 
sip roşu, ca cărămida pisată, pe care-l 
găsesc în apropierea Cairului. 

Plimbarea orășenilor se face ci 
tre seară, trecând brațul Nilului in 
spre Piramide, pe un drum care nu e 
soseluit si care are o lungime de 5 К. 
m., înconjurat peste tot de verdeață. 
ce merge, cu aceiaşi intensitate de cu- 
loare, până în momentul in care vă- 
şunea artificială se întâlneşte cu pus- 
tiul. 

Contrastul este uimitor; cât este ver- 
dele e viață şi civilisaţie; pustiul re- 
presintă moartea saŭ adesea infernul 
luï Dante. 

Aceaslă şosea este destul de lată, es- 
te udată regulat si pe dânsa circulă şi 
tramvaiul electric. In tot lungul ei în- 
tâlnim palate şi parcuri admirabile 
pentru vilegiaturá, hoteluri si pen- 
siuni pentru călători, sau frumoase 


construcțiuni care se ridică acuma cu 
grabă ca din pământ. 

Pe această şosea Фе vede cineast Aa i în 
acelaş moment trecutul si presenlul, 
omul cu mijloacele sale de trai de a- 
cum câteva mii de ani, si civilisaţiu- 
nea modernă. 

In putine orase din lume se întâl- 
nese echipage asa de variate şi .fru- 
moase, cu admirabili cai arabi вай en- 
glezi şi în care femei de o rară frumu- 
se(á. bogate, sunt gătite după ultima 
modă parisiană. 


Altele trăsuri engleze, de oale chi: 
purile, înhămate cu un cal вай douï, 
se încrucişează în toate direcţiunile si 
în acelaş timp velocipedele şi automo- 
bilele cele mai superbe, trec cu mare 
viteză in toate părţile, pe când  călă- 
reţii pe cai de rasă urmează pe aceiași 
cale. 

In acestfval vârtej al vieţii moderne 
cele mai intense, se observă trecând, 
cu linistea cea mai desăvârşită, indi- 
сепії mergând pe jos după nevoile lor 
şi caravanele care intră necontenit în 
oraş saii părăsese Cairo, pentru a pă- 
trunde în pustiul cel grozav. 

Caravana e alcătuită adesea din 6 — 
7 cămile legate cu frânghii una de alta 
si încărcate cu diferite mărfuri, pùr- 
{апа oamenii ce le însoțesc şi care se 
află legănaţi in mod teribil la fie ce 
pas al animalului. Am convingerea 
că aceşti oameni nu pot să sufere de 
răul de mare, atât de mult sunt scu- 
turaţi când călătoresc pe cămile. 
Cămila din frunte este legată cu o frin- 
ghie de măgăruşul clasic pe care că- 
lătoreşte nepăsător arabul conducă- 
tor. Cămilele Зай deprins cu sgomotul 
şi varietatea mijloacelor de circula- 
liune modernă, si înaintează liniştile, - 
majestoase şi gânditoare, nepăsătoare 
de tot ce văd în jurul lor, către pus- 
tiul din care fac parte. Numai la tre- 
cerea automobilelor mari şi repezi, 
par a avea puţină teamă şi cárnesc 
»ulin neliniştite din şirul regulat si 
liniar în care înaintează. 

Este un contrast aşa de izbitor între 
aceste elemente atât de disperate, mai 
ales pentru omul ce le întâlneşte pen- 
tru întâia cară, în cât vázàndu-te în a- 
cest codru în care pustiul cu coloasele 
piramide la Ghizeh, formează fundul 
decorului unui oras europenese, cum 
e Cairo, în cât deodată cugetarea ili 
ceste coprinsă de contrastul colosal al 
vietei sălbatice din pustiu, cu viata 
noastră modernă a omului civilizai si 
contrastul colosa! ce există între müre- 
tele lucrări ale civilizaţiunei de pe tiim- 
pul faraonilor, faţă cu admirabilele 
rezultate la care“ sa ajuns şi de cara 
dispune în prezent omul civilizat. 

Prima exeursiune am făcut-o la pi- 
ramide. De îndată ce tramvaiul elec- 
trie a parcurs jumátate din distanţă, 


